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Sukladno odredbama članka 22. Statuta Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, 
te članka 2. Poslovnika o radu Upravnog vijeća Knjižnice, u prilogu Vam dostavljamo 
Izmijenjeno i dopunjeno Izvješće o radu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
godinu 2011. sukladno napomenama Ministarstva kulture te Ministarstva financija, koje je 
Upravno vijeće Knjižnice prihvatilo na svojoj 22. sjednici održanoj 6. rujna 2012. 

U slučaju potrebe, za dodatne informacije izvolite se obratiti u Tajništvo Knjižnice, 
gospođi Jeleni Filipović (telefon 01/6164-020 ili e-mail: ifilipovic@nsk.hr). 

S poštovanjem, 

VNA RAVNATEUICA 

nja Seiter­Šverko, prof. 
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Odluka Upravnog vijeća NSK od 6. rujna 2012. 
Izmijenjeno i dopunjeno Izvješće o radu NSK za godinu 2011. na CD­u 
Mišljenje Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa od 9. srpnja 2012. 
Mišljenje Ministarstva financija od 25. srpnja 2012. 

Na znanje: 

Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta 
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UVODNA RIJEČ 

Danas, više nego ikada u povijesti ljudskog roda, zahvaljujući informacijsko­

komunikacijskim tehnologijama naša je međusobna povezanost stvorila 
mogućnost da u jednom danu komuniciramo s većim brojem ljudi no što su naši 
preci, ne tako davno, činili tijekom čitavoga svog života. 

Upravo u tome leži potencijal knjižnica, tih izvora informacija i znanja, bez 
obzira nalazile li se one u analognom ili digitalnom obliku. Razvoj kulturne 
i znanstvene baštine, razmjena iskustava u području digitalizacije, susreti 
znanstvenika i stručnjaka iz područja društveno­humanističkih kao i prirodnih i 
računalnih znanosti te posebna skrb za zaštitu i osiguranje dostupnosti baštine 
zalog su povećanja znanja i vještina ljudi te, u konačnici, pretpostavka uspješnih 
društava. 

Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu sinergijsko je mjesto hrvatskoga 
knjižničnog sustava, toga informacijskog izvora na temelju kojega se uči o tradiciji, 
jedinstvenosti i autentičnosti te kroz koji se prati povijest i razvoj nacije, njezinih 
institucija i njihovih djelatnosti u kontinuitetu kroz stoljeća. Sustavi sveučilišnih i 
veleučilišnih knjižnica, narodnih, školskih ili specijalnih knjižnica, komunikacijska 
su mjesta na kojima se stječu nove sposobnosti. Jednostavno rečeno, hrvatske su 
knjižnice, u sve većoj mjeri provedbom interdisciplinarnih programa u kojima se 
razmjenjuju informacije i znanja, postale multimedijski centri kulture, umjetnosti i 
znanosti, temeljeni na kreativnosti i dostupnosti. 

Sukladno tome, Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, čije se djelovanje 
pred nama prostire u povijesnom razdoblju od četiri stoljeća ­ od male knjižnice 
isusovačkog kolegija do nacionalne knjižnice hrvatskog naroda i Republike 
Hrvatske, sveučilišne knjižnice Zagrebačkog sveučilišta, ustanove s jakim 
poslanjem služenja općem dobru i javnom interesu, tijekom te svoje povijesti, kao 
i danas, na različite načine želi postići visoku razinu zadovoljstva svojih korisnika 
i zaposlenika, povećati vrijednost svojih usluga u široj društvenoj zajednici, 
osigurati vlastiti opstanak i djelotvorni razvoj, kao i opstanak i razvoj ustanova u 
sustavu knjižnične zajednice. 

S jedinstvenom orijentacijom na činjenicu da su digitalni mediji pogodni za 
širenje znanja i njegovu daljnju uporabu, početkom 2011. godine predstavili smo 
Digitalni akademski repozitorij. Cilj projekta bila je digitalizacija i zaštita najstarijih 
disertacija iz fonda Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. Digitalizirano 
je sto najstarijih disertacija Sveučilišta u Zagrebu koje su identificirane u fondu 
Knjižnice, a datiraju iz razdoblja od 1880. do 1952. godine. U suradnji s tvrtkom 
ArhivPRO uspostavljen je i sustav za upravljanje digitalnim ocjenskim radovima. 
Dodatna je vrijednost projekta u mogućnosti uspostave jedinstvene baze 
podataka doktorskih disertacija hrvatskih sveučilišta koja u Republici Hrvatskoj 
ne postoji, čime je znanstvena zajednica zakinuta za uslugu koja je u ostalim 
europskim zemljama uobičajena djelatnost visokoškolskih i nacionalnih knjižnica. 

5 



Bolja recepcija hrvatskih znanstvenih radova u međunarodnoj znanstvenoj 
zajednici ovisi o iskoraku prema međunarodnim bazama podataka, što predstavlja 
sljedeći korak u razvoju DAR­a. Knjižnica planira uspostaviti suradnju s portalom 
DART­Europe ­ središnjim europskim portalom za disertacije i magistarske radove, 
te prihvatom metapodataka ostalih sveučilišta osigurati jedinstveni pristup 
hrvatskim ocjenskim radovima. 

Sukladno tome, sa snažnom željom i potrebom da naši digitalni sadržaji budu 
u što većoj mjeri prisutni u širokom mediju poput interneta, ali u vjerodostojnim 
i pouzdanim sustavima kao stoje Europeana, tijekom 2011. godine sustavno i 
vrlo usmjereno radili smo na uspostavi infrastrukture Hrvatske digitalne knjižnice. 
U suradnji s tvrtkom ArhivPRO uspostavlja se i softver za dodjelu jedinstvenih 
identifikatora [resolver), koji trajno i jednoznačno identificiraju jedinicu građe i 
njezin smještaj u digitalnoj knjižnici te osiguravaju trajni pristup građi bez obzira 
na moguće promjene smještaja. Uspostava takvog alata važna je za pozicioniranje 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu kao nacionalnog agregatom i 
resolvera, jer je put prema pobiranju od strane Europeane ili kojega drugog 
sustava moguć jedino dodjelom trajnih identifikatora. 

Tijekom 2011. godine nastavljen je rad na digitalizaciji starih hrvatskih novina 
i časopisa te daljnji razvoj portala Stare hrvatske novine i Stari hrvatski časopisi. 
Sustav digitalne knjižnice starih novina unaprijeđen je nabavom softvera za 
masovni unos datoteka. Objavljenje niz novih digitaliziranih naslova novina 
i časopisa, tako da ukupan broj naslova novina iznosi 34, a dostupno je i 17 
(necjelovitih) naslova časopisa. U okviru razvoja suradničkog dijela portala 
uspostavljena je suradnja s Institutom za migracije i narodnosti, Centrom 
za ženske studije, Zemaljskim muzejom u Sarajevu, Infobiroom iz Sarajeva, 
uredništvom Gospodarskog lista, a s nekoliko se ustanova razmatra potpisivanje 
sporazuma o suradnji. 

U okviru projekta Hrvatska kulturna baština provedeni su projekti Adrianskoga 
mora sirena i Incunabula Croatica, s ciljem digitalizacije vrijedne knjižne građe 
iz fonda Knjižnice. Projekti su ujedno usmjereni razvoju dijela sustava digitalne 
knjižnice koji je namijenjen upravljanju knjižnom građom. Rezultati projekata bit 
će predstavljeni tijekom 2012. godine. 

Uz potporu Ministarstva kulture Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
bila je domaćin konferencije The Sixth SEEDI Conference Digitization of Cultural 
and Scientific Heritage, međunarodne inicijative za razvoj digitalizacije kulturne i 
znanstvene baštine u zemljama jugoistočne Europe, s ciljem okupljanja arhivskih, 
knjižničnih i muzejskih djelatnika koji su odgovorni za čuvanje i osiguravanje 
trajnog pristupa kulturnoj i znanstvenoj baštini. Na Konferenciji su razmijenjena 
iskustva u korištenju novih informacijskih tehnologija i normi te iskustva iz 
područja digitalizacije kulturne i znanstvene baštine, uključujući digitalno 
prikupljanje i pretvorbu iz analognog oblika u digitalni, opis i predstavljanje 
baštinskih objekata, izradu pripadajuće dokumentacije, obradu digitaliziranog 
sadržaja, kao i njegovo predstavljanje i trajno čuvanje. 
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Sastavnim dijelom ove Konferencije bila je i manifestacija Prvi festival 
hrvatskih digitalizacijskih projekta, koja je pokazala zavidnu razinu predstavljenih 
projekata uz brojne pozitivne iskaze okupljenih kolega izvan Republike Hrvatske. 
Istovremeno, mnoga pitanja postavljena na Festivalu svakako su utjecala na to da 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu organizira i Drugi festival hrvatskih 
digitalizacijskih projekata, koji će ponovno okupiti zainteresirane stručnjake, 
osobito knjižničare, arhiviste, muzealce. 

Važno se osvrnuti i na projekt prvog pobiranja mrežnih sadržaja objavljenih na 
nacionalnoj domeni .hr, ostvaren u suradnji sa Sveučilišnim računalnim centrom 
Srce. S kulturološkog aspekta, knjižnice, a osobito knjižničari, smatraju veliku 
količinu podataka koja je dostupna na internetu značajnim dijelom naše kulturne 
baštine. Na taj način promatramo i Hrvatski arhiv weba ­ kao dio buduće Hrvatske 
digitalne knjižnice. 

Tijekom 2011. godine rad na funkcionalnoj fazi integriranoga knjižničnog 
sustava se nastavio, te se ugovorno u projekt uključilo tridesetak sastavnica 
Sveučilišta u Zagrebu. Sukladno našim naporima da konačno, nakon niza godina, 
uspostavimo sustav koji bi bio i sustav svih sveučilišnih knjižnica i njihovih 
sastavnica, pomaci su vidljivi na razini zajedničke želje i nade za ostvarenjem 
optimalnih mogućnosti. 

U samoj biti Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu nalazi se njezin temelj, 
Knjiga, koju promišljamo kao formu, ideju, komunikaciju, element potrage za 
istinom odnosno znanjem. Povodom Međunarodnoga dana knjige i autorskih 
prava Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu organizirala je Međunarodno 
javno čitanje i Tjedan razmjene knjiga/BookCrossing Week. Od 14. do 22. travnja 
u Knjižnici su bila postavljena označena mjesta za razmjenu, gdje su posjetitelji 
mogli ostaviti knjige koje žele podijeliti s drugima ili uzeti knjige koje žele pročitati. 
Ostvarena je suradnja sa Veleposlanstvom Španjolske i Poljske, Talijanskim 
institutom za kulturu. Austrijskim kulturnim forumom te Filozofskim fakultetom u 
Zagrebu, kao i čitavim nizom izvornih lektora. 

Odjek ove manifestacije doveo je do želje za jedinstvenim povezivanjem 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu i ostalih sveučilišnih knjižnica u 
studenom prošle godine, kada su se, prvi puta, navedene knjižnice povezale 
videokonferencijom, sudjelujući u projektu BookCrossing u sveučilišnim 
knjižnicama. Potaknuta pozitivnim odjekom u medijima, ali i među knjižničarima, 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu takav projekt kani provesti i u 
županijskim narodnim knjižnicama, te na taj način umrežiti čitav hrvatski knjižnični 
sustav. 

Pri spomenu na Mjesec hrvatske knjige, tu značajnu nacionalnu manifestaciju, 
valja naglasiti kako je upravo Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu bila 
središnje mjesto njezina obilježavanja te okupljanja svih onih koji poštuju i slave 
knjigu. Program koji smo provodili tijekom Mjeseca hrvatske knjige, jedinstven po 
načinu organizacije i izvođenja, bio je 30 dana 30 pjesnika, te su u tom vremenu, 
koje je uključivalo i radne i neradne dane, hrvatske pjesnike čitali pjesnici, glumci, 
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studenti, knjižničari, ravnatelji knjižnica, policajci, vojnici, željezničari, prevoditelji, 
likovni umjetnici itd. 

Završetak Mjeseca hrvatske knjige, 15. studenoga, bio je prigodan dan da 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, središnja hrvatska kulturna institucija, 
čija je osnovna zadaća „izgrađivanje i organiziranje hrvatske nacionalne zbirke 
Croatice u koju spada sve stoje relevantno za nacionalnu funkciju Knjižnice, 
odnosno, šire gledano ­ za nacionalnu pisanu kulturnu baštinu", dade svoj 
doprinos svekolikoj skrbi za Hrvate u zemlji i inozemstvu, postavljajući Zbirku 
inozemne Croatice u jedinstveni prostor. Njezina je građa prvi puta okupljena na 
jednom, vidljivom mjestu, s osiguranim uvjetima za studijski rad. Ova se Zbirka 
bavi pronalaženjem, prikupljanjem, registriranjem i promidžbom publikacija koje 
hrvatski autori (i ne samo oni) objavljuju izvan Hrvatske. 

Vjerujući kako je neophodno širiti znanje o građi koju Nacionalna i sveučilišna 
knjižnica u Zagrebu okuplja, o kojoj skrbi, koju čuva i osigurava joj dostupnost, 
organizirali smo brojne izložbe, objavili izdanja, predstavili građu ili autore. Izdali 
smo tako grafičku mapu Aleph: Ex Libris: Hommage a Jorge Luis Borges 1899.-1986. 
Mapa posvećena Borgesu povodom 25. godišnjice njegove smrti sastoji se od 
14 grafičkih listića, ex librisa, koje su kreirali i otisnuli umjetnici Tomislav Buntak, 
Maja S. Franković, Siniša Reberski, Anita Kuharić, Igor Konjušak, Josip Zanki, Duje 
Medić, Ksenija Palameta, Marko Pašalić, Hrvoje Šercar, Zdenka Pozaić, Martina 
Vrbanić, Nevenka Arbanas i Hamo Čavrk, uz pismo koje jeTonko Maroević napisao 
Borgesu na hrvatskom i španjolskom jeziku te fotografije Mije Vesovića koje su 
nastale tijekom radionice Ex libris. Važno je spomenuti i izdavanje grafičke mape 
Zdenke Pozaić Italija/20 stoljeće, a osobit odjek u široj javnosti izazvala je izložba 
uz obilježavanje tridesete obljetnice smrti Andrije Maurovića, oca hrvatskoga 
stripa, čija se najpotpunija i najveća zbirka stripova, uz osam crteža tušem i neke 
od brojnih plakata, čuva u Grafičkoj zbirci Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu. Tom prigodom predstavljen je proces restauracije te desetak već 
restauriranih Maurovićevih stripova. 

Valja spomenuti naše izdanje kataloga Josip Ruder Bošković u Zbirci rukopisa i 
starih knjiga Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, kao i otvorenje izložbe 
i predstavljanje Kataloga povodom tristote obljetnice rođenja ovoga velikoga 
hrvatskog znanstvenika, filozofa, diplomata i pjesnika. Zbirka rukopisa i starih 
knjiga Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u svom fondu čuva mnogo 
vrijednih Boškovićevih djela, od kojih su neka povodom velike Autorove obljetnice 
podvrgnuta zahtjevnim konzervatorsko­restauratorskim radovima, te time 
sačuvana od daljnjih oštećenja i propadanja. U kontekstu skorog ulaska Hrvatske u 
zajednicu europskih zemalja, lik i djelo Ruđera Boškovića svjedoče da su kulturne i 
znanstvene veze s Europom, trudom i zalaganjem istaknutih domaćih pojedinaca 
prepoznatih izvan hrvatskih granica, davno uspostavljene. U skladu s time 
započele su pripreme za digitalizaciju onih Boškovićevih djela koja do sada nisu 
digitalizirana. 
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Prisjećajući se Miroslava Krleže o tridesetoj obljetnici njegove smrti, predstavili 
smo 34 jedinice dnevničkih zapisa Davni dani iz Krležine bogate rukopisne 
ostavštine. 

U želji da i glazbeni glazbeni sadržaji budu sastavnom uslugom Knjižnice, u 
suradnji s Muzičkom akademijom Sveučilišta u Zagrebu započeli smo provoditi 
novi glazbeni program Podnevna glazbena stanka, namijenjen posjetiteljima, 
korisnicima i studentima. Podnevni koncerti klasične glazbe, koji su se održavali 
tijekom akademske godine, novim glazbenim sadržajem žele potaknuti akademski 
duh svih posjetitelja, korisnika i zaposlenika Knjižnice. 

Na tragu nastojanja zagrebačkog kanonika Baltazara Adama Krčelića iz 
daleke 1777. godine, koji je darovnicom ostavio svoju knjižnicu Zagrebačkom 
isusovačkom kolegiju, jednoj od prethodnica Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu, uz uvjet javne dostupnosti građe, i mi želimo dodatno ojačati i odrediti 
novi razvojni put naše Knjižnice, sukladno njezinoj nacionalnoj ulozi, prema 
načinima i programima osiguranja što veće dostupnosti građe o kojoj skrbimo. 

lako je u pripremi katalog značajnih prinova za 2011. godinu, i to u 
elektroničkom obliku, ovdje spominjemo neke od njih: dvije karte nastale u XVI. 
stoljeću prema Ptolemejevu predlošku. To su Tavola nuova diSchiavonia autora 
Girolama Ruscellija, izdana u Veneciji 1561., i Tabula Europae Quinta Giovannija 
Maginija iz 1595. Ističemo i nabavu karte Papinske Države u tri dijela, čiji su 
autori Josip Ruđer Bošković i Paolo Santini. Riječ je o venecijanskom izdanju iz 
1776. Značajne prinove, bez obzira dolazile li u fondove zbirki ili se odnosile na 
cjelokupni fond, dolazile li u obliku kupnje ili značajnih darovnica, obogaćuju fond 
Knjižnice, pa tako i znanstvenu i kulturnu radoznalost struke svojom raritetnošću i 
unikatnošću. 

Dodatno ojačani suradnjom s kolegama iz svjetske, a osobito europske 
knjižničarske zajednice na zajedničkim projektima, i aktivno uključeni u različite 
asocijacije, od komisija IFLA­e, Conference of European National Librarians 
do Association of European Research Libraries, Europeane i ostalih, sukladno 
određenom području formiranih radnih skupina ili udruga, promišljamo čitav niz 
novih usluga Knjižnice u skladu s vremenom u kojem živimo i ulogom Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 21. stoljeću. 

Tijekom 2011. godine razvijala se ideja uspostave Međunarodnoga 
akademskog centra kao okupljališta akademske zajednice u Hrvatskoj i regiji, ali i 
šire, na europskoj razini, ne samo na programima informacijsko­komunikacijskih 
znanosti već i s otvorenošću prema ostalim akademskim zajednicama, u 
partnerstvu sa Sveučilištem u Zagrebu. Međunarodni akademski centar bio bi 
smješten u još uvijek nezavršenom dijelu Knjižnice. Ova se ideja razvijala prema 
izraženoj potrebi za podrškom nadležnih ministarstava, a koju smo i dobili pri 
apliciranju na IPA lile komponentu regionalne konkurentnosti. 
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U potpunosti svjesni potrebe osiguranja sredstava i iz različitih europskih 
fondova, ali i vještina, što ih sve više trebamo u funkcioniranju ustanova u kulturi 
i znanosti, nastojimo osnažiti naše djelatnike dodatnom edukacijom u različitim 
područjima. 

Svi djelatnici Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, stručnjaci u 
pojedinačnim granama knjižničarstva, koji su radili na složenim poslovima brige 
za baštinske zbirke i zaštiti, digitalizaciji, informatizaciji i promišljanju optimalnih 
rješenja ne samo u okvirima Knjižnice već i u cjelokupnom hrvatskom knjižničnom 
sustavu bez obzira na vrstu knjižnice; svi oni koji su se bavili organizacijom 
događanja, suradnjom s medijima, nabavom, katalogizacijom, izradom hrvatske 
nacionalne bibliografije, promišljanjem sustava i baza podataka, koji su skrbili 
o korisnicima i s njima radili, kao i oni koji su brinuli o prelijepoj, ali i zahtjevnoj 
zgradi Knjižnice te mnogi drugi, koje je teško sve spomenuti na ovom mjestu, 
zaslužuju zahvalu za uspješno ostvarene programe u 2011. godini. 

Nakon financijskog izvješća za 2011. godinu dodana su poglavlja koja zajedno 
s prethodnim, a ranije učinjenim i dostavljenim, te na 21. sjednici Upravnog 
vijeća održanoj 29. ožujka 2012. godine prihvaćenim Izvješćem o radu Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 2011. godinu, čine potpuni dokument koji se 
odnosi na predmetnu temu. 

Sukladno primjedbama izrečenima na sjednici Hrvatskoga knjižničnog vijeća, 
održanoj 9. srpnja 2012. u Ministarstvu kulture, te dopunama dostavljenima, 
nastavno na traženje, prije sjednice održane 19. srpnja 2012., kao i mišljenju 
Ministarstva kulture o Izvješću o radu za 2011. godinu Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu, upućenom Vladi Republike Hrvatske, koje je zaprimljeno 
u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 20. srpnja 2012., dopunili smo 
Izvješće o radu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 2011. godinu. U 
učinjenim dopunama dana je komparativna analiza između Plana Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 2011. i ostvarenih programa. Također su 
navedeni ostvareni i neostvareni novi programi predviđeni Planom za 2011. 
godinu, kao i razlozi njihova ostvarenja/neostvarenja. Pridodan je i mandatni 
Program rada i razvoja Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu s Akcijskim 
planom te su navedeni do sada ostvareni, tj. započeti projekti i programi. 

Izvješće je sada integrirana cjelina koja u potpunosti prikazuje rad Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2011. godini. 

Glavna ravnateljica 

Dunja Seiter Šverko, prof. 
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HRVATSKI ZAVOD ZA 
KNJIŽNIČARSTVO 

Hrvatski zavod za knjižničarstvo je dio ustrojstva Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu, a njegova je temeljna djelatnost izuzetno važna za 
knjižničarsku struku. Osnovna zadaća Zavoda je naime razvoj knjižničarstva, a 
provodi se kroz redovne i razvojne programe za sve vrste knjižnica u Republici 
Hrvatskoj. Oni uključuju složene zadatke u područjima normizacije, informatizacije 
i informacijskih usluga, digitalizacije, zaštite i očuvanja kulturnog dobra u 
hrvatskim knjižnicama, obrazovanja, međunarodne suradnje, kao i matičnih 
djelatnosti: izgradnje i razvoja sustava narodnih knjižnica, školskih knjižnica te 
knjižnica sveučilišnih i znanstvenih ustanova u Republici Hrvatskoj. 

SVEUČILIŠNE, VISOKOŠKOLSKE I SPECIJALNE KNJIŽNICE 

U 2011. godini provedena je analiza stanja veleučilišnih knjižnica u Hrvatskoj 
te je načinjena preporuka za popis imovine (knjiga) u institucijama proračunskih 
korisnika. Sastavljene su Upute za izradu Plana mjera za slučaj opasnosti u 
knjižnicama, Prijedlog područja matične djelatnosti sveučilišnih matičnih knjižnica 
te Prijedlog terenskog rada sveučilišnih matičnih knjižnica, kao i adresari svih. 

Razvojna djelatnost 

Tijekom 2011. godine ostvareno je povezivanje knjižnica u knjižničnom sustavu 
Sveučilišta u Zagrebu i znanstvenih instituta temeljem integriranoga knjižničnog 
programa Aleph, uz utvrđivanje funkcionalnih veza, prava i obveza Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu i knjižnica u sustavu. Važno je spomenuti i 
osnivanje i koordinaciju Stručnog vijeća sveučilišnih matičnih knjižnica ­ izradu i 
usuglašavanje Poslovnika o radu Stručnog vijeća, organizaciju osnivajuce sjednice 
Stručnog vijeća sveučilišnih matičnih knjižnica, kao i organizaciju 2. sjednice 
Stručnog vijeća sveučilišnih matičnih knjižnica. 

Izrađen je Poslovnik o radu Središnjega stručnog vijeća matičnih knjižnica 
Republike Hrvatske i provedeno je njegovo usuglašavanje. 

Od novih programa u 2011. godini treba spomenuti organizaciju povezivanja 
većih visokoškolskih knjižnica knjižničnog sustava Sveučilišta u Zagrebu u probni 
rad elektroničke usluge Pitajte knjižničara (izrađena su Privremena pravila rada, 
održana je radionica, a koordinaciju je preuzela Središnja informacijska služba). 
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Realiziranje i Ugovor o suradnji Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
i Tehničkog veleučilišta u Zagrebu o korištenju prostora, usluga i knjižnog fonda 
Knjižnice. 

Od izvanrednih programa u 2011. godini treba istaknuti sudjelovanje u 
programskom i organizacijskom odboru stručno­znanstvenog skupa 12. dani 
specijalnih i visokoškolskih knjižnica, održanog u Opatiji 11.­13. svibnja prošle 
godine. 

NARODNE KNJIŽNICE 

Tijekom 2011. godine izrađen je Izvještaj o radu Županijskih narodnih knjižnica 
i plan rada za 2011. godinu. Stručni poslovi revizije i otpisa uključivali su pregled 
popisa građe 42 knjižnica, te je na temelju uvida u stanje od njih 25 zatraženo 413 
knjiga i 13 serijskih publikacija za Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu. 
Prikupljeni su i obrađeni podaci o poslovanju i uslugama narodnih knjižnica 
Republike Hrvatske u 2009. i 2010. te poslovanju otočkih knjižnica u 2009. i 2010. 
godini. 

U protekloj godini učinjen je i nadzor matičnih službi Virovitičko­podravske, 
Sisačko moslavačke i Istarske županije, a izrađen je i upitnik za provođenje 
stručnog nadzora nad radom županijskih matičnih službi. 

U vezi s radnim programom Pravo javne posudbe poduzeto je upoznavanje sa 
sustavom za praćenje javne posudbe, izrađeni su prijedlozi za daljnje odvijanje 
programa te potrebni izvještaji. 

Razvojna djelatnost 

U protekloj je godini izrađen Adresar narodnih knjižnica u Republici Hrvatskoj 
za 2011. godinu, Popis županijskih matičnih narodnih knjižnica, Poslovnik o 
radu Stručnoga vijeća županijskih narodnih matičnih knjižnica. Poslovnik o radu 
Središnjega stručnog vijeća matičnih knjižnica Republike Hrvatske te Upute za 
izradu popisa građe predložene za otpis. 

Tijekom 2011. pristupilo se izradi strategije razvoja narodnih knjižnica u 
Republici Hrvatskoj 2012. ­ 2015. te je načinjen prijedlog nacrta za javnu raspravu. 

Obrađeni su i objavljeni prikupljeni podaci Ankete o projektima digitalizacije 
u narodnim knjižnicama te su donesene i smjernice za zaštitu knjižnične građe u 
narodnim knjižnicama. 
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Od novih programa u 2011. godini valja istaknuti suradnju s NAPLE Forumom. 

Izvanredni programi u protekloj godini obuhvaćaju rad s volonterima, praćenje 
njihova rada i njegovu evaluaciju te rad u Povjerenstvu za polaganje stručnih 
ispita u knjižničarskoj struci Hrvatskoga knjižničnog vijeća Ministarstva kulture 
Republike Hrvatske. 

ŠKOLSKE KNJIŽNICE 

U protekloj godini koordiniranje rad Stručnog vijeća županijskih matičnih 
službi za školske knjižnice. Obrađena su izvješća o radu županijskih matičnih službi 
za 2010. i 2011. godinu. U 60 škola proveden je nadzor, a u 309 osnovnih i srednjih 
škola obrađeni su otpis i revizija školskih knjižnica. 

Izrađen je program i održana edukacija za nove voditeljice matičnih službi 
Ličko­senjske i Osječko­baranjske županije. 

Razvojna djelatnost 

Tijekom prošle godine provedena je analiza stanja školskih knjižnica 
2010./2011. kao temelj završetka rada na Strategiji razvoja školskih knjižnica. 

U nastojanju da knjižnične usluge školskih knjižnica budu što kvalitetnije, 
izrađen je program edukacije za odgajatelje, romske pomagače, učitelje i 
knjižničare koji rade s djecom romske nacionalne manjine u okviru nakladničkog 
programa Građa lagana za čitanje za djecu s poteškoćama u čitanju i pisanju. 

U školskim knjižnicama radilo se na promociji Međunarodne dječje digitalne 
knjižnice ICDL i poticanju njezina korištenja u cilju unapređivanja čitanja i pisanja 
za osobe s poteškoćama u čitanju i pisanju. 

U 2011. godini izradio se i program opremanja namještajem, u skladu 
sa Standardom za školske knjižnice, te je organizirana edukacija za školske 
knjižničare. 

Od novih programa valja izdvojiti edukaciju učenika srednjih škola: Uvod u svijet 
informacija, koja je ostvarena u suradnji s Odsjekom Čitaonica. 

Izvanredni programi u 2011. godini bili su rad s volonterima, koji uključuje 
njihovo uvođenje u rad, praćenje te evaluaciju, te rad u povjerenstvu za izradbu 
Pravilnika i Poslovnika o postupku dodjeljivanja Nagrade knjižnice godine 
(Hrvatsko knjižničarsko društvo). 
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BAŠTINSKE ZBIRKE 

Jedna od temeljnih djelatnosti Hrvatskog zavoda za knjižničarstvo je izgradnja 
i razvoj sustava nadzora i skrbi za pisanu baštinu u hrvatskim knjižnicama te 
koordinacija provedbe i razvoja programa preventivne zaštite baštinskih zbirki. 

U protekloj godini radilo se na izgradnji sustava nadzora i skrbi za pisanu 
baštinu u hrvatskim knjižnicama, te je načinjen Naputak za utvrđivanje svojstva 
kulturnog dobra za knjižničnu građu i Naputak za predlaganje, pripremu i 
donošenje rješenja o preventivnoj zaštiti knjižnične građe. 

Razvojna djelatnost 

Tijekom 2011. godine knjižnica Franjevačkog samostana Uznesenja Marijina 
(Gospe Anđela) nad Orebićima podvrgnuta je programu uređenja/obnove i 
preventivne zaštite. (Slike 1 i 2) 

Slika 1. Zatečeno stanje knjižnične građe 

Konzervatorsko-restauratorski radovi obavljeni su i na knjižnoj i rukopisnoj 
građi koja je bila neprimjereno smještena u stalnom postavu samostanskog 
Muzeja (Slike 3 i 4). Stoga je predložen i izveden novi postav (Slike 5 i 6) čime su 
postignuti bolji uvjeti izlaganja, kao i atraktivniji postav za posjetitelje Muzeja. 
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Slika 2. Knjižnica nakon obavljenih konzervatorsko­restauratorskih radova) 

Kada je riječ o novim programima, treba spomenuti da je protekle godine 
sastavljena priprema prijedloga programa uređenja/obnove i preventivne zaštite 
najugroženijih knjižnica/zbirki za knjižnice u Krku, Glavotoku, Zagrebu; za knjižnice 
u Splitu i Rijeci te knjižnicu u Cresu. 

Slike 3 i 4. Zatečeno stanje knjižnične građe u stalnom postavu muzeja 
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Slike 5 i 6. Novi postav knjižnične građe u muzeju 

NORMIZACIJA 

Jedna od temeljnih djelatnosti Hrvatskog zavoda za knjižničarstvo je 
normizacija, koja podrazumijeva praćenje i sudjelovanje u izradi i primjeni 
hrvatskih i međunarodnih normi, uputa, formata za unos i razmjenu podataka, kao 
i nadzor njihove primjene. 

U 2011. godini provedena je koordinacija članstva Knjižnice u Hrvatskom 
zavodu za norme, a važno je spomenuti i sudjelovanje u radu Stručnog vijeća tog 
Zavoda. 

Valja navesti i predsjedanje i rad u Tehničkom odboru HZN T046 za 
knjižničarstvo, dokumentaciju i informacije. 

Ističemo i donošenje hrvatskih norma sukladno Međunarodnim i europskim 
normama s područja knjižničarstva: glasovano je o 10 međunarodnih normi i 
normizacijskih dokumenata te je završena redakcija prijevoda. 

Razvojna djelatnost 

Priprema nominacije članstva u radnoj skupini za preradu ISO 8 (Oblikovanje 
publikacija). 

Od novih programa treba istaknuti pokretanje rada na razvoju nacionalnih 
kataložnih pravila. 

DIGITALIZACIJA 

Djelatnost Hrvatskog zavoda za knjižničarstvo u ovom se području očituje 
kroz izradu razvojnih i strateških dokumenata te koordinaciju provedbe i razvoja 
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projekata odobrenih u okviru nacionalnog projekta digitalizacije Hrvatska kulturna 
baština Ministarstva kulture Republike Hrvatske. 

U protekloj godini ističe se rad na Digitaliziranoj baštini, Digitalnom 
akademskom repozitoriju i Portalu digitaliziranih starih hrvatskih novina i časopisa. 
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Slika 7. Portal digitaliziranih novina 
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Slika 8. Portal digitaliziranih časopisa 
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Razvojna djelatnost 

Godine 2011. uspostavljen je sustav za masovni unos datoteka digitaliziranih 
novina i časopisa, razvijao se dio sustava digitalne knjižnice za knjigu, a 
pripremljeni su i metapodaci za profile za disertacije, muzikalije, karte i knjigu u 
skladu sa zahtjevima za dostavu u Europeanu. 

U protekloj godini, u okviru novih programa, radilo se na razvijanju agregatora 
metapodataka za Europeanu. 

Od izvanrednih programa u 2011. godini važno je spomenuti pripremu 
dokumentacije za projekt Vermanel. Također, prijavljen je projekt 101 day of year 
1914 - virtual exhibition on Sarajevo assassination, u suradnji s kolegama iz Narodne 
in univerzitetne knjižnice, Nacionalne biblioteke Srbije i Infobiro Mediacentrom, na 
natječaj European Cultural Foundation. 

INFORMATIZACIJA I INFORMACIJSKE USLUGE 

Izrada razvojnih i strateških dokumenata u području informatizacije, pružanje 
stručne pomoći u informatizaciji hrvatskih knjižnica, sudjelovanje u istraživačkim 
projektima s ciljem stvaranja novih knjižničnih informacijskih usluga ­ sve su to 
složene zadaće o kojima brine Hrvatski zavod za knjižničarstvo. 

U 2011. godini Zavod je izradio radne materijale, sudjelovao u radu radnih 
grupa te donio prijedloge za poboljšanje učinkovitosti radnih procesa. 

Iz živahne aktivnosti Zavoda u protekloj godini valja izdvojiti i sudjelovanje u 
povjerenstvu za natječaj za nabavu održavanja za baze podataka Oracle. 

Napravljena je i analiza primjenjivosti računalne infrastrukture i servisa 
Sveučilišnoga računskog centra Sveučilišta u Zagrebu u redovnoj djelatnosti 
Knjižnice. 

Razvojna djelatnost 

Za Ministarstvo znanosti obrazovanja i sporta izradio se prijedlog prikupljanja 
podataka institucija u sustavu znanosti o utrošenim vlastitim sredstvima za 
nabavu baza podataka u razdoblju od 2008. do 2011. godine. 

Od novih programa treba spomenuti rad na izradi projektnog prijedloga, koji 
uključuje: nacrt Ustroja Konzorcija hrvatskih akademskih knjižnica za nabavu 
elektroničkih izvora za hrvatska sveučilišta i javne znanstvene institute pod 
koordinacijom Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, terminski plan 
provedbe s rokovima te prijedlog Statuta Konzorcija. 
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U 2011. godini načinjeni su analiza i nacrt aktualnog stanja uporabe 
softvera otvorenog koda u hrvatskim knjižnicama te su ispitane mogućnosti 
za uspostavljanje centra koji bi pružao informacije o mogućnostima optimalne 
primjene tog softvera u svrhu unaprjeđivanja postojećih IT-infrastruktura knjižnica. 
Izrađen je i prijedlog za osnivanje Centra za otvoreni kod, a provedeni su i analiza i 
odabir dostupnih otvorenih tehnologija pomoću kojih je moguće bez financijskih 
troškova izgraditi tehničku infrastrukturu Centra. 

Pristupilo se i izradi strukture internetske stranice Centra za otvoreni kod ­
izrada početnog sadržaja stranice (dokumenti Europske unije, Vlade Republike 
Hrvatske, stručni tekstovi o softveru otvorenog koda). 

Također, bilo je nužno pratiti i novosti vezane uz tehnologije otvorenog koda 
i njihovu primjenu u javnom sektoru, posebice knjižnicama. Na stranici Centra za 
otvoreni kod pripremale su se i objavljivale vezane vijesti. 

U protekloj se godini planirao i program Centra za otvoreni kod (Otvoreno 
računalo, Otvoreni programi u primjeni, CMS za knjižnice, Direktorij otvorenih 
programa). 

Djelatnici Zavoda bili su zaduženi i za koordiniranje tehničke izvedbe 
internetske stranice Centra i Direktorija otvorenih programa. 

Slika 9. Centar za otvoreni kod 
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MEĐUNARODNA SURADNJA 

Protekle je godine započeta analiza postojeće dokumentacije o međunarodnoj 
suradnji Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 

Provedena je analiza te prerada Sporazuma između Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu i Nacionalne knjižnice i arhiva Irana. Treba spomenuti i 
sudjelovanje u radnoj grupi za ugovor s Ex Librisom. 

Ostvarena je suradnja s brojnim ustanovama, te u tom kontekstu u Nacionalna 
i sveučilišna knjižnica u Zagrebu bilježi i značajne posjete: Knjižnicu je posjetio 
direktor Austrijskoga kulturnog foruma, veleposlanik Japana u Republici Hrvatskoj, 
direktorica Medicinske knjižnice Sveučilišta u Helsinkiju, veleposlanici Irana, 
Ukrajine te delegacija Svjetske banke. 

U 2011. godini odvijala se i kvalitetna komunikacija s različitim međunarodnim 
ustanovama - Nacionalnom knjižnicom Azerbajdžana,TEL­om (The European 
Library), Europeanom, OCLC­em (Online Computer Library Center) itd. 

Razvojna djelatnost 

Protekle je godine provedena analiza stanja i članstva Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu uTEL­u i Europeani te je izrađen prijedlog aktivne suradnje. 
Osnovana je radna skupina, aktivirana komunikacija sTEL-om i Europeanom radi 
ažuriranja hrvatskih podataka, sudjelovalo se u testiranjima, priređen je i poslan 
dokument o nabavnoj politici u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu. 

U 2011. godini napravljena je i priprema poziva za uključivanje radnika 
Knjižnice u Program cjeloživotnog učenja. 

Važno je istaknuti i koordinaciju s Odsjekom za Erasmus Agencije za mobilnost i 
programe Europske unije (posjet iz Jagiellonian Digital Library). 

U svibnju 2011. godine održana je 6. SEEDI konferencija, te valja spomenuti i 
poslove oko njezine organizacije. 

Za konferenciju INFuture, koja je održana u studenom prošle godine, 
pripremljen je scenarij, prezentacija te je koordinirano sudjelovanje 12 djelatnika 
Knjižnice. 

U okvirima međunarodne suradnje važno je i sudjelovanje u izradi Strateškog 
plana za ISSN za razdoblje 2012. - 2016. 

Od novih programa u 2011. godini valja spomenuti uspostavu suradnje s 
OCLC-em, razradu organizacije seminara za 2012. godinu, pripremu regionalnog 
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sastanka za ISBN, pripremu Drugoga festivala hrvatskih digitalizacijskih 
projekata, koordinaciju suradnje s Bludeau International (za distribuciju hrvatskih 
mikrofilmova) - priređen je prijedlog moguće suradnje. 

Također, ostvarena je i komunikacija s Austrijskim kulturnim forumom, iz koje je 
proizišla ideja da se u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu održi koncert 
Jazz trio studenata Džez­instituta Sveučilišta za glazbu i izvedbenu umjetnost u 
Grazu (listopad 2011.) 

Od izvanrednih programa valja istaknuti da su prikupljeni statistički i ostali 
podaci te ispunjeni upitnici za ENUMERATE (projekt stvaranja baze statističkih 
podataka o digitalizaciji, digitalnom čuvanju i online pristupu kulturnoj baštini 
Europe) i Orphan Works Survey. 

CENTAR ZA STALNO STRUČNO USAVRŠAVANJE KNJIŽNIČARA 

Centar za stalno stručno usavršavanje nastoji poticati razvoj organiziranoga 
stalnoga stručnog usavršavanja knjižničara u Hrvatskoj, razvoj interdisciplinarnog 
usavršavanja, razvoj i izvedbu sustavnih i sveobuhvatnih programa stalnoga 
stručnog usavršavanja knjižničara zaposlenih u svim tipovima knjižnica te biti 
potpora njihovu informatičkom opismenjavanju u procesu cjeloživotnog učenja. 
Uz izradu planova nacionalnoga programa trajne izobrazbe knjižničara, Centar je 
zadužen i za organizaciju radionica i predavanja te pripremu i objavljivanje tiskane 
publikacije Program CSSU. 

Program 2011. planiran je kroz 11 modula s ukupno 61 radionicom (ukupno 10 
novih naslova radionica), a održano je 40 radionica (65%). Ostvareno je 296 sati 
edukacije u 62 termina s ukupno 1.426 polaznika. 

Struktura polaznika prema vrsti knjižnice 
Školske knjižnice 543 (38%) 
Narodne knjižnice 381 (27%) 
Nacionalna i sveučilišna 
knjižnica u Zagrebu 237 (17%) 

Visokoškolske knjižnice 145 (10%) 
Specijalne knjižnice 102 (7%) 
Ostali ­ muzeji, arhivi, 
znanstvena zajednica i si. 18(1%) 

U K U P N O 1426 

Struktura polaznika prema vrsti knjižnice 
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Broj i struktura polaznika 
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Broj i struktura polaznika Centra u 2011. godini 
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IMPLEMENTACIJA INTEGRIRANOGA 
KNJIŽNIČNOG SUSTAVA BUKI 

Tijekom 2011. godine nastavile su se stručne aktivnosti u okviru projekta 
implementacije integriranoga knjižničnog sustava u Nacionalnu i sveučilišnu 
knjižnicu u Zagrebu te visokoškolske i znanstvene knjižnice u Republici Hrvatskoj. 

Sukladno planu Projektni tim zadužen jeza: 
• osiguranje redovitoga produkcijskog rada knjižnica članica te koordinaciju 

funkcionalnih dopuna i razvoja u okviru djelovanja stručno­izvršnog tima 
• provedbu funkcionalnog testiranja u postprodukcijskom radu Nacionalne i 

sveučilišne knjižnice u Zagrebu i knjižnica sastavnica Sveučilišta u Zagrebu 
• koordinaciju implementacije i migracije na nove središnje mrežne poslužitelje 
• pripreme za uspostavu organizacijske strukture za uspostavljanje redovitog 

rada na integriranom knjižničnom sustavu 
• provođenje edukacije za rad u formatu MARC21 te knjižničnom programu 
• dovršenje prijedloga pravne dokumentacije 
• pripremu uspostave projekta implementacije integriranoga knjižničnog 

sustava u knjižnice ostalih sveučilišta 
• koordinaciju projektnih timova Aleph ZAG i Aleph NSK kao i zajednice 

korisnika integriranoga knjižničnog sustava 
Knjižnicama članicama integriranoga knjižničnog sustava omogućen je trajan 

i neometan produkcijski rad u okviru modula Cirkulacija, Katalogizacija i Nabava. 
Knjižnice iz sustava su putem obrasca za izradu normativnih zapisa uputile ukupno 
898 zahtjeva za izradu preglednih autorskih zapisa. U sustavu knjižnica ZAG 
tijekom 2011. godine izrađen je ukupno 2.861 novi bibliografski zapis, 7.388 zapisa 
o posjedovanju, 14.031 zapis o primjercima. Provedeno je 19.788 transakcija 
posudbe te su aktivirana 4.573 korisnička zapisa. Iz baze Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu preuzeto je ukupno 1176 zapisa. U bazi Knjižnice izrađeno 
je ukupno 54.426 novih bibliografskih zapisa, izmijenjeno je i dopunjeno 65.280 
novoizrađenih zapisa te 745.416 postojećih zapisa. U bazi Knjižnice ukupno je 
579.487 normativnih zapisa, 795.946 bibliografskih, 677.041 zapisa o posjedovanju 
te 483.389 zapisa o primjerku. Cjelovita statistika rada knjižnica dostupna je na 
adresi: http://iks.nsk.hr/statistika. 

Funkcionalno testiranje u postprodukcijskoj fazi imalo je za cilj analizirati 
funkcionalnost radnih procesa u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
te knjižnicama članicama sustava nakon implementacije novoga knjižničnog 
programa. Funkcionalnim testiranjem prikupljeno je više od 200 zahtjeva 
za doradom ili izmjenom funkcionalnosti procesa nad bazama NSK i ZAG. 
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Najveći zahvati u dopunama i izmjenama funkcionalnosti sustava tražili su se u 
postavkama središnjega normativnog i predmetnog sustava, sustava opomena 
iz modula cirkulacija u NSK i ZAG sustavu, omogućavanju servisa te dopunama i 
izmjenama funkcionalnosti webPAC­a. 

Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta Republike Hrvatske financijski je 
podržalo nabavu dva nova mrežna poslužitelja za integrirani knjižnični sustav. 
Koordinacija postupka implementacije te migracije na nove poslužitelje izvršena 
je krajem svibnja 2011. godine. Uz implementaciju središnjih mrežnih poslužitelja, 
koordinirana je implementacija sustava za izradu sigurnosnih kopija. 

Tijekom 2011. godine održano je ukupno 15 tečajeva za rad u formatu MARC21 
i u zajedničkom knjižničnom programu. Na edukacijama je bilo 126 polaznika 
iz sustava ZAG te 40 polaznika iz Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 
Edukacije je održalo ukupno 15 predavača. Detaljan izvještaj o edukaciji dostupan 
je na adresi: http://iks.nsk.hr/edukacija. 

Nastavljen je rad na prevođenju programskih elemenata, kako za GUI 
(graphical user interface - grafičko korisničko sučelje) tako i za korisničko sučelje. 
Prijevodi su ostvareni u 16 programskih cjelina, izrađene su 4 nove upute za 
rad u programskim modulima. Sustavno se ažurirala stranica s novim radnim 
dokumentima i edukacijskim materijalima na stranici http://iks.nsk.hr/dokumenti. 

U okviru projektne pravne dokumentacije te sukladno Sporazumu o uređivanju 
odnosa Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu i sudionika u integriranom 
knjižničnom sustavu temeljenom na zajedničkom knjižničnom programu, 
planirale su se aktivnosti na oblikovanju Povjerenstva o razvoju sustava. Nastavljen 
je rad na izradi projektne pravne dokumentacije s dobavljačem integriranoga 
knjižničnog programa Aleph te sustavu održavanja. 

Nakon uspješno završenog projekta implementacije integriranoga knjižničnog 
sustava u Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu te visokoškolske i specijalne 
knjižnice Sveučilišta u Zagrebu, izrađeni su projektni planovi uspostave projekta 
implementacije integriranoga knjižničnog sustava na ostala hrvatska sveučilišta. 

Prva korisnička konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava 
organizirana je u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 4. listopada 
2011. godine. Tema Konferencije bila je prikaz rezultata implementacije 
integriranoga knjižničnog sustava i perspektive razvoja nacionalnoga knjižničnoga 
visokoškolskog sustava. Rezultat Konferencije oblikovan je u zajedničkim 
zaključcima. Materijali s Konferencije kao i tekst zaključaka dostupni su na stranici 
http://iks.nks.hr/konferencija. Na Konferenciji je sudjelovalo 128 polaznika. 

Za funkcionalnost sustava, konfiguraciju postavki, praćenje aktivnosti korisnika 
i dr. zadužen je Stručno­izvršni tim integriranoga knjižničnog sustava Buki (prilog 1). 
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Ukupno 803487 
Podaci za razdoblje: travanj 2012. 
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publikacije 

i Mrežne publikacije 
u Hrvatskom 
arhivu weba 

i Serijske 
publikacije 
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Struktura i ukupni broj zapisa u NSK bazi 

Ukupno: 2551267 

Podaci za razdoblje: travanj 2012. 

i Bibliotj-aftki zapisi 

■ Normativni zapisi 

■ Zapisi o 
posjedovanju 

■ Zapisi o primjerku 
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NSK - normativni zapisi prema vrsti odrednica 

Ukupno: 581530 
Podaci za razdoblje: travanj 2012. 
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Bibliografski zapisi prema vrsti građe u bazi ustanova članica 
sustava 

Ukupno: 336902 
Podaci za razdoblje: travanj 2012.  
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i Serijske publikacije 

© Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu. Sva prava pridržana. 

Struktura i ukupni broj zapisa u bazi ustanova članica sustava 

Ukupno: 382390 
Podaci za razdoblje: travanj 2012. 
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Statistika kataloga ustanova članica sustava 
broj upita 

Ukupno: 8707 
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Prilog 1.: Sistemski knjižničari ­ godišnji izvještaj Stručno­izvršnog tima 
integriranoga knjižničnog sustava Buki za 2011. godinu: 

podešavanje i uređivanje datoteka vezanih uz konfiguraciju integriranoga 
knjižničnog sustava 

definiranje i otklanjanje poteškoća vezanih uz rad djelatnika u integriranom 
knjižničnom sustavu 

definiranje i otklanjanje poteškoća vezanih uz postavke integriranoga 
knjižničnog sustava 

zaprimanje stručnih zahtjeva za postavljanje određenog rješenja u 
integriranom knjižničnom sustavu te rješavanje navedenog zahtjeva koristeći 
dostupnu dokumentaciju ExLibrisa; testiranje postavki na testnom sustavu, 
komunikacija s podrškom preko njihova Sustava za podršku 

tehnička podrška redaktorima A i B baza te podrška oko indeksacije u bazi 
podataka 

nadgledanje i otklanjanje poteškoća vezanih uz bazu Oracle, kao i aktiviranje 
novih tablica u bazi Oracle 

definiranje i izrađivanje dokumentacije za rad sistemskih knjižničara 

tehnička pomoć ključnim knjižničarima prilikom testiranja ili postavljanja 
novih postavki za rad u integriranom knjižničnom sustavu 

funkcionalno testiranje integriranoga knjižničnog sustava te sistematiziranje 
rezultata kako bi se isplanirao daljnji rad na podešavanju sustava 

podešavanje korisničkog sučelja 

izrada dokumentacije (o potrebnim dnevnim poslovima, popis servisa i 
aplikacija vezanih uz integrirani knjižnični sustav) 

postavljanje Z39.50 servera 

dodavanje novih ustanova članica (podešavanje vezano uz ustanovu, kreiranje 
korisničkih računa, slanje dokumentacije) 

održavanje kataloga 

nadgledanje i ostale aktivnosti vezane uz funkcioniranje sustava (redovno 
čišćenje sustava, provjera log datoteka), definiranje i istraživanje različitih 
rješenja koja bi omogućila automatizaciju navedenih aktivnosti 
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• priprema i provođenje ažuriranja Alepha na noviju verziju (instalacija servisnog 
paketa Service Packa) 

• tehnička podrška oko planiranja sigurnosne kopije (backup) na udaljenu 
lokaciju 

• instalacija klijenta (produkcija i/ili testna) djelatnicima Knjižnice, 
prilagođavanje prava korisničkog računa 

• testiranje funkcionalnosti modula Nabava, Cirkulacija, Katalogizacija 

• prilagođavanje ispisa iz Alepha 

• slanje datoteka RG za prijevode i postavljanje prijevoda u sustav 

Ustanove članice 

• otvaranje nove ustanove članice u sustavu, podešavanje datoteka 

• stručni posjeti ustanovama članicama integriranoga knjižničnog sustava 
(Arhitektonski fakultet, Geodetski fakultet, Građevinski fakultet; Fakultet 
prometnih znanosti. Fakultet kemijskog inženjerstva i tehnologije, Veleučilište 
u Karlovcu, Prehrambeno­biotehnološki fakultet) 

• tehnička podrška, instalacija klijenta, ažuriranje klijenta, definiranje i 
otklanjanje poteškoća u radu u ustanovi 

• održavanje i administriranje korisničkih računa djelatnika u sustavu ZAG 

• sudjelovanje u edukaciji za rad u integriranom knjižničnom sustavu 

Podrška korisnicima 

• istraživanje i testiranje različitih sustava za podršku (Helpdesk) kako bi se 
odabralo jednostavno i funkcionalno rješenje 

• definiranje i postavljanje Sustava za podršku (Trellis Desk) 

• dokumentacija vezana uz Sustav za podršku (upute korisnicima, pisanje 
članaka u bazi znanja) 

• administracija Sustava za podršku (kreiranje korisnika, postavljanje obavijesti, 
preuzimanje prijavnica, komunikacija s korisnikom) 

• pružanje podrške putem elektronske pošte, telefona i osobnim dolaskom 

• pomoć djelatnicima oko otklanjanja poteškoća u radu (intervencije, 
lokalno podešavanje na računalu djelatnika, podešavanje prava i povlastica 
djelatnicima) 
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• tehnička podrška u računalnoj učionici prilikom organiziranih edukacija za rad 
u Alephu (provjera instalacija na računalima, podešavanje korisničkih računa), 
koordinacija s Odjelom informacijskih tehnologija u vezi s opremom računalne 
učionice 

1. konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava 

• planiranje i definiranje konferencije 

• tehnička podrška i testiranje opreme potrebne za konferenciju 

• prikupljanje dokumentacije za korisnike 

• sudjelovanje u prezentacijama za korisnike integriranoga knjižničnog sustava 

Mrežni servisi 

• testiranje i pomoć web­administratoru oko novog portala Buki 

• prijava i otklanjanje poteškoća sa servisom e­pošte 

• definiranje mrežnog protokola vezanog uz Aleph koji je potreban Odjelu 
informacijskih tehnologija za podešavanje vatrozida, tj. sigurnosti sustava 

Nova oprema 

• definiranje na koji način postaviti integrirani knjižnični sustav na novu opremu 

• osiguravanje i izvršavanje svih pripremnih radnji potrebnih ExLibrisu za 
instalaciju sustava na novu opremu 

• sudjelovanje na sastancima i pružanje tehničke podrške prilikom definiranja 
plana korištenja opreme koja je ustupljena Odjelu informacijskih tehnologija 
(analizator mrežnog prometa ­ na raspolaganju Odjelu informacijskih 
tehnologija, vatrozid ­ na raspolaganju Odjelu informacijskih tehnologija, 
backup­oprema ­ dogovor oko korištenja opreme) 

• podrška sistemskom administratoru oko izrade nove instalacije 

• testiranje nove instalacije na OS Win7 (u dokumentaciji ExLibrisa podržan je OS 
WinXP) 
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Razno: 

sudjelovanje u izradi prijedloga za dežurstvo radi osiguravanja funkcionalnosti 
sustava i izvan radnog vremena sistemskih knjižničara, sistemskih administratora, 
we6­administratora i ključnih knjižničara 

tehnička podrška ključnim knjižničarima za testiranje servisa na testnom sustavu 
kako bi se izradio popis servisa i kategorija korisnika koji bi mogli koristiti 
određene servise 

planiranje proxy profila radi lakšeg administriranja korisničkih računa 

jfctffcg*fc­W*i**^lWMil fltaiiwfi 
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Slika 1 Portal integriranoga knjižničnog sustava Buki 
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NABAVA I IZGRADNJA 
KNJIŽNIČNIH FONDOVA 

U Odjelu za nabavu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, zahvaljujući 
učinkovitom poslovanju, gradi se prepoznatljiva kvaliteta fondova Knjižnice. 
Njezin dvojni profil, nacionalni i sveučilišni, usmjerava politiku njihove izgradnje. 

Nacionalna zbirka Croatica radi na sustavnom prikupljanju hrvatske knjižne 
i neknjižne građe, odnosno svih vrsta tiskanih i elektroničkih/mrežnih izvora, i to 
načinom obveznog primjerka, ali i drugim modalitetima: kupnjom, zamjenom, 
darom, kao i ponudom i otkupom. Prioriteti su joj: ažurnost, sveobuhvatnost, 
potpunost obveznog primjerka (sustavna kontrola pristizanja), nabava građe 
Croatica objavljene u inozemstvu (inozemna Croatica), popunjavanje praznina u 
fondu (antikvarna Croatica), podrška izgradnji posebnih zbirki (Zbirka knjižnične 
građe o Domovinskom ratu). 

Općeznanstvena/sveučilišna zbirka pak planiranom i kontinuiranom 
nabavom znanstvenih i stručnih (tiskanih i elektroničkih) publikacija u skladu 
s nabavnom politikom Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu izgrađuje 
temeljnu zbirku domaće i inozemne znanstvene, stručne te ispitne literature kao 
nužnu podršku za izvođenje obrazovnih, znanstveno­istraživačkih i nastavnih 
procesa na Sveučilištu u Zagrebu. Prioriteti su joj: nabava ključnih izvora iz svih 
područja ljudske znanosti, kulture i civilizacije, nabava ispitne literature u skladu 
s primjenom Bolonjskog procesa na Sveučilištu, referentni izvori (opći i prema 
pojedinim poljima znanosti), deziderata za nabavu znanstvenih i stručnih izvora 
prema pojedinim znanstvenim poljima, osiguranje pristupa bazama podataka 
ključnim za pojedine znanstvene grane (MZOŠ/CARnet). 

OBVEZNI PRIMJERAK ­ CROATICA 

U 2011. godini svi su se tekući poslovi odvijali u skladu s temeljnim zadaćama, 
planom i programima rada. 

Redovita se djelatnost sastoji u prihvatu, selekciji, inventarizaciji i signiranju 
(u sustavu numerus currens) pristigle hrvatske građe, u kontroli/reklamaciji 
potpunosti pristizanja te njezinu usmjeravanju na pripadajuće lokacije. 

Prema podacima iz Odjela informacijskih tehnologija o usmjeravanju građe na 
lokacije, prirast općem fondu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu (lokacija 
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Zatvorenog spremišta) za proteklu godinu iznosi: 78.368 jedinica građe i to: 30.693 
omeđene publikacije te 47.675 jedinica građe serijskih publikacija. (Prilog 1.) 

Najveći dio prirasta na lokaciji Zatvorenog spremišta (90%) se odnosi na građu 
pristiglu obveznim primjerkom. 

OMEĐENE PUBLIKACIJE 

Obveznim je primjerkom tijekom prošle godine od hrvatskih izdavača 
pristiglo 7.477 (x2) = 12.548 (arhivski primjerak i unikat) jedinica građe omeđenih 
publikacija. 

Od toga: 
• 6274 (x2) tiskanih knjiga, 1203 (x2) jedinica brošure i sitnog tiska, stoje u 

okviru prošlogodišnje prinove. 

• 2.235 knjiga nije imalo CIP zapis u bazi podataka Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu te se u Nabavi unosio preliminarni zapis. 

Multimedijska i ostala posebna građa: 

• 672 (x2) jedinice AV/CD/CD-ROM građe, 

• 266 (x2) ostalih jedinica posebne vrste građe (katalozi izložbi, tiskane 
muzikalije). 

SERIJSKE PUBLIKACIJE 

ČASOPISI 

U 2011. godini u Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu pristiglo je 2.547 
naslova hrvatskih časopisa (Croatica), od čega 28 novih naslova, odnosno 12.421 
sveščić (unikat i arhivski primjerak) inventariziranih primjeraka u Modulu serijske 
kontrole. 

Provjera pristigle građe obavlja se na Prijemu (ulaz građe). Radi potpunosti 
fonda, svakodnevno se obavlja reklamiranje nepristiglih sveščića časopisa. 

Ostali poslovi vezani uz časopise 

Ovdje ubrajamo: selektiranje i odvajanje građe za sitni tisak i Bibliografiju 
članaka. NizB (predano 589 naslova/1212 hrvatskih znanstveno-stručnih časopisa), 
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konzultiranje s djelatnicima na Prijemu i na Zatvorenom spremištu radi provjere 
pristiglih časopisa, istraživanje viškova iz Ureda ISSN­a i darovane građe iz 
Ministarstva kulture i Ministarstva znanosti obrazovanja i sporta. 

NOVINE 

Protekle je godine zaprimljeno 265 naslova hrvatskih novina (Croatica), od čega 
12 novih naslova, odnosno ukupno 33.578 sveščića (unikat i arhivski primjerak), a 
od toga: 

• zagrebačka izdanja dnevnih novina: 18.299 jedinica 
• regionalna izdanja: 6.762 jedinice 
• ostale novine: 6.327 jedinica 
• službene publikacije: 3.660 jedinica 
• sitni tisak: 1067 jedinica. 

Predakcesijski i akcesijski poslovi 

Pretraživanje zastupljenosti naslova u fondu Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu (otprilike 50.000); obilježavanje knjižnične građe žigom, 
opremanje zaštitnim barkodom (39.484 jedinice), pa je ukupno izrađeno zapisa o 
posjedovanju/holding i primjerku/item 78.968. 

Distribucija obveznog primjerka 

U 2011. godini razvrstano je, popisano/popratni popisi, spakirano i odaslano 
165.177 svezaka različite knjižnične građe, ukupne težine preko 42 tone ili točnije 
42.509 kg, u šest sveučilišnih knjižnica u Hrvatskoj. 

Pravilnik o reviziji i otpisu knjižnične građe - za osnovnoškolske, visokoškolske, 
narodne i specijalne knjižnice 

Na temelju članka 46. stavka 2. Zakona o knjižnicama („Narodne novine" br. 
105/97,5/98. i 104/00) i u skladu s Naputkom o reviziji i otpisu knjiga Ministarstva 
kulture, kojim su sve knjižnice dužne dostaviti revizijske popise na uvid matičarima 
u Hrvatski zavod za knjižničarstvo na odobrenje i eventualni odabir za fondove 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, pregledani su popisi iz 43 knjižnice. 
Pregledana su 34.332 zapisa, a s ponuđenih popisa provjerena su u bazi 7.252 
zapisa hrvatskih knjiga te su za fond Knjižnice odabrana 533 naslova hrvatske 
knjige (unikati, arhivski primjerci i dublete). 

Za Državni zavod za statistiku, dostavljeni su, u suradnji s Odjelom 
informacijskih tehnologija, traženi podaci iz baze Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
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u Zagrebu o izdanim knjigama i brošurama, časopisima i novinama za 2010. 
godinu. Podaci se objavljuju u službenim publikacijama Državnog zavoda za 
statistiku i šalju u UNESCO. 

OPĆI I POSEBNI FONDOVI ­ KUPNJA/ZAMJENA/DAR 

Kupnjom, zamjenom i darom pribavljene su ukupno 12.502 jedinice tiskane 
i elektroničke knjižnične građe (omeđenih i serijskih publikacija), 672 jedinice 
multimedijalne građe (uključujući e-inačice disertacija i magistarskih radova, 
visokoškolskih udžbenika, referentne građe te službenih izvora informacija). 

Slika 1 Encyclopedia of identity, Ronald L Jackson, Michael A Hogg, 
Los Angeles, Sage Publications, 2010 
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Prednost pri kupnji ima opća i posebna referentna građa kao provjereni 
informacijski izvor za sva znanstvena i strukovna područja - Središnja 
informacijska služba (30 naslova). 

Za zbirke u Čitaonicama sa slobodnim pristupom građi, za potrebe nastave na 
Sveučilištu, kupuju se dodatni primjerci obvezne ispitne literature, znanstveno­

stručne monografije te referentna i priručna građa (rječnici, pravopisi i ostalo) -

ukupno 3.588 naslova/svezaka. 

Za zbirku časopisa u slobodnom pristupu, uključujući i serijske publikacije 
za Profesorsku čitaonicu, nabavljeno je 1.046 naslova. Prema zahtjevima 
stručnih službi nabavljaju se ključni časopisi za stručno područje njihova rada 
(„Restaurator" za Odjel za zaštitu i pohranu). Redovito se pretplaćuje i na 172 
naslova znanstvenih hrvatskih časopisa koji se šalju putem zamjene u Kongresnu i 
Britansku knjižnicu. 

Građa Zbirke inozeme Croatice (IC-zbirka, knjige, časopisi, novine) nabavlja se 
donacijama, zamjenom i/ili ciljanom kupnjom odabranih naslova, a nabavljeno je 
965 knjiga i 315 časopisa. 

Slika 2. Benjamin Curtis, A Traveller's History of Croatia, 
Gloucestershire, Chastelton travel, 2010. 
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Zamjena knjižnične građe, popisi duplikata, darovi 

Zamjena publikacija sa srodnim profilom knjižnica oblik je međunarodne 
kulturne suradnje. Program suradnje - zamjene knjižnične građe organiziran 
je na bazi reciprociteta njezine vrijednosti. Ostvaruje se na način da u zamjenu 
šaljemo hrvatske knjige iz tekućih i donacijskih viškova i odabrane naslove tekućih 
hrvatskih časopisa koji se kupuju. 

Na osnovi naših popisa viškova knjiga, knjižnice­partneri odabiru naslove za 
koje su zainteresirani. Jedan popis ima 500 naslova. U protekloj je godini 5 takvih 
popisa (2500 naslova/5000 jedinica) odaslano na adrese pedesetak nacionalnih 
i sveučilišnih knjižnica u svijetu. Odaziv je bio velik: oko 4000 svezaka hrvatskih 
knjiga i časopisa smješteno je na police inozemnih knjižnica. 

Ukupno 187 naslova hrvatskih časopisa nabavljamo na bazi godišnje pretplate ­

Library of Congress, British Library, Deutsche Bibliothek. 

Popisi se šalju elektroničkom poštom, što omogućuje bržu komunikaciju. 

Nakon što su zadovoljene potrebe naših partnera izvan Hrvatske, popisi viškova 
se šalju u gradske knjižnice u Hrvatskoj, što se tretira kao dar. 

Library of Congress ima elektroničku bazu viškova koja je dostupna u svako 
doba za djelatnika u Zamjeni. 

U Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu u 2011. godini je tako zamjenom 
pristiglo 956 odabranih naslova (70% iz Library of Congress), od toga 124 naslova 
za Zbirku inozemne Croatice. 

Građa darovana Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 

U skladu sa svojom nabavnom politikom Knjižnica prihvaća darove drugih 
knjižnica i ustanova u zemlji i inozemstvu te pojedinaca. Na taj način darovana 
građa podliježe provjeri u fondu i službi razvrstavanja i odabira građe. 

Posebna je pozornost u 2011. godini bila usmjerena na odabir građe iz donacije 
Ureda predsjednika Republike Hrvatske, iz koje je za opći fond Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu i različite zbirke nabavljena 2.251 knjiga, brošura, 
unikatna građa s potpisima i posvetama autora - što predstavlja vrijedan i 
neočekivan prinos fondu Knjižnice. 

Posebno je obogaćena Zbirka knjižne građe o Domovinskom ratu: odabrano je 
712 knjiga. 

Značajan je i prinos izgradnji fondova Knjižnice knjigama iz donacije SABRE 
­ koordinacije za Hrvatsku. Riječ je o veoma kvalitetnim i skupim omeđenim 
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publikacijama koje izdaju američka sveučilišta Yale, Harvard, Stanford te o 
najnovijim američkim visokoškolskim udžbenicima opremljenim elektroničkom 
inačicom na kompaktnom disku.Ta su izdanja dostupna u više primjeraka u 
Čitaonicama sa slobodnim pristupom građi (625 naslova/876 primjeraka). 

Iz Programa otkupa knjiga i časopisa Ministarstva znanosti, obrazovanja i 
sporta Republike Hrvatske knjižnicama znanstvenih i visokoškolskih ustanova te 
Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu, Knjižnica je odabrala i prinovila blizu 
500 naslova znanstveno­stručnih publikacija iz tekuće hrvatske produkcije. 

Slika 3. Ratna izdanja Dubrovačkoga vjesnika: (5 listopada 1991. ­ 4. siječnja 1992.), iz donacije 
Ureda predsjednika Republike Hrvatske 

RAZVOJNA DJELATNOST 

Rad u programu ALEPH - modul nabave 

U travnju, nakon provedenoga funkcionalnog testiranja Nabave, poslane su 
primjedbe Alephovoj produkciji, a odnose se na pojedina polja i funkcionalnost 
pojedinih dijelova modula. 
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U skladu s tim djelatnicima su dodijeljeni i korigirani profili za rad u programu; 
izrađeni su predlošci (templates) za fond Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu, za unikat, arhivski primjerak i dublete; kratice za jezike u kodiranim 
podacima u fondu; korigirane upute za izradu fonda; deduplikacija duplih 
barkodova; sa sistemskim knjižničarima omogućeno je slanje e­pošte iz modula 
nabave; omogućeno je pretraživanje po signaturi; reklamirano je pristizanje 
(check­in) nekih hrvatskih časopisa u modulu nabave i duplikacija sprimjercima 
knjiga ­ proslijeđeno na korekciju. 

Definiran je euro kao valuta, a narudžbe se preko kazala narudžbi mogu 
pretraživati po datumima, tako daje rad kazala sada potpuno ispravan. 

Tijekom godine pregledavane su narudžbe i ispravljane pogreške, poput 
statusa narudžbe i koda dobavljača, ID podnositelja zahtjeva. 

Testirano je i pretraživanje u produkcijskoj bazi i na internetskoj stranici 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, te su se primjedbe dostavljale 
Alephovu timu putem sustava IKS podrške (primjer: ključna riječ Croatia ­

usporedba Voyagera i Alepha ­ nejednaki broj odziva jedinica). 

Za potrebe izvještaja u Izvršnom timu Alepha su testirani i upotrijebljeni 
gotovo svi servisi nabave, te je kao prilog godišnjem izvješću rada Odjela za 
nabavu napravljena statistika po načinima nabave, dobavljačima, broju pristiglih 
primjeraka (unikata, arhivskih primjeraka, dubleta) i lokacijama/sublibraries na 
koje je pristigla građa upućena. 

U suradnji s Odjelom informacijskih tehnologija u programu Excel izrađen 
je i model inventarne knjige s dostupnim podacima o građi pristigloj kupnjom, 
zamjenom i darom. 

Suradnja s odjelima/odsjecima i poslovnom okolinom 

U 2011. godini ostvarena je suradnja s uredima ISBN i ISSN u svrhu kontrole 
nepristiglih naslova (uskraćivanje dodjele ISBN broja u svrhu opomene za 
neizvršavanje zakonske obveze). Suradnja je ostvarena i s Odsjekom za 
računovodstvo, Javnom nabavom te voditeljima zbirki građe posebne vrste, i 
to pri materijalnoj i kulturološkoj procjeni knjižnične građe za godišnje izvješće 
Ministarstvu financija. U svrhu javnog nadmetanja izrađen je dokument Stručno i 
financijsko planiranje, a izrađena je i podloga za troškovnike u nabavi (za poštanske 
usluge za 2012. godinu). 

Prijedlozi za nabavu retrospektivne građe (starija hrvatska građa) temelje se na 
konzultaciji kataloga antikvarijata i internih dokumenata revizije te prikupljene 
deziderate s Retrospektivnom bibliografijom - unos starije Croatice - unikati (72 
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jedinice). Tu je i podrška izgradnji fondova drugih knjižnica (stručna i donatorska) 
­ program zamjene ­ poslovna okolina (izdavači, dobavljači, posrednici u nabavi), 
nabava domaće i inozemne znanstveno­stručne literature, primarne i sekundarne; 
organizacija ogleda izdavača i dobavljača u suradnji s djelatnicima ­ odabiralo se 
za fond u Čitaonicama sa slobodnim pristupom građi (6.620 jedinica), prihvaćanje 
i procesuiranje ponuda, procjena naslova u svrhu nabave ili posudbe za izložbe 
izvan Knjižnice. 

Izvanredni programi 

U okviru Projekta izgradnje središnjeg sustava za ujedinjavanje podataka, 
radi provedbe prava na naknadu za javnu posudbu iz Aplikacije za dodatno 
uparivanje u kojoj se usklađuju datoteke, analizirane su neuparene referencije koje 
čine trećinu datoteke Knjižnice„Nikola Zrinski" u Čakovcu i Gradske knjižnice u 
Zagrebu, a napravljene su i još su u izradi liste deziderata. 

Kupljeno je 56 knjiga s popisa Knjižnice „Juraj Habdelić" te djela Dostojevskog 
u 12 svezaka iz 1978. u zajedničkom izdanju zagrebačkog Globusa i Otokara 
Keršovanija iz Rijeke. 

U drugom dijelu 2011. godine kupljeno je još 15 naslova hrvatskih knjiga prema 
postojećoj deziderati, identificiranih kao praznina u fondu Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu. 

Slika 4. Antun Peulić, Abecedarka za poučavanje odraslih nepismenjaka, 
Zagreb, Društvo hrvatskih građana za poduku analfabeta, 1912. 
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Novi programi 

U protekloj je godini načinjen novi nacrt za formiranje i ustroj Zbirke inozemne 
Croatice u prostorima Čitaonice na prvom katu (selekcija i postav građe za 
izložbene vitrine). 

Uspostavljeni su i novi modeli suradnje s neposrednom poslovnom okolinom 
(knjižare kao izvor informacija i građe za Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u 
Zagrebu ­ s knjižarom inozemne literature Algoritam dogovoreno je redovito 
izvještavanje o prinovama znanstvene literature). 

Dogovorene su ciljane liste Ponuda i ogleda novih naslova s ostalim 
dobavljačima/izdavačima/knjižarima/antikvarijatima (M.E.P. Consulting itd.). 

Inicirana je potreba za preliminarnom zaštitom starije građe (uglavnom 
Croatice) prije uvrštavanja u fondove, posebno na Zatvoreno spremište, a koja 
je u Knjižnicu pristigla darom ili kupnjom (riječ je o starijoj ili dotrajaloj građi, 
namijenjenoj prvenstveno za unikat i arhivski primjerak, koju moramo zaštititi 
od daljnjeg propadanja - evidentirane su i pripremljene 74 jedinice građe 
nacionalnog statusa u fondu Knjižnice). 

PROJEKTI 

Međunarodna UNESCO-ova bibliografija prijevoda INDEX TRANSLATIONUM 

Protekle su se godine, kao i dosadašnjih, prikupili podaci iz naše baze o svim 
prijevodima koji su izdani na području Republike Hrvatske. Za priručnik„lndex 
translationum" u izdanju UNESCO­a u Parizu pregledano je oko 2.500 zapisa (u 
suradnji sa CIP­om i Hrvatskom bibliografijom knjiga), a definitivno je poslano 
internetom oko 2.240 bibliografskih zapisa. 
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Prilog 1. NABAVA ­ PRINOVA NACIONALNE I SVEUČILIŠNE KNJIŽNICE U 
ZAGREBU U 2011. GODINI 

PREGLEDNA TABLICA 
VRSTE GRAĐE NAČINI NABAVE BROJ JEDINICA 

Obvezni 
primjerak 

2011. 
Kupnja 

2011. 
Zamjena 

2011. Dar 2011. Ukupno 
2011. 

Ukupno 
2010. 

KNJIGE 

Croatica ­ knjige 6.274x2 
(U+A) 2.197 124 2.598 17.467 18.091 

Stara i rijetka knjiga 2+53* 1 
ostavština 55 16 

Strane knjige 1.402 
832 1.796 4.030 4.693 

SVEUKUPNO 
(svezaka) 12.548 3.654 956 4.394 21.552 22.800 

SERIJSKE 
PUBLIKACIJE 

Croatica ­ časopisi 
2.547 nasi. 
12.421 sv. 

(U+A) 
186nasl. 
664 sv. 

621 nasi. 
1012sv. 

3.354 
naslova 

14.097 sv. 

3.489 naslova 
15.016 

sveščića 

Croatica ­ novine 
265 nasi. 

33.578 sv. 
(U+A) 

265 nasi. 
33.578 sv. 

(U+A) 

279 naslova 
39.236 

sveščića 

Strani časopisi 
521 

nasi. 
862 sv. 

183 nasi. 
334 sv. 

342 nasi. 
541 sv. 

1046 
naslova 
1737 sv. 

1158 naslova 
2.620 

sveščića 

SVEUKUPNO 
(naslova, sveščića) 

4665 
naslova 
49.412 

sveščića 

4.926 naslova 
56.872 

sveščića 

POSEBNA 
KNJIŽNA GRAĐA 
Doktorske disertacije 1063 1063 779 
Magistarski radovi 165 165 400 
Hrvatske službene 
publikacije 

160m 
962s 1086 60 

Strane službene 
publikacije 

440m 
1311s 1751 523 

Mikrooblici ­ službene 
publikacije 2455 2455 

Sitni tisak (brošure) 1203x2 2406 1284 
Sitni tisak (periodičke 
publikacije) 881 881 

Katalozi izložbi 239x2 478 442 
SVEUKUPNO 
(jedinica) 

10.285 
jedinica 
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NEKNJIZNA 
GRAĐA 
Rukopisi 1 brisati 1 
Reproducirani crteži ­
novinski isječci 369 369 

Muzikalije (note) 
tiskane 156 1325 1481 

Zvučna glazbena 
građa (kasete, 
gramofonske ploče) 

33 
6264 

Ostavština 
Čapka 

6297 

Zvučni glazbeni CD 362 362 
DVD 41x2 82 
Zemljopisne karte ­
listovi 626 36 20 682 

Zemljopisni atlasi 4 3 10 17 
Razglednice 735 
Originalne grafičke 
mape 9 9 

Crteži 1 1 
Grafike akvarelirane 2 2 
Album fotografija 
SVEUKUPNO 
(jedinica) 9303 

ELEKTRONIČKA 
GRAĐA 
CD­ROM 177x2 17 186 557 
DVD 5x2 10 
Doktorske disertacije 
CD­ROM 175 175 

Magistarski radovi 
CD­ROM 12 12 

Mrežne knjige HAW 
Serijske publikacije 
CD­ROM 8 8 

Serijske mrežne HAW 
Elektroničke inačice 
pretplaćenih tiskanih 
časopisa 

2 2 

Bibliografske baze 
podataka na CD­
ROM­u 

2 2 

Baze podataka s 
bibliografskim 
podacima i cjelovitim 
tekstom ­ internetske 
verzije 

3 3 

* Agitpropovska tiskana građa (pjesme, proglasi, novinski tisak, brošure) 
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OBRADA GRAĐE 

U Odjelu u središnjoj službi za obradu obavlja se deskriptivna i sadržajna 
(predmetna) katalogizacija serijskih i omeđenih publikacija iz općeg fonda 
Knjižnice, katalogizacija sitnog tiska, katalogizacija i arhiviranje mrežnih 
publikacija te nadzor nad preglednim zapisima na razini cijele Knjižnice. U Odjelu 
se prati i razvoj knjižničarstva, međunarodnih normi, a njegovi djelatnici također 
sudjeluju i u izradi i razvoju hrvatskih normi na području deskriptivne i sadržajne 
katalogizacije. Radi uspješnog i kvalitetnog rada, Odjel u središnjoj službi za 
obradu surađuje s drugim ustrojbenim jedinicama u Knjižnici kao i sa srodnim 
ustanovama u zemlji i inozemstvu. 

OBRADA SERIJSKIH PUBLIKACIJA 

U Odsjeku za obradu serijskih publikacija u 2011. godini obavljani su redoviti 
poslovi, a započet je i unos u bazu podataka hrvatskih neomeđenih publikacija 
za koje zapis postoji samo u matičnom katalogu na listićima (4.453). Djelatnici 
Odsjeka su sudjelovali u izradi uputa, priručnika, smjernica, prijevoda, specifikacija 
te obavljali testiranja u programu Aleph. Objavljen je priručnik Tiskane serijske 
publikacije i druga neomeđena građa. 

Razvojna djelatnost 

Od tekućih programa, u 2011. godini izdvajamo izradu i redakturu uputa za 
katalogizaciju, koordinaciju poslova za studentsku praksu (poslovi vezani uz portal 
digitaliziranih starih hrvatskih novina i časopisa), sudjelovanje u reviziji trezorske 
građe i fonda u Zbirci rukopisa i starih knjiga i u pripremanju kataloga Zbirka 
knjiga Gradišćanskih Hrvata te postavljanju izložbe, sudjelovanje u poslovima oko 
otvaranja Zbirke inozemne Croatice, kao i analizi kataloga na listićima za serijske 
publikacije koji nije konvertiran u bibliografsku bazu podataka. Pregledana su 
4.453 kataložna listića. 
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NORMATIVNI NADZOR 

U Odsjeku za normativni nadzor u 2011. godini izrađivali su se novi pregledni 
zapisi za hrvatska i strana osobna imena, korporativna tijela, sastanke, nazive 
političko-teritorijalnih jedinica, obiteljska imena i jedinstvene stvarne naslove. 

Razvojna djelatnost 

Od tekućih programa izdvajamo: napisane su upute Kataložni servisi u modulu 
katalogizacije, provedeno je funkcionalno testiranje programa Aleph za modul 
katalogizacije, izrađeni su predlošci, upute i primjeri za nove odrednice za autore 
za potrebe knjižnica u sustavu ZAG. Poslovi sistemskog knjižničara uključivali 
su: testiranje svih dostupnih servisa u testnoj bazi, funkcionalno testiranje 
programa Aleph na zahtjev, funkcionalni tečaj za korištenje programa Aleph za 
katalogizatore ZAG­a. 

KATALOGIZACIJA OMEĐENIH PUBLIKACIJA 

U 2011. godini katalogizirala se strana knjiga, knjige iz Zbirke službenih 
publikacija, doktorati i magisteriji. Izrađivali su se zapisi preglednih kataložnih 
jedinica. Djelatnici Odsjeka za katalogizaciju omeđenih publikacija su sudjelovali u 
izradi uputa, priručnika, smjernica, prijevoda i specifikacija te obavljali testiranja u 
programu Aleph. Objavljen je i priručnik Omeđene publikacije, integrirajuca građa i 
nakladničke cjeline. 

Katalogizirala se strana knjiga uglavnom prispjela darom (Fundacija Sabre, 
privatne donacije), knjige za Zbirku rukopisa i starih knjiga, Grafičku zbirku, Zbirku 
muzikalija i audiomaterijala. Zbirku knjižničarstva i Zbirku službenih publikacija 
(ZSP). 

Razvojna djelatnost 

Od tekućih programa u 2011. godini valja izdvojiti: rad na prijevodima, 
redakturi i lekturi tekstova za program Aleph, rad na prijevodima, redakturi i 
lekturi tekstova za format MARC 21, rad na primjeni programa Aleph ­ testiranja, 
održavanje i organizacija edukacijskih tečajeva te izradu uputa i redaktura uputa 
za katalogizaciju. 

U 2011. godini ostvareni su i određeni izvanredni programi. Radilo se na 
prijevodima i redakciji priručnika za rad u Alephovim modulima, opisu polja u 
MARC 21 formatu, tekstovima za Web OPAC i ostalim tekstovima prema potrebi. 
Ukupno je prevedeno i redigirano oko 40 dokumenata. 
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SADRŽAJNA OBRADA 

Protekle godine u Odsjeku za sadržajnu obradu obavljani su redovni poslovi, 
koji uključuju sadržajnu analizu i klasifikaciju pristigle građe, dodjeljivanje 
klasifikacijskih oznaka i predmetnih odrednica u bibliografskoj bazi podataka, 
kao i izradu kontroliranog rječnika predmetnih odrednica u normativnoj bazi 
podataka. Ovdje se izrađuje i redaktura klasifikacijskog i predmetnog sustava, u 
bibliografskoj i normativnoj bazi podataka. 

Razvojna djelatnost 

U 2011. godini izrađene su sheme za klasificiranje članaka iz serijskih publikacija 
i disertacija, primijenjen je novi način stručnog klasificiranja građe (označavanje 
bibliografskih zapisa i samostalno navedenim općim pomoćnim oznakama UDK), 
a tekući programi obuhvaćali su i klasificiranje normiranih predmetnih odrednica 
prema UDK, prevođenje normiranih predmetnih odrednica na engleski jezik 
(izrada dvojezičnog rječnika predmetnog sustava), a započeti su i poslovi vezani 
uz predmetnu klasifikaciju: normiranje dodatnih tematskih i formalnih oznaka i 
uređivanje i dopunjavanje starih predmetnih normativnih zapisa. Ispravci starih 
zapisa i izrada novih dodatnih oznaka obavljaju se pomoću popisa dodatnih 
oznaka koje mogu biti korištene u Knjižnici. Popisi dopuštenih dodatnih oznaka 
nastaju na temelju prijevoda i prilagodbe dodatnih oznaka iz LCSH (Library of 
Congress Subject Headings). 

Od novih programa, 2011. godine uspostavlja se novi program klasifikacije 
predmetnih odrednica (opći pojmovi i geografska imena) oznakama UDK. 
Završene su pripreme za prijevod i tiskanje novoga džepnog izdanja UDK tablica 
(administracija i eksport podataka). U suradnji s UDK Konzorcijem započet je 
rad na online prijevodu i redakturi UDK oznaka. Završene su pripreme vezane uz 
dotisak srednjeg izdanja UDK tablica. 

Završene su sljedeće stručne upute: 

Primjena općih pomoćnih oznaka: upute za primjenu u bibliografskim zapisima; 

Geografska imena: upute za katalogizaciju preglednih zapisa; 

MARC 21 format za pregledne zapise: priručnik za katalogizaciju; 

Tematske dodatne oznake i oznake za oblik u nskps; 

Upute uz prijevod dodatnih oznaka LCSH's; 

Izrađene su sheme za klasificiranje članaka iz serijskih publikacija i disertacija. 
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HRVATSKI ARHIV WEBA (HAW) 

Zadaća Hrvatskog arhiva weba je katalogizacija i arhiviranje publikacija s 
interneta te komunikacija s nakladnicima mrežne građe. 

U zadnjih godinu dana značajno se povećala produkcija građe koja se 
objavljuje na internetu. Osam se puta povećao broj prijava nakladnika za tu 
građu (2010:88 prijava, 2011:705 prijava), prvenstveno nakladnika sa slobodnim 
pristupom publikacijama {open access publisher) i nakladnika e-knjiga (npr. 
platforma Planet9). (Zbog nemogućnosti obrade takve količine digitalne građe 
na tradicionalan način i zbog posebnog načina upravljanja njome potrebno je 
redefinirati funkciju HAW-a i postojećih e-repozitorija Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu kao i uspostavljanje novih repozitorija. Nužno je osuvremeniti 
dio Zakona o knjižnicama, član Obvezni primjerak, da bi se regulirali prihvat i uvjeti 
pristupa građi u digitalnom obliku.) 

Razvojna djelatnost 

Od programa ostvarenih u 2011. godini treba izdvojiti: pripremu izrade 
internetske stranice Hrvatskog arhiva weba, pripremu i provedbu harvestiranja 
nacionalne domene .hr, pripremu i provedbu harvestiranja internetskih stranica 
na temu izbora za Hrvatski sabor, rad sa studentima na praksi i volonterima, 
pripremu i mapiranje podataka iz HAW-a za Europeanu, pripremu vijesti za mrežne 
stranice Knjižnice, Glas NSK i Novosti Hrvatskoga knjižničarskog društva, pripremu 
konferencije za novinare vezane uz prvo harvestiranje nacionalne internetske 
domene, prijevode i redakciju prijevoda za MARC 21 i priručnike u Alephu. 

Kada je riječ o novim programima u 2011. godini, valja spomenuti da je izrađena 
nova internetska stranica HAW-a i da su za nju napisani novi tekstovi na hrvatskom 
i engleskom jeziku. Izrađen je softver za pretraživanje sadržaja arhiva weba po 
punom tekstu, primijenjena je nova verzija pobirača internetskih publikacija. 
Harvestirana je cijela nacionalna internetska domena, uključujući i com.hr i iz.hr  
domene. Postupak je trajao od 18. srpnja do 18. kolovoza 2011. Prikupljeno 
je preko 56 000 000 datoteka, za čije je pobiranje ostvaren promet od 3.1 TB. 
Pozitivni učinci harvestiranja hrvatske internetske domene očituju se u doprinosu 
izgradnji nacionalne zbirke Croatica, unapređenju znanja o arhiviranju podataka 
s interneta, boljem uvidu u veličinu i složenost hrvatskoga internetskog prostora 
i pridruživanju Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu međunarodnoj 
zajednici korisnika softvera Heritrix. Provedeno je harvestiranje internetskog 
sjedišta na temu izbora za Hrvatski sabor. Objavljene su upute za katalogizaciju 
mrežne građe. 
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Slika 1 Članak u Jutarnjem listu o Hrvatskom arhivu weba 

Slika 2. Internetska stranica Hrvatskog arhiva weba 
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KATALOGIZACIJA SITNOG TISKA 

Katalogizacija sitnog tiska podrazumijeva kataiogizaciju serijskih publikacija, 
brošura i opis manjih zbirki. Izrađuju se zapisi o posjedovanju i signiranje građe. 

U 2011. godini izrađen je novi model opisa građe u Zbirci sitnog tiska. 

Odjel u središnjoj službi za obradu 
BIB baza 
kataložni zapis 

AUT baza 
normativni zapis 

HOL baza 
posjedovanje Signiranje 

Serijske publikacije 591 128 
Omeđene 
publikacije 5940 1658 1404 

Mrežne publikacije 683 281 
Sitni tisak 1073 1652 1073 

Normativni nadzor 19.272-ime 

Sadržajna obrada 26671 2048 - predmet 

Nova građa katalogizirana u Odjelu u središnjoj službi za obradu u 2011.: brojčani podaci 

Građa katalogizirana u Odjelu u središnjoj službi za obradu: brojčani podaci 2009. ­ 2011. 
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UREDI ZA IDENTIFIKATORE (ISSN, ISBN, ISMN) 

U sustavu ISSN-a dodijeljeno je 455 oznaka ISSN hrvatskim serijskim 
publikacijama i drugoj neomeđenoj građi, izrađeni su bibliografski zapisi, 
određeni ključni i skraćeni ključni naslovi te brojčani nizovi za crtične kodove. U 
međunarodni upisnik ISSN-a poslano je 356 zapisa. Održava se baza podataka s 
adresama nakladnika. 

U sustav ISBN­a uključeno je 514 novih nakladnika. Provjerava se dostava 
obveznog primjerka u suradnji sa Službom obveznog primjerka. Baza podataka 
koja sadrži podatke o ukupno 8420 nakladnika redovito se osuvremenjuje i 
održava te je poslana u Međunarodni ured za ISBN i uključena u Publishers' 
International ISBN Directory. Sravnjeni su podaci o približno 400 ISBN­a hrvatskih 
nakladnika dodijeljenih prije devedesetih godina. 

U sustav ISMN­a uključeno je 6 novih nakladnika. Osuvremenjena je baza 
podataka koja sadrži podatke o ukupno 162 nakladnika. Podaci o hrvatskim 
nakladnicima notne građe poslani su u Međunarodni ured za ISMN za uključivanje 
u Publishers' International ISMN Directory. 

Promidžba programa Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 

Tanja Buzina, Dan Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu ­ predstavljanje 
novoga portala HAW­a, 22. veljače 2011. 

Tanja Buzina, Karolina Holub, Ingeborg Rudomino, Članak u Jutarnjem listu o 
Hrvatskom arhivu weba, 2. travnja 2011. (Slika 1) 

Tanja Buzina, Karolina Holub, Ingeborg Rudomino, Predstavljanje HAW­a na 
Filozofskom fakultetu i sudjelovanje u raspravi „Suočavanje s prošlošću na 
intemetskim portalima, 14. travnja 2011. 

Tanja Buzina, Prvo harvestiranje hrvatske nacionalne domene ­ predstavljanje na 
konferenciji za novinare i tekst priopćenja za javnost, 22. studenoga 2011. 
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NACIONALNE BIBLIOGRAFIJE 

Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, u skladu sa svojom jedinstvenom 
ulogom, zadužena je i za bibliografsku/analitičku/predpublikacijsku obradu građe 
(i materijala pripremljenih za tisak), koja sukladno kriterijima opće nacionalne 
bibliografije (hrvatski autor, hrvatski jezik, hrvatski teritorij, teme vezane uz 
Hrvatsku, Hrvate ili hrvatski jezik) obuhvaća knjige/serijske publikacije koje 
Knjižnica prikuplja. 

Zadaća joj je i priređivanje i objavljivanje hrvatskih nacionalnih bibliografija 
(Niz A, B, C; Retrospektivna bibliografija i CIP-bilten). Bibliografije se objavljuju u 
tiskanom, elektroničkom i digitalnom obliku. 

U sklopu Odjela nacionalne bibliografije djeluje i Stručno­izvršni tim 
integriranoga knjižnicnog sustava Buki, zadužen za konfiguraciju postavki sustava 
Buki, praćenje aktivnosti korisnika te funkcionalnost sustava u cjelini. Također,Tim 
pruža podršku korisnicima i članicama Sustava. 

Tijekom 2011. godine u Odjelu za nacionalne bibliografije nastavljena je 
ažurna obrada obveznog primjerka te ostale građe nacionalnog fonda Croatice. 
Ukupno je obrađeno i pregledano 9.269 jedinica građe, a za potrebe formiranja i 
redakcije sveščića u 2.719 zapisa se dodatno interveniralo. Broj obrađenih jedinica 
građe osjetno je veći od prošlogodišnjeg, stoje posljedica povećane izdavačke 
produkcije u 2011. godini. 

Suradnja s knjižnicama koje izrađuju CIP zapise trenutno je obustavljena na 
razini kooperativnoga prikupljanja svih zapisa za knjige u tisku u Hrvatskoj, ali su 
brojčani podaci izostalih sveučilišnih knjižnica poznati.Tako su u svim sjedištima 
zajedno izrađena 6.803 CIP zapisa. U Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
izrađeno je ukupno 5.411 zapisa. Od toga se broja 5.264 zapisa odnose na 
omeđene publikacije, a 147 na nakladničke cjeline. 

Obrađena građa formirana je u sveščićima s po 700 jedinica prema godinama, 
i to: u jednom sveščiću za 2007., 2 sveščića za 2008., 2 sveščića za 2009., 7 sveščića 
za 2010. i 7 sveščića za 2011. godinu. Prethodne godine popunjavane su u nove 
sveščiće pod brojem 15 kao nadopune od 1990. do 2006. godine. 

Tijekom 2011. godine formirali su se i mjesečni sveščići CIP­a. 

U sklopu programa katalogizacije u publikaciji (CIP) obučavaju se novi izdavači, 
potiče njihova suradnja te se koordinira rad ostalih regionalnih sjedišta pri 
sveučilišnim knjižnicama (Osijek, Pula, Rijeka, Split, Zadar i Dubrovnik). 
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Protekle godine nastavljena je i analitička obrada 632 serijske publikacije. 
Izrađeno je 14.868 bibliografskih zapisa za članke, što uključuje selekciju časopisa 
i članaka za obradu, izradu i redakciju cjelovitih zapisa. Obrađena je sva pristigla 
građa iz 2010. godine te naknadno tiskane ili pristigle publikacije iz prethodnih 
godina (1.600 jedinica). Također, započeta je i analitička obrada publikacija 
tiskanih u tekućoj godini. 

Bibliografski opisi radova iz 277 časopisa, dostupni na Portalu znanstvenih 
časopisa Republike Hrvatske Hrčak, omogućuju korisnicima online pristup 
cjelovitom tekstu članka. 

U Odsjek za sadržajnu obradu proslijeđeno je 9.966 zapisa. 

Prikupljanje građe za Dopune niza Građa za retrospektivnu bibliografiju knjiga 
1835.-1940. 

Podaci se prikupljaju u tiskanim i elektroničkim katalozima, zbirkama bez 
kataloga i u sekundarnim publikacijama. Prikupljeno je 229 zapisa u online 
katalozima inozemnih knjižnica. 

Ažuriranje Deziderata Hrvatske retrospektivne bibliografije 

Već prije priređen abecedno ustrojen popis od 10.184 knjige koje nisu popisane 
u objavljenoj Građi za Hrvatsku retrospektivnu bibliografiju, a koje Knjižnica nema, 
ažurira se brisanjem podataka o knjigama koje je nabavila te se istodobno 
prikupljaju podaci za program pod br. 1. Pregledano je 2.585 jedinica. 

Bibliografska i kataložna obrada hrvatskih knjiga za razdoblje 1835.-1990. 

Unose se zapisi za novonabavljene starije knjige i po potrebi redigiraju zapisi 
u bazi. Uneseno je 814 novih i redigiranih bibliografskih zapisa i normirano je 417 
autora. 

RAZVOJNA DJELATNOST 

U 2011. godini radilo se na izradi aplikacije za objavljivanje sveščića 
bibliografije, stoje krajem godine i uspješno ostvareno. 

Načinjena je priprema za objavljivanje tiskane i elektroničke inačice 
Kumulativnog kazala sporednih bibliografskih jedinica za niz Građa za Hrvatsku 
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retrospektivnu bibliografiju 1835 -1940. Kazalo je izrađeno tako što su skenirani te 
abecedno poredani podaci svih 25 svezaka Građe. Cilj je učiniti pretraživim cijeli 
niz s obzirom na podatke o urednicima, prevoditeljima, priređivačima itd. koji su 
radili na knjigama opisanim u Građi. Kazalo na 1029 stranica sadržava ukupno oko 
30000 jedinica, a predviđa se objavljivanje u 3 sveska. Ponovno je pregledano A-J 
(ukupno 333 str.). 

Analitika - Članci iz hrvatskih serijskih publikacija 

Cilj programa je kreiranje zasebne baze podataka za članke po uzoru na druge 
nacionalne knjižnice u sustavu Europeana, primjerice British Library i Češku 
nacionalnu knjižnicu. 

Formalno je priređeno oko 200 000 jedinica iz razdoblja 1990.-2010. godine, 
koje se mogu pretraživati u katalogu Knjižnice prema istim parametrima kao i 
ostala građa Knjižnice, s tim da se za označavanje sadržaja radova izdanih od 2007. 
godine nadalje umjesto normiranih predmetnih oznaka koriste ključne riječi. 

Hrvatska bibliografija članaka online 

Riječ je o online serijskoj publikaciji koja sadrži popise bibliografski obrađenih 
radova iz hrvatskih časopisa. Planirana učestalost izdavanja za tekuću građu 
je mjesečno, a za sveske koji od 2000. godine nisu dostupni u tiskanom obliku 
predviđena su kumulativna godišnja izdanja. Pristup bi se ostvario putem godine/ 
broja sveska i predmetnog kazala (UDK oznake). 

Realizacija programa ovisi i o programu rada tima ALEPH - produkcija i Odsjeka 
za sadržajnu obradu. 

Priprema za objavljivanje niza Građa za retrospektivnu bibliografiju 1835.-

1940. u digitaliziranom obliku i priprema za tisak svezaka istog niza koji više 
nisu na raspolaganju 

Rad se sastoji u uklanjanju grešaka u čitanju OCR tehnologije u skeniranoj 
građi od ukupno 25 svezaka, 8.500 stranica, oko 140.000 jedinica u glavnom nizu 
i kazalima. Provedena je ponovna korektura svezaka 19-25; ukupno 2111 stranica 
odnosno 17630 jedinica. 
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PROJEKTI 

Retrospektivna bibliografija Croatica Mechitaristica 

Ovaj projekt obuhvaća prikupljanje građe, izradbu ilustrirane retrospektivne 
bibliografije hrvatskih knjiga tiskanih u tiskari armenskih redovnika mehitarista 
u Beču te njezino objavljivanje. Rad na projektu je završen, a obavljeni su i 
završni poslovi oko redigiranja glavnog niza i kazala, dovršeni uvodni tekstovi te 
dopunjene ilustracije i redakcija kazala. 

Adrianskoga mora sirena: digitalna zbirka knjiga o hrvatskoj obali Jadrana 

Rad na projektu podrazumijeva prikupljanje i selekciju građe sukladno 
kriterijima, izradu potrebnih popisa, dopunu zapisa za potrebe metapodataka, 
vođenje projekta i suradnju na objavljivanju rezultata rada na internetu. Do sada 
je prikupljeno 4.320 jedinica Adriatice. Odabrane su i popisane, abecedno i prema 
UDK rasporedu, 204 knjige. Skenirano (tvrtka ArhivPRO) je 120 knjiga, 15000 
stranica. 

58 



ZBIRKE GRAĐE POSEBNE VRSTE 

Temeljne su zadaće četiriju zbirki, toga osobito vrijednog fonda Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, prikupljanje, čuvanje, obrada i davanje 
na korištenje građe posebne vrste. Svaka pojedina zbirka okrenuta je svom 
specifičnom području, u kojem korisniku može pružiti korisne informacije, ali i 
suradnji s drugim zbirkama te svim odjelima Knjižnice. 

ZBIRKA RUKOPISA I STARIH KNJIGA 

Nabava 

U 2011. godini Zbirka je otkupila jedan rukopis i 3 knjige te 53 jedinice 
partizanske agitpropovske građe, a na dar su primljene ostavštine Ivana 
Manjanovića (Rijeka) i dr. Leskovara (Hrvatski radio. San Francisco), 
fotodokumentacija„Brođani u Berlinu" Josipa Jurasinovića iz Ureda predsjednika 
Republike Hrvatske te deset jedinica rukopisne i knjižne građe. 

Slika 1 Dinko Zavorovic, Annali de Sebenico Prima parte del Trattato sopra le cose di Sibenico, 
Sebenico, li 6 Maggio1597 - VI+ 731,31 x 20,6 cm Pribavljeno 2011 
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Obrada 

U 2011. godini u Zbirci rukopisa i starih knjiga izrađeno je 260 zapisa rukopisne 
građe (od sign. R 3080 do R 3340) te presnimljeno 40 signatura digitaliziranih 
rukopisa s DVD-a na tvrdi disk. 

Za Knjižnicu obitelji Kušević dopunjeno je i ispravljeno 106 bibliografskih zapisa 
za knjige i periodiku, a unesena su i 794 nova zapisa te 853 zapisa o posjedovanju. 
Također, za abecedni katalog te Knjižnice izrađeno je 349 listića novoobrađene 
građe. 

Među Slovenske knjige (RIV) uneseno je 207 novih kataložnih zapisa, s 
pripadajućim holding­zapisima. 

Među Partizanske knjige i periodiku (R V) unesena su 582 nova kataložna 
zapisa, s pripadajućim holding­zapisima, rekatalogizirana su 53 zapisa, a sadržajno 
su obrađene 54 jedinice. 

Protekle je godine također ispravljeno i dopunjeno 7 zapisa u A-bazi, a 
izrađeno je 360 novih normativnih zapisa. 

Sa Zatvorenoga je spremišta u Zbirku premješteno 14 jedinica tiskane građe 
iz 16. stoljeća, 266 jedinica iz 17. stoljeća, a 210 jedinica Croatice izlučeno je 
sa signatura 42.001-50.999. Od toga je za 81 jedinicu Croatice izrađeno 98 
bibliografskih zapisa, dopunjeno je te ispravljeno 16 bibliografskih zapisa, kao i 
100 zapisa o posjedovanju. 

Razvrstana je ostavština Šime Jurića i smještena u 75 kartonskih mapa. 

Obrađeno je 650 jedinica iz pojedinih rukopisnih ostavština te prilagođeno 
arhivskim standardima i uneseno u sustav ARHiNET-a. 

Rad s korisnicima 

Za potrebe 906 korisnika pripremljeno je 8.600 jedinica knjižne i rukopisne 
građe za rad u čitaonici Zbirke, a za potrebe 168 korisnika na snimanje u 
fotolaboratorij odneseno je 320 jedinica izvorne, odnosno mikrofilmirane građe. 

Pripremljena je građa za snimanje četiriju televizijskih emisija, kao i za posjet 
dvadeset korisničkih skupina (354 osobe). 

Zaštita građe 

U svrhu redovitoga čišćenja, restauriranja i drugih vidova zaštite Odjelu za 
zaštitu i pohranu predano je 57 jedinica tiskane građe, a za sustavno zaštitno 
snimanje u fotolaboratoriju dostavljeno je 119 jedinica rukopisne i knjižne građe, 
za koju su načinjeni skraćeni zapisi za potrebe Odjela za zaštitu i pohranu te 
kataložni listići za fototeku Zbirke. 
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Incunabula Croatica - digitalizacija prvotisaka u fondu Zbirke rukopisa i starih 
knjiga 

Od 191 prvotiska koji se nalazi u fondu Zbirke rukopisa i starih knjiga 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, 34 su tzv. hrvatski prvotisci, kojima 
su autori, priređivači, odnosno tiskari bili Hrvati. Projekt digitalizacije prvotisaka u 
fondu Knjižnice predstavlja prvu fazu širega projekta kojemu je krajnji cilj stvaranje 
cjelovite zbirke hrvatskih prvotisaka u zemlji i u svijetu. Sadržaj takve zbirke 
uključivao bi bibliografski opis i digitalni sadržaj. 

Tijekom 2011. godine digitalno su snimljeni svi prvotisci predviđeni za projekt, 
a tvrtka Arhiv Pro načinit će softver za buduću virtualnu zbirku. 

Hrvatski prvotisci: popis i opis svih prvotisaka pohranjenih u hrvatskim 
svjetovnim i crkvenim ustanovama 

Hrvatski prvotisci se popisuju i opisuju de visu, a digitalnom kamerom snimaju 
se njihovi najvažniji dijelovi, kao i prostor u kojemu su pohranjeni. Opisuje se i 
njihovo trenutačno stanje, odnosno ustanovljuje seje li potrebno poduzimati 
odgovarajuće zaštitne mjere. 

Do sada su pregledana 403 prvotiska, od čega u 2011. njih 95. 

Digitalizacija hrvatske rukopisne građe u inozemnim ustanovama 

Od 2005. godine do danas digitalizirano je 13 kodeksa. Tijekom 2012. godine 
bit će digitalizirano 7 kodeksa pohranjenih u dvjema inozemnim ustanovama, 
Biblioteca Apostolica Vaticana i Det kongelige bibliothek u Kopenhagenu. 

GRAFIČKA ZBIRKA 

Nabava 

Protekle, 2011. godine Zbirka je otkupila 10 jedinica građe: 1 grafičku 
mapu, 1 katalog ex librisa i 2 ex librisa, 5 grafika različitih autora iz različitoga 
vremenskog razdoblja, kao i jedan crtež Ivana Meštrovića iz tridesetih godina 20. 
stoljeća. Darom je nabavljeno 7 grafičkih mapa, 2 grafike, 369 novinskih isječaka 
reprodukcija Franje Maixnera, a kao dio ostavštine nabavljen je i jedan crtež te 725 
razglednica. Fond se popunio dvjema grafičkim mapama u izdanju Knjižnice. 

Obrada 

Sva novonabavljena građa u prošloj godini je signirana, inventarizirana i 
unesena u online katalog. U bibliografsku bazu uneseno je 58 novih zapisa, a 
ispravljen je 51 zapis. Izrađeno je 595 zapisa o posjedovanju, dok je ispravljen 31 
zapis. 
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Slika 2. Raspeće/[lvan Meštrović].[S.I.][1932.­1938.] ­ 1 crtež ugljen; 1989x1149 mm. Pribavljeno 2011. 

ALEPH 
lALIItKIS 

ALEPH 
CX LI1IMS 

Slika 3. Grafička mapa Aleph: Ex Libris, Zagreb, Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. 
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Rad s korisnicima 

Grafička zbirka u 2011. godini bilježi 901 osobni dolazak te 4 studentske grupe 
s ukupno 120 posjetitelja. Sveukupno, prošle je godine na korištenje dano 15005 
jedinica različite vrste građe, od čega 199 crteža, 82 grafike, 30 grafičkih mapa, 23 
plakata, 3053 razglednice, 627 kataloga i referentne građe, 10968 ovitaka knjiga te 
23 ex librisa. 

Razvojna djelatnost 

U protekloj godini velika pozornost posvećena je sadržajnoj obradi i načinu 
njezine primjene s obzirom na činjenicu da se građa obrađuje koristeći se 
zajedničkim bazama podataka, i bibliografskom i normativnom, te je nužno 
pronaći ona rješenja koja bi zadovoljila zahtjeve korisnika Zbirke, a u isto vrijeme 
ne bi dolazilo do preklapanja sadržaja s knjižničnom građom, što se poglavito 
ističe u slučaju određivanja oblika i vrste slikovne građe kao sadržaja. 

ZBIRKA ZEMLJOPISNIH KARATA I ATLASA 

Nabava 
U fond Zbirke 2011. godine uključeno je ukupno 700 jedinica kartografske 

građe (682 lista zemljopisnih karata, 17 svezaka atlasa i 1 DVD-ROM). Obveznim 
primjerkom nabavljeno je 626 listova zemljopisnih karata i 4 sveska atlasa, 
a od toga su 544 lista topografske karte Hrvatske 1:25000 (244 novih i 300 
dubleta). Kupnjom je nabavljeno 36 listova zemljopisnih karata i 3 atlasa. Darom 
je pribavljeno 20 listova zemljopisnih karata, 10 svezaka atlasa i 1 DVD-ROM. 
Od osobito vrijednih djela ističemo stariju kartografsku građu - 14 listova 
zemljopisnih karata i 2 atlasa. 

Obrada 
Sva novonabavljena građa signirana je, inventarizirana i unesena u online 

katalog. Bibliografska baza (uneseni novi zapisi): 494. Normativna baza (uneseni 
novi zapisi): 368. Zapisi o posjedovanju (uneseni novi zapisi): 486. Dopunjeni i 
ispravljeni postojeći zapisi: 518. Ukupno (uneseni novi i dopunjeni zapisi): 1866. 
Geografske predmetne odrednice: izmijenjeno postojećih: 143, izrađeno novih: 67. 
Ukupno: 210. 

Provodilo se testiranje zapisa kartografske građe u Alephu te primjena 
standarda MARC 21. Dopunjene su Upute za primjenu standarda MARC21 za 
kataiogizaciju kartografske građe. 
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Slika 4 GirolamoRuscelli, Claudius 
Ptolemaus,Tavola nuova di Schiavonia, 
Venezia, 1561., tehnika izrade bakrorez 
(Na poleđini karte tekst Sclavoniae nova 
tabula Karta je iz djela Geographiae 
Klaudija Ptolemeja) Pribavljeno 2011 g 

Rad s korisnicima 

Zbirka zemljopisnih karata i atlasa u 2011. godini bilježi 885 osobnih dolazaka 
te 7 studentskih grupa s ukupno 105 posjetitelja. Korisnicima je dano na korištenje 
1400 karata, 260 atlasa i 120 priručnih zbirki, što sveukupno čini 1780 jedinica 
različite vrste građe. 

Valja spomenuti i suradnju s medijima na prezentaciji Zbirke i kartografske 
građe. 
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Digitalizacija 

Godine 2011. ozbiljno se pristupilo i digitalizaciji, te je digitalizirano ukupno 309 
listova, od čega 163 lista stare građe, 39 listova rukopisne građe i 107 listova nove 
građe. 

Zaštita građe 

Protekle je godine ukupno restaurirano 67 jedinica građe, od čega 66 jedinica 
stare te 1 jedinica nove građe. 

ZBIRKA MUZIKALIJA IAUDIOMATERIJALA 

Nabava 

Kao obvezni primjerak u Zbirku je pristiglo 156 tiskanih muzikalija, 362 
kompaktna diska i 33 zvučne kasete. Darom je nabavljeno 1325 jedinica tiskanih 
muzikalija, 6659 jedinica zvučne glazbene građe (Fonoteka Čapka) te jedna tiskana 
muzikalija strane građe. U svrhu trajne pohrane iz arhiva Hrvatskoga narodnog 
kazališta u Zagrebu pristiglo je 470 svezaka rukopisnih muzikalija i tiskovina. 

Slika 5. Koračnica iz operete Barun Trenk / S. [Srećko] Albini. Narodni zbor / [Josif] Marinković. ­
[S. I.]: Parlophon, [s. a.]. ­ 1 gramof. ploča: 78 o/min., mono; 25 cm. Pribavljeno 2011. 
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Slika 6. Lydia-Walzer: (Das ist zwar 
schrecklich) aus der Operette„Baron 
Trenck" (Der Pandur) 
von Felix Albini. - Wien: Ludwig Doblinger, 
cop. 1908. - 5 str.: ilustr.; 34 cm. 
Pribavljeno 2011. 
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Obrada 

U bibliografsku bazu podataka 2011. godine uneseno je 2050 novih zapisa, a u 
normativnu bazu podataka 577 zapisa. U bibliografskoj bazi podataka dopunjeno 
je 986 zapisa, a u normativnoj bazi 75 zapisa. Izrađeni su i zapisi o posjedovanju te 
je u bazu unesen 3281 zapis o posjedovanju, kao i 4008 zapisa o primjerku. 

Obrađena je ostavština Božidara Širole i ostavština Ive Kirigina te sređena i 
popisana ostavština Rajke Mazzoni­Dobronić. 

Rads korisnicima 

Ukupnom broju od 830 korisnika u čitaonici i slušaonici Zbirke na korištenje je 
dano 1085 jedinica građe. 

Zaštita građe 

U protekloj je godini mikrofilmirana ostavština Božidara Širole i Antuna Švarca, 
kao i skladbe P. Matijevića, Z. Markovića, M. Magdalenića, B. Papandopula, R. 
Matza, Đ. Prejca, B. Rakijaša. L Šafraneka­Kavića, J. Štolcera­Slavenskog, S. Šuleka, 
V.Tomerlina, K. Viskovića, F. von Suppea i V. Žganeca. 

Digitaliziran je dio rukopisa iz ostavštine B. Širole te naljepnice gramofonskih 
ploča za katalog. 

Sabrana djela Blagoja Berse 

Zbirka muzikalija i audiomaterijala u 2011. godini izdvaja sudjelovanje u 
izdavačko­istraživačkom projektu Sabrana djela Blagoja Berse. Projekt je pokrenuo 
Hrvatski glazbeni zavod 2008. godine uz potporu Ministarstva kulture Republike 
Hrvatske. 

Suradnici na projektu su Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu i Hrvatska 
akademija znanosti i umjetnosti. Cilj je projekta objavljivanje Bersinih tekstova: 
literarnih, epistolarnih, pedagoških i dnevničkih te sveukupnih klavirskih, 
komornih, zborskih i orkestralnih djela. 
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KORISNIČKE SLUŽBE 

Korisničke službe pružaju i razvijaju informacijske proizvode i usluge, a 
nude se u fizičkom i/ili digitalnom okruženju. Nacionalna i sveučilišna knjižnica 
u Zagrebu pruža sljedeće usluge: upis korisnika, bibliografsku verifikaciju i 
tematska pretraživanja, slobodan pristup i korištenje građe u čitaonicama, 
slobodan pristup javno dostupnim elektroničkim izvorima, edukaciju korisnika 
o korištenju informacijskih izvora i Knjižnice, pretraživanje citatnih i indeksnih 
baza podataka za izbor u znanstvena znanja, pružanje usluge „Pitajte knjižničara" 
(QuestionPoint), posudbu knjižnične građe izvan Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu, međuknjizničnu posudbu i dostavu dokumenata, usluge fotokopiranja, 
mikrofilmiranja i skeniranja građe, stručno vođenje Knjižnicom, izradu promotivnih 
materijala i uputa za pretraživanje, izdavanje kataloga prinova, izdavanje časopisa 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, iznajmljivanje prijenosnih računala i 
soba za studijski rad. 

Objavama na mrežnim stranicama Knjižnice, društvenim mrežama te uporabom 
ostalih Web 2.0 usluga i alata sustavno se prikuplja, objavljuje i dopunjuje sadržaj 
o Knjižnici. 

U Zbirci službenih publikacija sustavno se prati izdavačka produkcija hrvatskih 
službenih publikacija, publikacija međunarodnih organizacija i stranih država, 
održavaju se i obnavljaju postojeći ugovori o daru i zamjeni službenih publikacija. 

Zbirka knjižnične građe o Domovinskom ratu prikuplja građu vezanu uz 
Domovinski rat objavljenu u Hrvatskoj i/ili izvan Hrvatske. 

Članstvo i korisnici 

U 2011. godini u Knjižnicu se upisalo 19.360 korisnika, stoje odnosu na prošlu 
godinu 844 korisnika manje. Od ukupnog broja upisanih korisnika 18.138 (93,6%) 
je upisano na godinu dana, dok je njih 1.194 upisano na mjesec dana. Većina, čak 
17.013 upisanih, studenti su Sveučilišta u Zagrebu, veleučilišta i visokih škola. 
Zabilježen je 357.291 fizički ulazak u Knjižnicu, stoje 5% više u odnosu na 2010. 
godinu. Najveći broj posjeta Knjižnici bio je u siječnju (43.294), a najmanji u srpnju 
(11.036), za jednokratnoga radnog vremena. Jednokratno radno vrijeme tijekom 
ljeta usklađeno je s akademskim kalendarom Sveučilišta u Zagrebu i ispitnim 
rokovima. 

69 



Sukladno odluci od 13. rujna 2010. godine, da su osobe s invaliditetom 
oslobođene plaćanja članarine, izdano je 28 besplatnih članskih iskaznica. 

MJESEC Besplatan 
upis 

Godišnje-
studenti 

Godišnje 
građani Mjesečni upis Tjedni upis UKUPNO 

Siječanj 2.219 125 31 82 2.457 
Veljača 1.226 74 23 63 1.386 
Ožujak 1.468 69 28 74 1.639 
Travanj 1.044 68 27 67 1.206 
Svibanj 1.422 84 32 79 1.617 
Lipanj 4 952 55 69 21 1.101 
Srpanj 4 475 63 16 60 618 
Kolovoz 2 1.240 97 35 63 1.437 
Rujan 5 1.240 91 36 97 1.469 
Listopad 2.190 117 33 73 2.413 
Studeni 9 2.377 106 31 68 2.591 
Prosinac 4 1.250 86 16 70 1.426 
UKUPNO 28 17.103 1.035 377 817 19.360 

Upisi 

Radno vrijeme 

Od rujna 2011. godine Knjižnica je na ulaznoj razini otvorena 87 sati tjedno, 
od ponedjeljka do petka od 8 do 24 sata, a subotom od 8 do 15. Do rujna 2011. 
Knjižnica je bila otvorena 24 sata kroz radni tjedan od 127 sati. Uslugu noćnog 
rada od siječnja do lipnja 2011. koristila su 17.893 korisnika, stoje u odnosu 
na prošlu godinu za isto razdoblje 2.239 korisnika više, a od rujna do prosinca 
uslugu je koristilo 4.549 korisnika. Čitaonica na ulaznoj razini Knjižnice radila je 
24 sata tijekom 128 dana, u prvoj polovici godine, a od rujna do 24 sata tijekom 
100 radnih dana, te jednokratno, za vrijeme ljetnih mjeseci, 65 dana. Ukupno je 
Knjižnica korisnicima bila otvorena 293 radna dana, uz dnevni prosjek od 1.219 
korisnika. 

MREŽNE STRANICE 

Odsjek Mrežne stranice bavi se praćenjem i predstavljanjem djelatnosti 
Knjižnice u digitalnom okruženju, objavama na mrežnim stranicama Knjižnice i 
društvenim mrežama Facebooku i Twitteru. 
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Slike 1,213. Internetska stranica Knjižnice; Knjižnica na Facebooku iTwitteru 
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Već objavljeni sadržaji o djelatnostima Knjižnice po potrebi se osvježavaju i 
dopunjavaju, a djelatnici Odsjeka rade i na razvijanju usluga i aplikacija, izrađuju 
mikrostranice posvećene posebnim sadržajima vezanima uz djelatnost Knjižnice, 
bave se lektoriranjem, prevođenjem, uređivanjem i objavljivanjem sadržaja, 
kao potpora nakladničkoj djelatnosti Knjižnice. Ovdje se vodi računa i o izradi 
dokumentacije i statističkih izvješća o posjećenosti portala Knjižnice. 

Na portalu i društvenim mrežama Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
objavljeno je 849 vijesti, stoje u odnosu na 2010. godinu povećanje za više od 
100%. U rubrici Zbivanja u tijeku objavljene su 263 vijesti, a njih 57 prevedeno je 
na engleski jezik. U rubrici Izdvajamo iz svijeta objavljeno je 37 vijesti. Na profilu 
Knjižnice na Facebooku u 2011. g. objavljeno je 356 vijesti, od čega izdvajamo 495 
fotografija u 29 fotogalerija i 11 videozapisa. Profil Knjižnice prati 3290 korisnika. 
Izrađene su četiri mikrostranice: Glas NSK - broj 5, Glas NSK - broj 6, Šesta SEEDI 
konferencija 2011. i 8. savjetovanje za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj. 
Tijekom 2011. godine lektorirano je približno 1500 kartica teksta, a prevedeno na 
engleski jezik približno 300 kartica. Pomoću alata Google Analytics zabilježeno je 
718 850 posjeta stranicama portala te 1 743 085 pregledanih stranica s prosječnim 
vremenom od 2 minute i 42 sekunde. 

ZBIRKE GRAĐE U SLOBODNOM PRISTUPU 

Opća referentna zbirka 

Knjižnica raspolaže bogatom zbirkom referentne građe (enciklopedijama, 
rječnicima, priručnicima, leksikonima, biografijama). Godine 2011. opća referentna 
zbirka prinovila je 30 naslova, pa je ukupan fond 5.374 jedinice. 

Zbirka knjižničarstva 

Zbirka za knjižničarstvo nabavlja, okuplja i daje na korištenje literaturu iz 
područja knjižničarstva i informacijskih znanosti. U 2011. godini prinovljena je sa 
148 naslova knjiga, a redovitost nabave bilježi i 32 naslova časopisa. Zbirka broji 
2.800 knjiga i 122 naslova stručnih časopisa. 
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Slika 4. The atlas ofnewlibrarianship, R. David Lankes, Cambridge, Mass, London, The MIT Press: 
Assosiation of College and Rresearch Libraries, A divison of the American Library Association, 2011. 

Pribavljeno 2011. 

Profesorska čitaonica 

Znanstveno­nastavnom osoblju je na raspolaganju 958 svezaka knjiga, 
pretežito referentne literature iz svih znanstvenih područja. Tiskani katalog fonda 
se izdaje kao godišnja publikacija i nalazi se na internetskoj stranici Knjižnice 
(www.nsk.hr/profesorska­citaonica/). 

Info ­ točka 

Prijenosna računala u protekloj su godini posuđena ukupno 94 puta, a mrežne 
se kartice u navedenom razdoblju nisu tražile. 

Zbirka doktorskih disertacija i magistarskih radova 

Građa je raspoređena prema sveučilištima po abecednom redoslijedu autora, 
a korisnicima su dostupni popisi disertacija i magistarskih radova raspoređeni 
prema UDK u tiskanom i u elektroničkom obliku na internetskoj stranici Knjižnice 
(www.nsk.hr/doktorske-disertacije-i-magistarski-radovi/). Korišteno je ukupno 
4.200 magistarskih radova i 1.963 disertacije, a riješeno je 2.279 upita. Prinovljeno 
je 168 magistarskih radova te 767 disertacija. 
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Zbirka knjižnične građe o Domovinskom ratu 

Zbirka je u 2011. godini prinovila 936 jedinica, pa ukupni fond sada čini 4.088 
svezaka. Na mrežnoj stranici je kao zasebno izdanje objavljen Katalog fonda Zbirke 
s elektroničkom inačicom na kompaktnom disku, a korisnicima Zbirke je dostupna 
i skenirana bibliografija Rat u Hrvatskoj iz 1991. i 1992. godine. 

Zbirke građe prema znanstvenim područjima 

Korisnicima Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu je u zbirkama 
dostupno 88.636 svezaka znanstveno­stručnih knjiga za područja društveno­

humanističkih, prirodnih i primijenjenih znanosti. Fond se izgrađuje uglavnom 
kupnjom, a djelomice zamjenom i darom. Građi u otvorenom pristupu dodjeljuje 
se Cutterova signatura, a u 2011. godini izrađeno je 3.949 signatura za knjige i 
52 signature za elektroničku građu. Za potrebe ostalih odjela izrađeno je 1.940 
signatura. 

Čitaonica periodike 

U Čitaonici se mogu koristiti serijske publikacije (novine, časopisi, zbornici i 
kalendari), izdane u Republici Hrvatskoj i inozemne, kao i knjige sa Zatvorenog 
spremišta izdane do 1900. godine. Čitaonica periodike je u 2011. godini imala 
21.848 korisnika, a na korištenje je dano 16.399 svezaka novina, 28.597 svezaka 
časopisa, 3.251 svezak knjiga i 7.188 mikrofilmova. Popis mikrofilmiranih novina 
dostupan je na internetskoj stranici Knjižnice (www.nsk.hr/citaonica­periodike/). 

Tekući hrvatski i strani časopisi 

Zbirku čine hrvatski i inozemni stručno­znanstveni časopisi u slobodnom 
pristupu, posljednjih 5 godišta. Trenutno je u zbirci 509 naslova (5.679 brojeva) 
hrvatskih stručno­znanstvenih časopisa i 799 naslova (6.455 brojeva) inozemnih 
stručno­znanstvenih časopisa. Popis časopisa dostupan je na internetskoj stranici 
Knjižnice (www.nsk.hr/tekuci­hrvatski­i­strani­casopisi/). 

Zbirka službenih publikacija 

U fond Zbirke 2011. godine pristiglo je 6.610 jedinica tiskane građe, mikrofiševa 
i CD­ROM­ova, od čega je 2.015 jedinica hrvatskih službenih publikacija. 

Tijekom 2011. godine korišteno je 2.825 jedinica tiskanih službenih publikacija. 
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RAZVOJNA DJELATNOST 

Informacijske usluge 
U protekloj godini radilo se na razvoju novog portala Nacionalne i sveučilišne 

knjižnice u Zagrebu, s pripadajućim aplikacijama. Također, novost je i otvaranje 
profila Knjižnice na društvenoj mreži Twitter. 

Tematska pretraživanja 
Tijekom 2011. godine predmetni stručnjaci i diplomirani knjižničari zaprimili 

su i riješili ukupno 7.951 zahtjev za tematskim pretraživanjem (čitaonice) u 
svrhu izradbe disertacija, magistarskih radova, diplomskih radova, seminarskih i 
maturalnih radova, različitih istraživanja i radova na projektima. 

QuestionPoint 
QuestionPoint (Pitajte knjižničara) međunarodna je kooperativna informacijska 

usluga Kongresne knjižnice i OCLC­a (Online Computer Library Center, Dublin, 
Ohio, SAD), u kojoj kao punopravna članica sudjeluje i Nacionalna i sveučilišna 
knjižnica u Zagrebu. Na upite korisnika odgovaralo je 10 knjižničara i predmetnih 
stručnjaka iz Knjižnice i 8 visokoškolskih knjižničara Sveučilišta u Zagrebu. Tijekom 
2011. bilo je upućeno 2.017 pitanja/zahtjeva, a odgovoreno je na njih 1.042. 

Indeksiranost i citiranost hrvatskih znanstvenika i časopisa 
Korisnicima su izdavane potvrde o indeksiranosti njihovih znanstvenih radova, 

kao i broj citata. Tijekom 2011. godine riješena su 533 zahtjeva za indeksiranost 
i citiranost autora prema sljedećoj strukturi: prirodne znanosti (82); tehničke 
znanosti (77); biomedicina i zdravstvo (121); biotehničke znanosti (181); društvene 
znanosti (67); humanističke znanosti (5). Za hrvatske stručne i znanstvene 
časopise izdavane su potvrde o njihovoj zastupljenosti u relevantnim izvorima 
u svrhu potpore za sufinanciranje, a čiji je preduvjet daje časopis zastupljen u 
barem jednoj međunarodnoj bibliografskoj bazi podataka. Ukupno su riješene 
54 potvrde o zastupljenosti časopisa u stranim bazama podataka i 79 zahtjeva za 
pronalaženjem odjeka časopisa (IF) iz baze podataka Journal Citation Report (JCR). 

Temeljem pretraživanja servisa DIALOG izdane su 93 potvrde o znanstvenoj 
indeksiranosti i citiranosti znanstvenika. 

Posudba građe 
Korisnici Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu mogu posuđivati građu 

za korištenje izvan Knjižnice ili koristiti građu u njezinim čitaonicama.Tijekom 
2011. godine ukupno je posuđeno 19.755 svezaka knjiga (14.963 sveska iz zbirki 
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u otvorenom pristupu i 4.792 sveska sa Zatvorenog spremišta), a razdužena 
su 19.462 sveska. Sa Zatvorenog spremišta je zaduženo 28.528 svezaka knjiga 
za korištenje u čitaonicama slobodnog pristupa, a za višednevno korištenje 
rezervirano je 51.212 svezaka knjiga. 

Posudba primjeraka po lokacijama 

Od 9. svibnja 2011. Knjižnica registrira i obračunava zakasnine za prekoračenje 
roka posudbe, koristeći integrirani knjižnični sustav ALEPH, modul Cirkulacija. 

Međuknjižnična posudba i dostava dokumenata (MKP i DD) 

Tijekom 2011 .g. ukupna MKP i DD obuhvaćala je 4.556 zahtjeva (ulazni i izlazni), 
a realizirano je 4.096 zahtjeva, stoje uspješnost usluge od 90%. 

Međuknjižnična posudba 
Posudba iz fonda NSK Posudba iz drugih knjižnica 

Kn ige Kopije Knj ige Članci 

Zahtjevi iz 
Hrvatske 

Zahtjevi iz 
inozemstva 

Zahtjevi iz 
Hrvatske 

Zahtjevi iz 
inozemstva 

Zahtjevi 
hrvatskim 

knjižnicama 

Zahtjevi 
stranim 

knjižnicama 

Zahtjevi 
hrvatskim 

knjižnicama 

Zahtjevi 
stranim 

knjižnicama 
Ukupan 

broj 
zahtjeva 

Ukupan 
broj 

zahtjeva 

Ukupan 
broj 

zahtjeva 

Ukupan 
broj 

zahtjeva 
Ukupan broj 

zahtjeva 
Ukupan broj 

zahtjeva 
Ukupan 

broj 
zahtjeva 

Ukupan 
broj 

zahtjeva 
1255 99 1056 209 47 706 25 1113 
Negativno: 180 

Udovoljeno: 1174 
Negativno: 114 

Udovoljeno: 1151 
Negativno: 46 

Udovoljeno: 707 
Negativno: 120 

Udovoljeno: 1018 
Ukupna međuknjižnična posudba iz fonda NSK: 

2619 
Ukupna međuknjižnična posudba iz drugih knjižnica: 

1937 
Sveukupno: 4556 

Međuknjižnična posudba 
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Časopis Glas NSK 

Časopis Glas NSK svojim tekstovima i prilozima prati važna zbivanja vezana 
uz knjižničarsku struku, informacijske znanosti i kulturu. Osim u tiskanom obliku 
objavljuje se i skraćena mrežna inačica. U 2011. godini objavljena su 2 broja, br. 5 
(proljeće) i br. 6 (ljeto), a za tisak je pripremljen dvobroj br. 7/8 (jesen­zima). 

Slika 5. Naslovnica časopisa Glas NSK 

Bibliografske i referalne informacije 

Tijekom protekle godine korisnicima je dano 136.699 bibliografskih i referalnih 
informacija, a produljen je rok posudbe za 3.107 knjiga. 

Korisnicima je prodano 8.135 kartica za potrebe fotokopiranja (izrađeno je 
361.295 fotokopija). 
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Posjeti Knjižnici 

Uz stručno vodstvo Knjižnicu su posjetile 82 grupe iz Hrvatske (1.979 
posjetitelja) i 23 grupe iz inozemstva (206 posjetitelja), ukupno 105 grupa. 
Posjetitelji su većinom bili sudionici raznih događanja koje organizira Knjižnica 
(obilježavanje Međunarodnog dana knjige i autorskih prava, sudionici konferencije 
SEEDI ili studenti slavistike, kroatistike i povijesti iz Austrije, Mađarske, 
Njemačke, SAD-a), doktorandi pojedinih fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, studenti 
bibliotekarstva i kandidati za stručne ispite, knjižničari iz Bosne i Hercegovine, 
Finske, Slovenije, profesori i učenici Glazbene škole Ivana Matetića Ronjgova iz 
Rijeke. 

Knjižnicu je posjetio i Koen Krikhaar, predsjednik IFLA­ine Sekcije za knjižnične 
usluge za osobe koje ne mogu čitati standardni tisak, a bili su tu i evaluatori iz 
Europske unije, voditelj Ureda Svjetske banke u Zagrebu i mnogi drugi. 

Edukacija 

U suradnji s matičnom službom za visokoškolske knjižnice Hrvatskog zavoda za 
knjižničarstvo, početkom travnja održana je radionica za knjižničare visokoškolskih 
knjižnica Sveučilišta u Zagrebu u svrhu korištenja usluge QuestionPoint ­ Pitajte 
knjižničara. 

Novi programi 

Kada je riječ o razvoju novih usluga i aplikacija, od 2011. godine knjige i 
fotokopije za potrebe međuknjižnične posudbe počele su se naručivati od novih 
dobavljača ­ LAC (Library and Archives) ­ Kanada i norveškog sustava Bybsys. 

Tijekom 2011. godine izrađena su tri promotivna videozapisa: Od restauracije 
do digitalne zbirke djela Ruđera Boškovića, Glagoljica i Iskustvo NSK na društvenim 
mrežama. 

Izrađen je Bilten prinova knjiga otvorenog pristupa za listopad, studeni i 
prosinac 2011. u elektroničkom izdanju. 

Izvanredni programi 

U protekloj godini napisana je i predstavljena publikacija - vodič za korisnike 
Pronađite svoj put u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu (22. veljače 2011.). 

U Odjelu je pripremljena bibliografija Ruđera Josipa Boškovića povodom 300. 
obljetnice njegova rođenja (1711 -2011.), a povodom 150. obljetnice osnutka 
Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti pripremljena je prigodna izložba. 
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Međuknjižničnom posudbom iz fonda Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu kompletirani su postavi sljedećih izložbi: 

• izložba o djelu Jakoba i Rudolfa Alta, u organizaciji Gradske knjižnice„Juraj 
Šižgorić" Šibenik 

(Šibenik, 23. svibnja 2011.) 

• Strast i bunt­ekspresionizam u Hrvatskoj, u organizaciji Galerije Klovićevi 
dvori 

(6. rujna ­ 6. studenoga 2011.) 

• Iskopavanja 1: Sudi knjigu po koricama, u organizaciji Hrvatskoga 
dizajnerskog društva 

(24. studenoga 2011.) 

Provedena je reklasifikacija i resigniranje dijela fonda referentne zbirke, uvedeni 
su statusni procesi „na signiranju"„,na uvezu" i„oštećeno" za građu u slobodnom 
pristupu. 

Protekle godine ispravljeno je 1.287 signatura (starih) magistarskih radova 
Zbirke disertacija i magistarskih radova, a načinjena je katalogizacija i klasifikacija 
(po skraćenoj shemi) 1.042 stare doktorske disertacije čiji su zapisi postojali samo 
na listićima. 

Izrađena je nova shema za Cutter signaturu. 

Za restauraciju su pripremljene 43 knjige. 

U 2011. godini Odjel je surađivao i s volonterima, što podrazumijeva: uvođenje 
u rad, njegovo praćenje i evaluaciju. 

Edukacija maturanata - Uvod u svijet informacija 

Društvo znanja nameće potrebu da korisnici/učenici nauče što ranije tražiti 
informacije, da ih znaju kritički ocijeniti te ih primijeniti. Stoga su protekle 
godine mr. se. Mira Bačić, knjižničarska savjetnica, i mr. se. Vesna Golubović, viša 
knjižničarka, osmislile u suradnji sa savjetnicom za školske knjižnice Veronikom 
Čelić­Tica projekt Uvod u svijet informacija, čiji je cilj učenike educirati o metodama 
pronalaženja informacija te njihovoj primjeni i vrednovanju. 

Edukaciji je prva pristupila Srednja škola Sesvete, četiri gimnazijska razreda 
(88 učenika) s profesoricom Ružom Jozić (17. i 18. studenog, te 29. i 30. studenog 
2011.). 
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Učenici su kroz stručni obilazak Knjižnice upoznati s poviješću, svrhom te 
uslugama Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, a potom u elektroničkoj 
učionici kroz praktičan rad s katalogom Knjižnice, vrstom građe te načinima 
pretraživanja. Kao budućim članovima akademske zajednice predstavljene su im i 
strane baze podataka. 

U realizaciji projekta sudjelovale su i: Maja Čulić, Biserka Grečl i Goranka 
Mitrović, zaposlenice Odsjeka u središnjoj službi čitaonica. 
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ZAŠTITA I POHRANA GRAĐE 

Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu pažljivo brine o vrijednoj građi koju 
čuva u svojem fondu. Djelatnici Odjela za zaštitu i pohranu provode preventivne i 
kurativne mjere zaštite građe, a nastoje joj osigurati i primjerene uvjete smještaja 
i pohrane te pratiti njihovo provođenje. Nizom složenih postupaka, od čišćenja, 
konzerviranja, restauriranja, uvezivanja, zaštitnog opremanja, mikrofilmiranja, 
digitalizacije knjižnične građe, izrade prijedloga mjera njezine zaštite te 
vođenja dokumentacije konzervatorsko-restauratorskih radova, uključujući 
i fotodokumentaciju, nastoje je sačuvati od propadanja i učiniti dostupnom 
korisnicima. 

Zaštita građe podrazumijeva i održavanje baza Dokumentacija o 
konzervatorsko-restauratorskim radovima. Zbirke, Otvoreni pristup i Zatvoreno 
spremište, Opremanje i Revizija te baza Mikrofilmiranje, PKGIZZ, Omeđena građa, 
Zaduživanje i razduživanje građe potrebne za snimanje u spremištu. 

U redovite programe Odjela zaštite i pohrane spada i upravljanje digitalnim 
arhivima na mrežnim diskovima: arhiviranje, migracija i editiranje datoteka, 
revizija, pročišćavanje starih datoteka i brisanje duplikata. 

Tijekom 2011. godine naglasak je stavljen na program održavanja knjižnične 
građe, tj. čišćenje, popravke i zaštitno opremanje te kontrolu mikroklimatskih 
uvjeta (relativna vlažnost i temperatura zraka) u zbirkama i Zatvorenom spremištu. 
U okviru tog programa očišćeno je 25.937 jedinica čitaonica otvorenog pristupa, 
a istovremeno je napravljena i analiza stanja građe. Nakon evidentiranja vrste 
oštećenja, učestalosti pojavljivanja te utvrđivanja njihova uzroka, poduzete su 
mjere zaštite i sprječavanja daljnjeg oštećivanja građe. Oštećene jedinice su 
povučene na Odjel radi daljnje obrade. 

Preventivnim opremanjem zaštićeno je 1.718 jedinica vrijedne građe zbirki i 
436 jedinica građe iz Zatvorenog spremišta, posebice starih novina. 

Na Odjelu je ukupno uvezano i popravljeno 1.056 svezaka građe iz fonda 
Nacionalne knjižnice u Zagrebu i 18 svezaka u vlasništvu vanjskih imatelja. 
Klasičnom metodom restauracije i metodom dolijevanja papirne mase 
restaurirano je 11.919 listova. 

U 2011. godini načinjeno je 91.270 mikrofilmskih snimaka (40.938 snimaka 
starijih novina koji su obuhvatili 68 naslova), 18.893 skena i digitalna snimka 
izvornika, 95.114 digitaliziranih snimaka mikrofilma. Nastavljen je i pregled 
starih mikrofilmova s procjenom tehničke mogućnosti njihova korištenja za 
digitalizaciju. 
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Uz navedene poslove na zaštiti knjižnične građe, za potrebe korisnika izrađivani 
su i/ili kopirani i digitalizirani mikrofilmovi. 

Djelatnici Odjela sudjelovali su i u radu na časopisu Glas NSK te u izradi 
naljepnica, kataloga, zbornika, plakata i pozivnica za izložbe; zahvalnica, čestitki i 
posjetnica. 

U fondu Odsjeka za pohranu tijekom godine signirana su i pohranjena 27.403 
sveska nove građe (knjiga, časopisa, novina, elektroničke građe i Hrvatskoga 
sitnog tiska), koja zauzima oko 1.166 m polica. Osim nove građe signirano je 
628 svezaka građe koja je u fond vraćena nakon obavljenih konzervatorsko-

restauratorskih zahvata. U Odsjeku za pohranu su pohranjene i doktorske 
disertacije na kompaktnom disku - 70 komada i magistarski radovi na 
kompaktnom disku - 45 komada. 

Za potrebe popunjavanja fonda iz donacija (za Odjel nabave) provjereno je 
2.288 signatura arhivskog primjerka, dubleta i unikata te je pregledano 1.206 
komada građe iz donacija pohranjenih u Odsjeku za pohranu. 

U radu s korisnicima riješena su 101.574 zahtjeva i dana su na korištenje 94.183 
komada građe. Ukupno je vraćeno, razduženo i uloženo na mjesto 93.197 komada 
jedinica građe. 

Razvojna djelatnost 

U okviru periodičke preventivne sanitacije koju svakog tromjesečja provodi 
ovlaštena tvrtka, izrađen je program praćenja i kontrole populacije štetnih kukaca 
i glodavaca kako bi se otklonili uvjeti koji pogoduju infestaciji. Odjel prati stanje u 
svim prostorima u kojima se nalazi vrijedna knjižnična građa (spremišta i područja 
cirkulacije), sudjeluje u postavljanju lovki, sakuplja podatke te podnosi redovito 
izvješće s preporukama radi rješavanja problema vezanih uz održavanje prostora 
Knjižnice i građe zbirki. 

Protekle godine završeno je slaganje arhivskog primjerka novinskog fonda uz 
pomoć dva volontera, te je tako dovršen posao konačne pohrane tog dijela fonda, 
koji za sada broji 32.805 mapa. 

Fond unikata časopisa ­ preseljeno je i složeno 3.451 m građe. 

U razdoblju od travnja do listopada 2011. premještena je„Rektoratska zbirka", 
14.681 doktorska disertacija, iz privremenog spremišta u Odsjek za pohranu. 

Također, nastavljena je revizija knjižnične građe. Revidiran je dio fonda od 
signature 75.678 do 106.223, što ukupno iznosi 40.027 svezaka. 

U okviru Programa zaštite baštinskih zbirki izvršena je primarna zaštita na 
knjižničnoj građi u Franjevačkom samostanu Uznesenja Marijina nad Orebićima 
(nastavak radova iz 2010. godine). 
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Novi programi 
Program zaštite sadržaja na CD­ima i DVD­ima uključuje svu građu na tim 

medijima koja je došla kao obavezni primjerak (dodatak knjizi ili zasebna jedinica), 
i nalazi se u Zatvorenom spremištu Knjižnice. Provjerena je čitljivost sadržaja 
medija te je on, prema mogućnosti, kopiran na mrežne diskove. Projektom nisu 
obuhvaćeni muzički CD­i/DVD­i. Mediji su podijeljeni na četiri skupine prema 
signaturi: E, EV, doktorati i magisteriji. Od ukupno 2605 jedinica obrađeno je 
njih 1913 (prema signaturi nedostaje 712 jedinica), od kojih 38 nije bilo moguće 
očitati, 40 nije prebačeno na mrežne diskove, a kod 4 medija su pronađeni virusi. 
Provjereno je i stanje arhivskih primjeraka zbog pretpostavke da su očuvaniji. 
Obrađen je 21 medij, od čega 4 medija nisu očitana, a njih 5 nije bilo moguće 
prebaciti na mrežne diskove. Sveukupno je kopirano 288 GB. 

Odjel za zaštitu i pohranu je sudjelovao u pregledu/pripremi i, po potrebi, 
restauriranju i opremanju građe za izložbe: Značajne prinove Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2010. godini, Ruđer Bošković ponovno u rodnom 
Dubrovniku, Ruđer Josip Bošković u Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti u 
Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu, Strast i bunt­ ekspresionizam u 
Hrvatskoj u Galeriji Klovićevi dvori, u predstavljanju grafičke mape Aleph: Ex libris 
i izložbi posvećenoj Andriji Mauroviću u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u 
Zagrebu te Kristijanu Krekoviću. 

Slika 1. Djelatnica Odjela za zaštitu i pohranu predstavlja proces restauracije 
Maurovićevih tabli stripova prilikom otvaranja Izložbe 

U Odjelu su izvršeni konzervatorsko­restauratorski radovi za vanjske imatelje: 
• Manastir Uspenja Presvete Bogorodice Krupa: 2 raritetne knjige 
• Hrvatski povijesni muzej: 5 zemljopisnih karata, 107 listova novina, 19 

jedinica heraldike 
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• Sveučilišna knjižnica Rijeka: novine La Bilancia, 470 listova i uvez u pet 
svezaka 

• Franjevački samostan, Košljun: rukopis na pergameni 
Za Hrvatsku akademiju znanosti i umjetnosti obavljena je digitalizacija knjižne 

građe radi dovršenja Benešićeva Rječnika hrvatskog književnog jezika od preporoda 
do I. G. Kovačića. Snimljen je i digitaliziran 51 mikrofilm te 4 DVD­a. 

Za Sveučilište Jurja Dobrile u Puli snimljeno je i digitalizirano 12 mikrofilmova te 
8 DVD­a starijih hrvatskih novina i časopisa. 

Tijekom mjeseca studenog djelatnici Odsjeka za pohranu bili su angažirani 
u formiranju Zbirke inozemne Croatice.Tom prilikom su izdvojena 534 komada 
građe. 

Izvanredni programi 
Odjel za zaštitu i pohranu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 

sudjelovao je u izložbi Baština oživljena, organiziranoj u Knjižnici Vrapče od 12. 
travnja do 15. svibnja 2011., s ciljem promicanja zaštite pisane baštine. Osim 
izložbom plakata, Odjel se predstavio javnosti i izlaganjima: Konzerviranje i 
restauriranje umjetnina na papiru i Restauriranje i rekonstrukcija starih uveza. 

Djelatnik Odsjeka za pohranu koji inače signira i ulaže novu građu, obavljao je 
od siječnja do kolovoza i poslove akcesijske obrade građe Hrvatskoga sitnog tiska 
- 512 komada, kao ispomoć Odjelu za obradu. 

Djelatnici Odjela također su i fotografirali događanja u Knjižnici za potrebe 
Odnosa s javnošću te za objavu na mrežnim stranicama. 

Načinjena su i specijalistička reprosnimanja za potrebe izdavanja monografija, 
kataloga, plakata i dr. 

PROJEKTI 
U 2011. godini nastavljeni su radovi na pregledu i opisu stanja hrvatskih 

prvotisaka u okviru programa Popis i opis prvotisaka u hrvatskim svjetovnim i 
crkvenim ustanovama. 

Odjel je također sudjelovao u provedbi programa Digitalizirane stare hrvatske 
novine i časopisi, Adrianskoga mora sirena - digitalna zbirka knjiga o hrvatskoj 
obali Jadrana i Incunabula Croatica - digitalizacija prvotisaka iz fonda Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 

U sklopu programa suradnje s digitalnom knjižnicom Manuscriptorium 
provedena je digitalizacija izvornika i/ili kopiranje iz digitalne arhive rukopisa iz 
fonda Zbirke rukopisa i starih knjiga. 

U okviru projekta Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu Od restauracije 
do digitalne zbirke djela Ruđera Boškovića pregledano je 57 jedinica, od kojih je 7 
restaurirano i 3 digitalizirano. 
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Prilog 1. Zaštita 

Zbirke Zatvoreno 
spremište 

Otvoreni 
pristup 

Druge 
institucije 

Rad 
na 

terenu 
Ukupno 

MIKROFILMIRANJE I DIGITALIZACIJA 
Priprema novinskog 
fonda i časopisa za 
mikrofilmiranje i 
digitaliz. 

broj 
svezaka 634 634 Priprema novinskog 

fonda i časopisa za 
mikrofilmiranje i 
digitaliz. 

broj 
stranica 293.132 293.132 

Priprema građe za 
skeniranje 

broj 
jedinica 7.599 7.599 

Sadržajna kontrola 
master negativa (prije 
kopiranja) 

broj koluta 104 104 Sadržajna kontrola 
master negativa (prije 
kopiranja) 

broj 
stranica 70.595 70.595 

Sadržajna kontrola 
starih filmova 

broj koluta 30 30 
Sadržajna kontrola 
starih filmova broj 

stranica 7.980 7.980 

Dosnimavanje i 
spajanje starih filmova 

broj koluta 21 21 
Dosnimavanje i 
spajanje starih filmova broj 

snimaka 217 217 

Mikrofilmiranje starih 
hrvatskih novina 

broj koluta 125 125 
Mikrofilmiranje starih 
hrvatskih novina broj 

snimaka 40.938 40.938 

Mikrofilmiranje starih 
hrvatskih časopisa 

broj koluta 3 3 
Mikrofilmiranje starih 
hrvatskih časopisa broj 

stranica 4.392 4.392 

Mikrofilmiranje 
knjižnične građe 

broj 
jedinica 223 22 245 

Mikrofilmiranje 
knjižnične građe broj 

snimaka 42.922 3.301 46.223 

Snimanje građe 
(fotografiranje) 

broj 
jedinica Snimanje građe 

(fotografiranje) broj 
snimaka 4.561 1.081 53 520 6.538 12.755 

Posebne tehnike 
fotografiranja (UV, IR) 

broj 
snimaka 175 175 

Kopiranje mikrofilmova 
broj koluta 88 143 231 

Kopiranje mikrofilmova broj 
snimaka 22.711 52.366 75.077 

Skeniranje građe 

broj 
jedinica 402 2 1 405 

Skeniranje građe 
broj 
snimaka 6.512 207 47 6.766 

Skeniranje 
mikrofilmova 

broj 
jedinica 18 92 58 168 

Skeniranje 
mikrofilmova broj 

snimaka 1.303 74.624 14.098 5.089 95.114 



Zbirke Zatvoreno 
spremište 

Otvoreni 
pristup 

Druge 
institucije 

Rad 
na terenu Ukupno 

PREGLED STANJA KNJIŽNIČNE GRAĐE 

Pregled stanja novina broj 
jedinica 

Pregled stanja knjižnične 
građe 

broj jedi­
nica 105 9.347 31.424 2.522 43.398 

Pregled snimljenih CD­a/ 
DVD­a i kopiranje na 
mrežne diskove 

broj jedi­
nica 2.635 

2.635 
(288 
GB) 

OPREMANJE 

Izrada zaštitnih mapa broj 
jedinica 82 379 30 42 536 

Izrada zaštitnih kutija broj 
jedinica 107 57 130 3 314 

Izrada zaštitnih košuljica broj 
jedinica 806 806 

Izrada zaštitnih ovitaka broj 
jedinica 692 68 793 

Izrada zaštitnih paspartua broj 
jedinica 31 

15 46 

Presvlačenje korica knjiga 
samoljepljivim folijama 

broj 
jedinica 1203 373 3891 5467 

KONZERVIRANJE I RESTAURIRANJE 

Priprema novinskog fonda 
i časopisa za restauriranje 

broj 
svezaka 2 2 

Priprema novinskog fonda 
i časopisa za restauriranje broj 

stranica 306 840 

Dezinfekcija knjižne građe broj 
jedinica 1 4 345 350 

Čišćenje građe (bez 
dodatnih radova) 

broj 
jedinica 46 37.110 31.424 2.072 1.727 70.652 

Neutralizacija 
broj 
jedinica 62 16 78 

Neutralizacija 
broj listova 1.520 2.988 4.508 

Ručno restauriranje 
knjižnične građe 

broj 
jedinica 100 69 23 192 Ručno restauriranje 

knjižnične građe 
broj listova 1.347 8.131 165 9.643 

Ručno restauriranje novije 
građe termoplastičnom 
folijom 

broj listova 4 645 649 

Strojno restauriranje 
novina metodom 
laminiracije 

broj 
jedinica 27 2 29 Strojno restauriranje 

novina metodom 
laminiracije broj listova 901 470 1.371 
Restauriranje građe 
metodom dolijevanja 
papirne mase 

broj 
jedinica 3 2 12 17 Restauriranje građe 

metodom dolijevanja 
papirne mase broj listova 838 374 1.064 2.276 
UVEZ 
Izrada uveza restauriranih 
novina 

broj 
jedinica 14 5 19 

Izrada i popravak uveza 
restauriranih knjiga 

broj 
jedinica 27 112 3 142 

Izrada i popravak uveza 
novije građe 

broj 
jedinica 494 360 10 903 
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-
broj snimaka broj listova 

broj jedinica 
USLUGE KORISNICIMA 
Mikrofilmiranje građe 2.996 
Kopiranje mikrofilmova (m) 381 

Izrada papirnatih kopija s mikrofilma i digitalnog oblika 6.741 

Digitalizirani e građe 1.046 

Digitaliziranje mikrofilmova 14.604 

INTERNE USLUGE 
Snimanje otvorenja izložbi i drugih događanja 2.700 

i 2.700 
Izrada legenda 156 
Izrada uveza, biltena, bibliografija, kataloga i si. 4.263 
Izrada spiralnog uveza 102 
Kasiranje plakata 7 
Poslovi dorade - sabiranje, rezanje, klamanje 228.051 
Izrada zlatotiska (za knjige) 125 
Izrada etiketa na platnu (za novine) 2.291 
Izrada mapa, kutija i ovitaka 53 
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Prilog 2. Pohrana 

Odsjek za pohranu građe (Zatvoreno spremište) 

KORIŠTENJE GRAĐE 

Mjesto korištenja Broj i vrsta građe 

Čitaonice sa slobodnim pristupom i 
Čitaonica periodike 35.224 knjige 

Čitaonica periodike 29.589 časopisa 
14.560 novina 

Posudba izvan Knjižnice 4.678 knjiga 

Za izložbe, međuknjižničnu posudbu, 
televizijska snimanja i unutar Knjižnice 

5.581 knjiga 
3.153 časopisa 
1.398 novina 

Ukupno jedinica građe 
94.183 kom. 

Zahtjevi s odgovorima (u čitanju, 
posuđeno...) 7391 

Ukupno riješenih zahtjeva 101.574 

PRILJEV NOVE GRAĐE 

Unikat Arhivski Dubleta UKUPNO 
Knjige 9.689 7.043 307 17.039 
Časopisi 2.658 1.691 387 4.736 
Novine 1.083 1.038 74 2.195 
Elektronička 
građa 280 202 — 482 

Hrvatski sitni 
tisak 2.868 — — 2.868 

Mikrofilmski 
svitak 83 — — 83 

UKUPNO: 16.661 9.974 768 27.403 
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ODJEL INFORMACIJSKIH 
TEHNOLOGIJA 

Temeljne djelatnosti Odjela informacijskih tehnologija su razvoj i održavanje 
informacijsko­tehnološke infrastrukture Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu, održavanje i ažuriranje operacijskog sustava poslužitelja Knjižnice, 
sudjelovanje u njezinim razvojnim projektima kao informacijsko­tehnološka 
potpora te analiza i nabava sklopovske, programske potpore i računalno­

komunikacijske opreme. 

Održavanje i ažuriranje poslužitelja 

Za potrebe brojnih informacijsko­tehnoloških poslova u Nacionalnoj i 
sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu koristi se 35 poslužitelja. Od toga je 21 fizički i 14 
virtualnih. Ukupno 8 poslužitelja ima Unix/Linux operacijski sustav, dok 26 ima 
Microsoft Server operacijski sustav. Većina poslova obavlja se samostalno unutar 
Odjela informacijskih tehnologija, bez pomoći tvrtki izvan Knjižnice. 

Održavanje i ažuriranje osobnih računala 

U Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu koristi se 412 osobnih fizičkih 
računala. Od toga je korisnicima namijenjeno 126 računala. Na raspolaganju su 
im i 2 skenera A4 formata i 2 skenera A3 formata. Svi poslovi softverske prirode 
obavljaju se samostalno unutar Odjela informacijskih tehnologija. Tvrtke izvan 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu angažiraju se samo za rješavanje 
sklopovskih kvarova za koje je potrebno posebno znanje i alati specijaliziranih 
servisa. 

Stol potpore (help-desk) 

Tijekom 2011. godine na adresu stola potpore (h­erc@nsk.hr) pristiglo je 689 
zahtjeva e­poštom. Svi su zahtjevi riješeni. 

Nova osobna računala i pisači 

Izrađena je tehnička dokumentacija te je kroz postupak javne nabave 
nabavljeno, a potom instalirano i konfigurirano 29 računala, 13 pisača, 3 
multifunkcionalna uređaja te 1 skener A4 formata. 
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Održavanje i unaprjeđivanje vlastitih aplikacija 

Održavano je i unaprijeđeno 5 zastarjelih aplikacija koje su izrađene unutar 
Odjela informacijskih tehnologija za specifične potrebe Knjižnice: ISBN, ISMN, 
Brklja, Ugovori, Eksport UDK podataka. 

Održavanje vlastitih baza podataka 

„Prijem i otprema"„,Godišnji odmori",„Expedit",„Dokumentacija mikrofilmiranja". 

Integrirani knjižnični sustav (Aleph 500) 

Održavana je i dodatno konfigurirana informacijsko­tehnološka infrastruktura 
koja omogućuje rad integriranoga knjižničnog sustava; poslužitelji, mrežni 
datotečni sustavi, aktivna i pasivna mrežna oprema i vatrozid (firewall). 

U 2011. godini rađena su svakodnevna brisanja i čišćenja u A i B bazi, vršila se 
provjera pogrešaka po zahtjevu u Cirkulaciji i holding­bazi te ispravak 73 sloga. 

Provjeravana je baza Oracle, rad Apache web­servera, operacijskog sustava, 
stanja diskova i opterećenost procesora približno 200 puta tijekom godine. 
Jedanput tjedno provjeravana je izrada sigurnosne kopije podataka s poslužitelja 
Aleph te se prema potrebi, 6 puta tijekom 2011. godine, pristupilo izradi novih 
verzija klijentskog dijela aplikacije Aleph koji se instalira na računala djelatnika. U 
tri je navrata, u ožujku, kolovozu i listopadu, izvršen unos podataka dobivenih iz 
baze ISVU u Alephovu bazu korisnika. 

Izrađen je izvještaj (za knjige i periodiku) za Državni zavod za statistiku te 
program za izlaz bibliografskih podataka za UNESCO­ov Index translationum. 

Multimedijalne prezentacije 

Brojnim multimedijalnim prezentacijama koje je Knjižnica organizirala ili kojima 
je bila domaćin pružena je IT­podrška. 

Otklanjanje kvarova na sklopovskoj podršci računala Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu 

Zahvaljujući poboljšanoj ekipiranosti Odjela informacijskih tehnologija, 
povećana je brojnost i kvaliteta otklanjanja kvarova na sklopovskoj podršci 
računala Knjižnice bez pomoći tvrtki izvan nje. 
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Održavanje i razvoj internetskih stranica i portala Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu 
Programiranje specifičnosti 

Za potrebe online kataloga Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
izrađeno je približno 20 dorada na dizajnu, odnosno frontendu. Ispravljeno je više 
od 200 funkcionalnih bugova te razvijeno približno 10 novih funkcionalnosti na 
testnoj verziji Kataloga. 

Za potrebe Knjižničnog kataloga Sveučilišta u Zagrebu izrađeno je približno 20 
implementacija na frontendu te približno 30 dorada funkcionalnosti. 

Za Portal za integrirani knjižnični sustav izrađeno je 10 wireframea, klikabilni 
prototip sa svim stranicama te 10 dizajna, uključujući kodiranje, izradu predložaka 
za sve dizajne, kao i instaliranje i doradu 14p/ug/novo. 

Za potrebe starih intranetskih stranica Knjižnice ispravljeno je približnolO 
funkcionalnih pogrešaka, a za nove je intranetske stranice izrađeno 5 wireframea s 
dizajnom i kodiranjem te je instalirano i dorađenolO pluginova. 

Za potrebe izrade novog portala Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
kodirano je 10 dizajna i izrađeno 7 backend predložaka. 

Za Hrvatski arhiv weba ispravljeno je približno15 pogrešaka na dizajnu, 
odnosno frontendu. 

U bazi Zbirke zemljopisnih karata i atlasa ispravljeno je približno 10 
funkcionalnih pogrešaka. 

Na starom portalu DAMP­a postavljena je redirekcija za sve stranice na novom 
portalu. 

Za potrebe online izložbe Europske knjižnice Reading Europe postavljeno je 
nekoliko knjiga u klopu flash aplikacije. 

Održavanje mrežne opreme 

Izvršene su 32 intervencije. 

Razvojna djelatnost 

Digitalizacija 

U 2011. godini pristupilo se povećanju diskovnog prostora za pohranu slikovnih 
datoteka prenamjenom starih Alephovih poslužitelja i prostora na diskovnom 
mrežnom poslužitelju. 
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Inventura osnovnih sredstava uz pomoć mobilnog skenera 

Izrađen je novi računalni program i osmišljen hodogram rada, od preuzimanja 
podataka iz knjigovodstvenog programa do skeniranja crtičnih kodova na 
osnovnim sredstvima. Izrađena je i nova funkcionalnost po kojoj se može 
ponovo ispisati crtični kod na naljepnicu i tako zamijeniti oštećeni. Proširena je 
funkcionalnost inventarne naljepnice dodavanjem tekstualnog opisa osnovnog 
sredstva. 

Virtualizacija ­ optimizacija i ekologija 

Većina novih poslužitelja u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
je i tijekom 2011. godine bila virtualna, čime se bolje iskorištavaju postojeći 
sklopovski resursi i smanjuje potrošnja električne energije. 

Manuscriptorium 

Nastavljen je razvoj projekta Manuscriptorium. 

Prijedlog projekta Ministarstvu kulture 

Izrađen je prijedlog projekta za Sustav za upravljanje digitalnim preslikama 
(SUDP) na poziv Ministarstva kulture u sklopu Programa javnih potreba u kulturi. 
SUDP je jednostavno pretraživ informatičko­tehnološki sustav za upravljanje 
digitalnim preslikama koji služi za evidentiranje digitalnih preslika smještenih 
unutar Knjižnice. 

Novi poslužitelj za računovodstvo 

Za prihvat nove financijsko­računovodstvene programske podrške kreiranje i 
konfiguriran novi virtualni poslužitelj. Tvrtki koja je surađivala s Knjižnicom bila je 
to prva instalacija navedenih programa na virtualnu platformu. 

Razvoj vlastite programske podrške (aplikacija) 

U 2011. godini valja istaknuti razvoj 5 aplikacija za potrebe Knjižnice u Visual 
Studio2010.net razvojnoj okolini: aplikacije za unos serijskih brojeva nabavljenih 
osnovnim sredstvima, aplikacije za kreiranje izvještaja za potrebe Zatvorenog 
spremišta, aplikacije za tiskanje inventurnih naljepnica, aplikacije za potrebe 
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elektroničkog popisa osnovnih sredstava prilagođene za staru bazu i izradu nove 
aplikacije - transformacija XML datoteka i obrnuto. 

Novi programi 

Od novih programa navodimo daje instaliran i konfiguriran cjelokupni novi 
informacijsko­tehnološki sustav za integrirani knjižnični sustav Aleph 500: 

1. Produkcijski poslužitelj 

2. Razvojni poslužitelj 

3. Mrežni datotečni poslužitelj 

4. Poslužitelj za backup 

5. Sustav za pohranu na računalne trake 

Novost je i prelazak sa SUN Solaris na RedHat operacijski sustav cjelokupnoga 
novog sustava. 

Nakon analiza i konfiguracije, započeto je korištenje klijenta Aleph na Microsoft 
platformi Windows 7. 

Nabavljena je oprema i izrađen je novi električni razvodni ormar u sistemskoj 
dvorani koji je omogućio priključivanje nove informacijsko­tehnološke 
infrastrukture za integrirani knjižnični sustav. 

Nabavkom i instalacijom dva nova vatrozida (firewall) veće propusnosti koji 
rade u paralelnom modu, stvorena je veća pouzdanost i sigurnost veze Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu i interneta. 

Temeljem novog pravilnika o hrvatskom domenskom prostoru, certificirana je 
domena nsk.hr. 

Radi ostvarivanja financijske uštede, postojeći sustav za zaštitu od SPAM­a 
zamijenjen je drugim koji nudi istu funkcionalnost, ali je financijski povoljniji. 

Izvanredni programi 

Za promociju projekta BookCrossing, korištenjem tehnologije videoprijenosa 
putem Polycom uređaja, ostvarene su videokonferencijske veze između Zagreba, 
Osijeka, Rijeke, Zadra i Splita. 

Pružena je i informacijsko­tehnološka potpora implementaciji sustava Registara 
zaposlenih u javnom sektoru u Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu. 

Prema novim pravilima obavljen je opsežan posao unosa i provjere podataka 
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za 170 djelatnika Knjižnice koji koriste AAI@Edu.Hr te je potom uspješno izvršeno 
certificiranje. 

U novi telefonski imenik na nsk­intranet uneseni su podaci za 310 djelatnika 
Knjižnice. 

PROJEKTI 

Projekt izrade središnjeg sustava za ujedinjavanje podataka radi provedbe 
autorske naknade za javnu posudbu 

Oba fizička poslužitelja (hostovi) virtualnih računala su nadograđena 
povećanjem RAM-a i FC karticama, čime su omogućene bolje karakteristike i brz 
pristup mrežnim datotečnim poslužiteljima. Unaprijeđeni su programi na kojima 
rade knjižnice, dodani novi sigurnosni elementi, pojednostavljeni su programi 
za uspostavu komunikacije između računala u vanjskoj knjižnici i poslužitelja 
u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu, izrađen je novi program za 
administraciju podataka koji pristižu u Knjižnicu. 

DAR 

Stvorenje virtualni poslužitelj s operacijskim sustavom Linux Debian, na koji 
je tvrtka izvan Knjižnice instalirala razvijenu programsku podršku te su prebačeni 
podaci nastali skeniranjem. 

DNC 

Kreirana su i održavana dva nova poslužitelja na koje je tvrtka izvan Knjižnice 
instalirala razvijenu programsku podršku. 

Zaštita sadržaja s CD-a i DVD-a 

S Odjelom za zaštitu i pohranu ostvarenje pilot­projekt migracije sadržaja 
s CD­a i DVD­a. Riječ jeo optičkim medijima koji su pohranjeni u spremištima 
Knjižnice, čiji je sadržaj preslikan na mrežne diskove (SATA diskovi u RAID 6 
konfiguraciji). 
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ZAJEDNIČKE SLUŽBE 

Odjel zajedničkih službi važan je dio sustava Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu. Svoju važnost potvrđuje brojem zaposlenika kao i količinom i kvalitetom 
izvršenih zadataka. U cjelini, oni svjedoče snažnoj podršci koju, između ostalog, 
ovaj Odjel pruža ostalim organizacijskim jedinicama Knjižnice. 

Tajništvo 

U protekloj, 2011. godini, ovaj je Odsjek obavljao redovite opće i kadrovske 
poslove, poslove na pripremi plana rada i izvješća o radu Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu, na izradi statističkih izvješća, kao i poslove na pripremi i 
organizaciji sjednica Stručnog i Upravnog vijeća Knjižnice. Svim organizacijskim 
cjelinama Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu Tajništvo je pružalo pravnu 
podršku, koja je bila potrebna prilikom provođenja različitih projekata i programa 
te obavljanja redovitih i izvanrednih zadaća. U Odsjeku se provodilo planiranje 
javne nabave za proračunsku godinu te su se sukladno planu tijekom godine 
pribavljali roba, radovi i usluge za cijelu Knjižnicu. Zaprimali su se zahtjevi krajnjih 
korisnika za nabavom određene robe, radova i usluga, prikupljale ponude i 
obavljala njihova analiza te izvršavali ostali poslovi utvrđeni procedurama o javnoj 
nabavi. 

Od novih programa valja izdvojiti: u Odsjeku je angažiran vanjski izvršitelj radi 
dovršetka popisa poslovnih procesa; dovršetak Knjige/Mape poslovnih procesa 
do razine dijagrama tijeka, analiziranje i modeliranje procesa u cilju stvaranja 
optimalne organizacije rada, procjene rizika i formiranja registra rizika te stvaranja 
osnova strategije za upravljanje rizicima; analizu postojećih i očekivanih kontrola 
te izradu plana za otklanjanje slabosti unutarnjih kontrola. 

Od izvanrednih programa u Tajništvu je izvršen unos podataka o zaposlenima u 
Registar zaposlenih u javnome sektoru. 
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Računovodstvo 

Djelatnici Računovodstva su u 2011. godini obavljali redovne financijske i 
računovodstvene poslove poput vođenja knjiga ulaznih i izlaznih računa, brige o 
plaćanju i naplati računa, knjiženja poslovnih promjena u Glavnoj knjizi, obračuna 
i isplate plaća i ostalih naknada zaposlenicima te obračuna i isplate drugog 
dohotka, vođenja glavne blagajne, usklađivanja obveza i potraživanja, vođenja 
evidencija i briga o naplati potraživanja uz redovito slanje opomena, vođenja 
knjige osnovnih sredstava, pripreme i slanja obračuna PDV-a, izračuna godišnjeg 
postotka za priznati pretporez po ulaznim računima, pripreme i slanja zahtjeva 
u Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta za sredstvima kod isplata pomoći, 
otpremnina, jubilarnih nagrada te pripreme i slanja zahtjeva za isplatu kapitalnih 
izdataka za kapitalni projekt K 622116 sa svim potrebnim prilozima, kao i izrade 
ostalih evidencija. 

Tijekom 2011. godine pripremljene su i Izmjene i dopune financijskog plana 
Knjižnice za 2011., privremeni Financijski plan za prvo tromjesečje 2012. te 
potrebna financijska izvješća za Upravno vijeće Knjižnice. 

Ovaj Odsjek u protekloj je godini brinuo o pripremi i dostavi financijskih, 
statističkih i drugih izvješća nadležnim institucijama (Ministarstvo znanosti, 
obrazovanja i sporta, Ministarstvo kulture, FINA, Hrvatska narodna banka, 
Policijska uprava, Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje i dr.) sukladno važećim 
zakonskim propisima, uz redovito praćenje i primjenu računovodstvenih i drugih 
propisa u svakodnevnom radu. Također, Odsjek je pratio te izrađivao i dostavljao 
financijske izvještaje za sljedeće projekte: Adrianskoga mora sirena ­ digitalna 
zbirka knjiga o hrvatskoj obali Jadrana; Centar za stalno stručno usavršavanje 
knjižničara u Republici Hrvatskoj; Narodna knjižnica ­javni servis lokalne 
zajednice; The sixth SEEDI Conference Digitalization of cultural and scientific 
heritage; Incunabula Croatica ­ digitalizacija prvotisaka iz fonda Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu, izložba Ruđer Josip Bošković u Zbirci rukopisa i 
starih knjiga Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 

Odsjek za održavanje 

Odsjek za održavanje obavljao je poslove organizacije, koordinacije i nadzora 
na razini tehničke službe suradnika ­ savjetnika i voditelja Odsjeka, operativne 
zadatke tekućeg održavanja sa svrhom redovitosti i funkcionalnosti rada 
logističkih sustava u zgradi na razini potrebnih stručnih operativnih profila 
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(električari, instalateri, strojari, bravari, skladištari, spremačice i dr.), interventne 
popravke srednje i veće složenosti, manje adaptacije i prenamjene prostora 
te servis i remont opreme većeg opsega, kao i potrebne i/ili propisane servise 
manjeg opsega na instalacijama, opremi i sustavima u interijeru i eksterijeru 
zgrade. 

Kada je riječ o novim programima, u Odsjeku za održavanje dovršeni su 
nabava i kompletiranje strojarske opreme zamjenskim klipnim kompresorom u 
sustavu ventilacije i klimatizacije, odrađeni su pripremni poslovi nabave novoga 
računalnog sustava upravljanja ventilacijom i klimatizacijom na razini cijele 
zgrade, obavljene su rekonstrukcija i obnova antenskog sustava u zgradi, sustavna 
obnova dijela gromobranske instalacije, djelomična obnova i zamjena podnih 
i stropnih obloga u uredskim prostorijama, hodnicima i stubištima zgrade te je 
uređen i opremljen dio čitaonice na 1. katu zgrade, gdje su smještene dvije nove 
radne jedinice. 

Odsjek za sigurnost 

Ovaj je Odsjek u 2011. godini obavljao redovne poslove privatne zaštite, 
zaštite na radu i zaštite od požara. Aktivnosti koje su poduzete u vezi sa zaštitom 
na radu usmjerene su, prema pravilima struke, na sprečavanje ozljeda na radu, 
profesionalnih bolesti, drugih bolesti u vezi s radom te na zaštitu radnog okoliša 
uz primjenu osnovnih i posebnih pravila zaštite na radu, temeljem plana mjera 
iz procjene opasnosti. Aktivnosti podrazumijevaju i obavljanje preventivnih 
zdravstvenih pregleda, osposobljavanje za rad na siguran način, održavanje 
sjednica Odbora zaštite na radu i obavljanje internih stručnih nadzora. Zaštita od 
požara uključivala je provođenje preventivnih i edukativnih aktivnosti, provođenje 
internih i službenih inspekcijskih nadzora, suradnju s izvršiteljima inspekcijskoga 
nadzora, a izvršeno je i 69 intervencija na dojavu vatrodojavnog alarma. Po 
dojavi poduzeto je i spašavanje korisnika kod zastoja dizala. Odsjek provodi i 
svakodnevne preventivne obilaske unutarnjih i vanjskih prostora Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu (profesionalni vatrogasac u smjeni). Treba 
spomenuti i preventivna dežurstva profesionalnih vatrogasaca kod zavarivanja, 
rezanja i si. 

Osnovni pokazatelji stanja sigurnosti su podaci o zaposlenicima, korisnicima, 
službenim osobama, vanjskim izvođačima radova, izlasku/ulasku roba, 
intervencijama na radnim mjestima Centra unutarnjeg nadzora i sigurnosti (CNUS), 
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službenoga, glavnog i gospodarskog ulaza. Cjelodnevnim dežurstvom zaštitara/ 
vatrogasaca i koordinacijom operatera u CNUS­u s ostalim stručnim službama uz 
primjenu raznih oblika tehničke zaštite (protuprovala, vatrodojava, videonadzor i 
si.) ostvareni su preduvjeti za pravodobno uočavanje i otklon nedostataka u vezi s 
ispravnošću tehničkih sustava i stvoreni sigurni uvjeti za rad i boravak u zgradi. 

Odsjek za sigurnost obavlja i obrambene poslove prema posebnom propisu: 
izvršenje nekoliko osnovnih grupa poslova neophodnih za rad Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu u kriznim situacijama te neposrednoj ratnoj 
opasnosti ili ratnom sukobu. 

Kada je riječ o novim programima, djelatnici ovoga Odsjeka izvršili su zamjenu 
dotrajalih kamera u prostoru otvorenog pristupa (15 kom), a u tijeku je izrada 
revizije Procjene ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije. 

Odnosi s javnošću 

Odsjek za odnose s javnošću, u svojem nastojanju da stalno proizvodi nove 
projekte i promovira djelatnost i građu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu, u protekloj je godini organizirao različita događanja u Knjižnici, poput 
obilježavanja značajnih obljetnica, predstavljanja knjiga, javnih prezentacija 
i predstavljanja programa civilnih udruga, zaklada i društava kojima je cilj 
promicanje društvenih i kulturnih vrijednosti. Odnosi s javnošću sudjelovali su i u 
organizaciji događanja izvan Knjižnice, kao i u organizaciji stručnih putovanja na 
kojima su djelatnici Nacionalne i sveučilišne knjižnice imali priliku upoznati razne 
kulturne sadržaje Hrvatske i obogatiti svoje iskustvo spoznajama važnima za svoj 
daljnji rad. Sustavno i pravovremeno Odsjek je izvještavao medije o događanjima, 
izložbama, koncertima, predstavljanjima te ostalim važnijim aktivnostima 
Knjižnice. U rad Odsjeka bile su uključene i marketinške i protokolarne aktivnosti, 
kao i organizacija konferencija za novinare, izdavanje publikacija koje prate i 
promoviraju aktivnosti Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, pisanje 
tekstova za Glas NSK te distribucija redovitih izdanja Knjižnice. Također, Odsjek 
je zadužen i za najam prostora za razna događanja, koja ne bi bila ostvarena bez 
snažne logističke podrške njegovih djelatnika. 

Kada je riječ o novim programima, valja istaknuti da je iz Odsjeka za odnose 
s javnošću potekla ideja o projektu volontiranja u Nacionalnoj i sveučilišnoj 
knjižnici u Zagrebu, a projekt je zaživio i u samom Odsjeku, koji je tijekom godine 
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u svoje aktivnosti uključio volontere, nastojeći pratiti suvremene tendencije koje 
omogućavaju zainteresiranim pojedincima da obogate svoje životno i radno 
iskustvo, pomažući zajednici. U Odsjeku je nastalo i četrdesetak članaka vezanih 
uz obljetnice značajnih književnika, glazbenika, likovnih umjetnika ili događaja 
od nacionalne i akademske važnosti, koji su objavljeni na mrežnim stranicama 
Knjižnice i Facebooku. Izrada dizajnerskog nakita s motivom glagoljice također je 
novitet koji je potekao iz Odsjeka, a medijski je snažno odjeknuo i BookCrossing, 
međunarodni pokret koji je zahvaljujući Odsjeku za odnose s javnošću dodatno 
populariziran u Hrvatskoj. 

Pododsjekza tisak 

Pododsjekza tisak obavljao je grafičko oblikovanje, pripremu i tisak 
bibliografija, kataloga izložbi, pozivnica, plakata, panoa, letaka te drugih 
publikacija i materijala potrebnih za edukaciju, rad i promotivne aktivnosti 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. U te aktivnosti uključeno je i rezanje 
slika za mrežne stranice Knjižnice te Portal digitaliziranih starih hrvatskih novina i 
časopisa. 

U Pododsjeku za tisak vrši se i grafičko oblikovanje časopisa Glas NSK. Također, 
djelatnici Pododsjeka oblikovali su i priredili za tisak niz izdanja Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2011. godini (slijedi popis), od kojih su dio i 
otisnuli. 

Tiskane publikacije 

Bašćanska ploča kao književno djelo/A. Stamać 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u siječnju, veljači i ožujku, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u travnju, svibnju i lipnju, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u srpnju kolovozu i rujnu, 2011. 

Croatica Mechitaristica: bibliografija hrvatskih knjiga objavljenih u 
Mechitarističkoj tiskari u Beču/T. Maštrović, S. Harni 

Kako pročitati Bašćansku ploču/M. Moguš 

Knjižnica ­ komunikacijsko i multikulturalno središte lokalne zajednice 
(programska knjižica 8. savjetovanja za narodne knjižnice u Republici 
Hrvatskoj) 
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Kraljski Dalmatin/ll Regio Dalmata 1806.-1810./Peti svezak: Knjiga o 
Kraljskom Dalmatinu 

Međunarodno priznanje hrvatskoga jezika, postignuće Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu/T. Maštrović, L. Machala 

Neukrotivo svoji ­ Kroatističke rasprave i članci/T. Maštrović 

Program Centra za stalno stručno usavršavanje knjižničara za 2010. 

Pronađite svoj put u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu ­

korisnički vodič 

Ruđer Josip Bošković u Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu ­ katalog izložbe 

Sjećanje na starog mačka ­ 30 godina poslije, posebno izdanje 

The Sixth SEEDI Conference Digitization of Cultural and Scientific Heritage 
­Book of Abstracts 

Zavičajne zbirke u narodnim knjižnicama ­ zbornik radova 7. savjetovanja 
za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj, Zagreb, 2011. 

Značajne prinove Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2010. 

konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica ­

programska knjižica 

12. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica ­ programska knjižica 

Časopisi 

• Glas NSK br. 5 i 6 

Vjesnik bibliotekara Hrvatske br. 1 ­2,3 i 4 

Elektroničke publikacije 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u listopadu, studenom i prosincu, 2011. 

Glazbena građa: upute za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 
21 
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Kartografska građa: upute za katalogizaciju u bibliografskom formatu 
MARC 21 (Bibliografski podaci) 

Mrežna građa: upute za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 

Omeđene publikacije, integrirajuća građa i nakladničke cjeline: priručnik za 
katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 

Pregledni zapisi u formatu MARC 21 (upute za katalogizaciju) 

Tiskane serijske publikacije i druga neomeđena građa: priručnik za 
katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 

konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica ­

DVD 

Mrežne publikacije 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u siječnju, veljači i ožujku, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u travnju, svibnju i lipnju, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u srpnju, kolovozu i rujnu, 2011. 

Program Centra za stalno stručno usavršavanje knjižničara za 2011. 

Grafičke mape 

Aleph: Ex Libris: Hommage a Jorge Luis Borges 1899.­1986. 

Italija/20. stoljeće/Zdenka Pozaić 

Kajdanka: Chopin/Zdenka Pozaić, Luko Paljetak 
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DOGAĐANJA U 2011. GODINI 

Izložbe 
Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici 
u Zagrebu (3. ­ 18. veljače 2011.) 
Sjećanje na hodočašće: Putsv. Jakova, Prvi kulturni itinerar u Europi 
(3.­9. lipnja 2011.) 

Slika 1. Postav Izložbe u predvorju Knjižnice 

izložba radova iz ostavštine Andrije Maurovića povodom tridesete obljetnice 
njegove smrti (30. rujna 2011.) 

Slika 2. Svečano otvaranje izložbe posvećene Andriji Mauroviću, ocu hrvatskog stripa 
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Stećci ­ srednjovjekovni nadgrobni spomenici 
(1. ­ 23. listopada 2011.; 2. ­ 7. studenoga 2011.) 

Slika 3. Postav Izložbe 

UN u Hrvatskoj: 20 godina kroz fotografije 
(24. listopada 2011.) 
Pomoć Poljaka stradalnicima potresa u Zagrebu (1880). 
(14.­19. prosinca 2011.) 
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Slika 4. Svečano otvaranje izložbe Pomoć Poljaka stradalnicima potresa u Zagrebu (1880). 



• Ruder Josip Bošković u Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu (20. ­ 28. prosinca 2011.) 

Slika 5. Postav Izložbe 

Slika 6. Dunja Seiter Šverko, prof, 
glavna ravnateljica Knjižnice 

Slika 7. Dr. se. Ivan Košić 
voditelj Zbhrke rukopisa i starih knjiga 

• Izložba dnevničkih zapisa Davni dani uz 30. obljetnicu smrti Miroslava Krleže 
(29. prosinca 2011.) 

Predstavljanja 
• knjiga Međunarodno priznanje hrvatskog jezika: postignuće Nacionalne i 

sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
(25. veljače 2011.) 

• predstavljanje Digitalnoga akademskog repozitorija 
(23. ožujka 2011.) 
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monografija Hrvatska policija u Domovinskom ratu 
(30. ožujka 2011.) 
monografije o gardijskim brigadama oružanih snaga Republike Hrvatske 
(26. svibnja 2011.) 
grafička mapa Aleph: Ex Libris: Hommage a Jorge Luis Borges 1899.­1986. 
(27. lipnja 2011.) 
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Slika 8. Grafički listići iz grafičke mape Aleph: Ex Libris: Hommage a Jorge Luis Borges 1899.­1986. 

grafička mapa Zdenke Pozaić Italija/20, stoljeće 
(4. listopada 2011.) 

Slika 9. Predstavljanje grafičke mape Italija/20, stoljeće i pjesničko­grafičke edicije Chopin 
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• pjesničko­grafička edicija Zdenke Pozaić u suradnji s Lukom Paljetkom Chopin 
(4. listopada 2011.) 

Svečanosti 
• svečana proslava Dana Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 

(22. veljače 2011.) 
• svečano otvaranje Tjedna cjeloživotnog učenja 

(8. rujna 2011.) 

Slika 10. Svečano otvaranje Tjedna cjeloživotnog učenja 

• svečano obilježavanje Dana Ujedinjenih naroda 
(24. listopada 2011.) 

• svečano otvaranje Mjeseca hrvatske knjige 
(14. listopada 2011.) 

Slika 11. Svečano otvaranje Mjeseca hrvatske knjige 



Slika 12. Daniel Načinovič izvodi poetski performans Versibus unitis 

Koncerti 
Podnevna glazbena stanka 
(sedam koncerata, lipanj ­ prosinac 2011.) 

Slika 13. Podnevna glazbena stanka 

Jazz trio studenata Džez­instituta Sveučilišta za glazbu i izvedbenu 
umjetnost u Grazu 
(25. listopada 2011.) 



Konferencije, skupovi 
• The Sixth SEEDI Conference Digitization of Cultural and Scientific Heritage 

(18. do 20. svibnja 2011.) 

• 8. savjetovanje za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj 
(18. do 21. svibnja 2011.) 

• 1. konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica 
(4. listopada 2011.) 

• konferencija za novinare u vezi s projektom harvestiranja nacionalne 
domene (hr.) 
(22. studenoga 2011.) 

Sajmovi 
• 9. međunarodna izložba inovacija ARCA 2011. 

(13.­ 15. listopada 2011). 

Slika 14. Svečano otvaranje 9. međunarodne izložbe inovacija ARCA 2011. 

• Sajam stipendija 2011. 
(16. listopada 2011.) 

Ostala događanja 
• Zlatna kuna 

(28. veljače 2011.) 

108 



Međunarodno javno čitanje 
(14. travnja 2011.) 

Slika 15. Međunarodno javno čitanje. 

BookCrossing -Tjedan razmjene knjiga 
(14.-22. travnja 2011.) 
stručno putovanje djelatnika Knjižnice 
(10. rujna 2011.) 
30 dana 30 pjesnika 
(15. listopada ­ 15. studenog 2011.) 

Slika 16. Poeziju Dobriše Cesarića čitaju ravnatelji knjižnica 
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Slika 17. Poeziju Dragutina Tadijanoviča na stranim jezicima čitaju diplomati, predstavnici stranih 
kulturnih institucija u Hrvatskoj i voditeljica Zbirke inozemne Croatice 

Slika 18. Poeziju Ivana Siamniga na brajici čita glumac Nikola Vujnovic 

BookCrossing u sveučilišnim knjižnicama 
(8. studeni 2011.) 
Otvaranje Zbirke inozemne Croatice 
(15. studenoga 2011.) 
Večer Marijinih obroka 
(1. prosinca 2011.) 
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ZAPOSLENICI KNJIŽNICE 

U Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu zaposleno je 315 djelatnika, koji 
se financiraju iz sredstava Državnog proračuna. 

Sveukupno 150 zaposlenika ili 47,63% ima visoku stručnu spremu, od čega 
je 8 doktora znanosti, 25 magistara znanosti, a prema stručnom zvanju 16 je 
knjižničarskih savjetnika, 15 viših knjižničara, 83 diplomirana knjižničara, ukupno 
114 stručnjaka s područja knjižničarstva. 

Osim diplomiranih knjižničara, zaposleni su i djelatnici s visokom stručnom 
spremom drugih profila (pravnici, ekonomisti, informatičari, konzervatori i si.). 

Višu stručnu spremu ima 26 zaposlenika ili 8,25%, srednju stručnu spremu 
imaju 125 zaposlenika ili njih 39,68%, a nižu stručnu spremu ima 14 zaposlenika ili 
4,44%. 

Krajem 2011. godine na teret vlastitih sredstava Knjižnice zaposleno je 
7 zaposlenika (3 VSS, 4 SSS), od toga 2 sistemska knjižničara i 1 lektor, te 4 
zaposlenika u Odsjeku za sigurnost. 

Godine 2011. s ukupno 12 zaposlenika prestao je ugovor o radu i radni odnos 
u Knjižnici, od čega je sa 4 zaposlenika potpisan sporazum o prestanku ugovora 
o radu, 2 zaposlenika je otišlo u starosnu mirovinu, 1 zaposlenik je otišao u 
invalidsku mirovinu, 1 zaposlenik je preminuo, 1 zaposleniku je istekao mandat, a 
za 3 zaposlenika istekao je ugovor o radu na određeno vrijeme. 

Do kraja 2011. s ukupno 18 zaposlenika zasnovan je radni odnos i potpisan 
ugovor o radu, od čega s 10 zaposlenika na određeno vrijeme, te s glavnom 
ravnateljicom na mandat od 4 godine. 
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UPRAVNO VIJEĆE KNJIŽNICE 

Upravno vijeće Knjižnice broji 9 članova: 

Jozo Ivanović, viši arhivist, predsjednik Upravnog vijeća, predstavnik 
Ministarstva kulture 

Slavko Harni, viši knjižničar, zamjenik predsjednika, predstavnik Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu 

Darija Skoko, dipl. oec, predstavnica Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta 

mr. se. Jadranka Stojanovski, predstavnica Ministarstva znanosti, obrazovanja i 
sporta 

Ivan Milanović Litre, dipl. teol., predstavnik Ministarstva znanosti, obrazovanja i 
sporta 

prof. dr. se. Daniela Zivković, knjižničarska savjetnica, predstavnica Ministarstva 
kulture 

akademik Krešimir Nemec, predstavnik Ministarstva kulture 

mr. se. Dragica Krstić, konzervatorska savjetnica, predstavnica Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu 

mr. se. Jelica Leščić, knjižničarska savjetnica, predstavnica Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 
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MEĐUNARODNA ČLANSTVA 

Knjižnica i njezini stručnjaci članovi su uglednih udruženja: 

CDNL ­ Konferencija ravnatelja nacionalnih knjižnica {The Conference of Directors of 
National Libraries) 

CENL ­ Konferencija ravnatelja europskih nacionalnih knjižnica {The Conference of 
European National Librarians) 

CERL ­ Konzorcij europskih znanstvenih knjižnica {Consortium of European Research 
Libraries) 

CIDOC ­ Međunarodni komitet za dokumentaciju {International Committee for 
Documentation) 

EURIG - Europska grupa za praćenje RDA {The European RDA Interest Group) 

Europeana - Europska digitalna knjižnica (European digital library) 

Europeana - Europska digitalna knjižnica. Savjet pružatelja sadržaja i agregatora 
(European digital library. Council of Content Providers and Aggregators) 

IAML - Međunarodna udruga glazbenih knjižnica, arhivskih i dokumentacijskih 
centara (International Association of Music Libraries, Archives and Documentation 
Centres) 

ICA - Međunarodno kartografsko udruženje. Komisija za digitalne tehnologije u 
kartografskoj kulturnoj baštini (International Cartographic Association. Commission 
on Digital Technologies in Cartographic Heritage) 

ICDL - Međunarodna dječja digitalna knjižnica (International Children's Digital 
Library) 

I COM - Međunarodni savjet za muzeje (International Council of Museums) 

IFLA- Međunarodna federacija knjižničarskih društava (International 
Federation of Library Associations 

IgeLU ­ Međunarodna skupina korisnika Ex Librisa (International Group ofExLibris 
Users) 

HPC- Međunarodni konzorcij za trajnu pohranu intemetskih sadržaja 
(International Internet Preservation Consortium) 

Index Translationum 
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ISBN -Međunarodni standardni knjižni broj (International Standard Book Number) 

ISMN - Međunarodni standardni broj notne građe (International Standard Music 
Number) 

ISSN - Međunarodni standardni broj serijske publikacije (International Standard 
Serial Number) 

ISSN. Upravni odbor (ISSN Governing Board) 

LIBER- Udruga europskih znanstvenih knjižnica (LiguedesBibliothequesEuropeennes 
de Recherche) 

LIBER. GdC ­ Udruga europskih znanstvenih knjižnica. Kartografska grupa {Ligue 
des Bibliotheques Europeennes de Recherche. Groupe des Cartothecaires) 

OCLC ­ Online računalni knjižnični centar, usluga QuestionPoint (Online Computer 
Library Center, QuestionPoint) 

Reading Europe 

TEL ­ Europska knjižnica (The European Library) 

UDK Konzorcij. Savjetodavni odbor (UDC Consortium. Advisory Board) 
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SUDJELOVANJE NA 
STRUČNIM SKUPOVIMA 

DOMAĆI SKUPOVI 

18. ožujka 2011. 
Info tjedan programa podrške politikama za primjenu informacijskih i 
komunikacijskih tehnologija 
Zagreb 
Jasenka Zajec 

8. travnja 2011. 
4. okrugli stol „Knjižnice i suvremeni menadžment": Upravljanje i 
organizacija svakodnevnog posla i 2. Okrugli stol „Od statistike do 
pokazatelja uspješnosti" 
Hrvatsko knjižničarsko društvo i Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Zagreb 
Vesna Golubović, Veronika Čelić­Tica, Dijana Machala 

15. travnja 2011. 
Dijalog među generacijama u književnosti za djecu i mlade 
Knjižnice grada Zagreba, Zagreb 
Veronika Čelić­Tica 

15. travnja 2011. 
10. okrugli stol o pokretnim knjižnicama 
Karlovac 
Jelica Leščić,Tinka Katić 

11.­14. svibnja 2011. 
12. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica ­„Knjižnice: kamo i kako 
dalje?" 
Opatija 
Lobel Machala 

18.­21. svibnja 2011. 
8. savjetovanje za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj 
Sveti Martin na Muri 
Jelica Leščić 
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20. svibnja 2011. 
Prvi festival hrvatskih digitalizacijskih projekata 
Zagreb 
Breza Šalamon-Cindori 
14.-15. lipnja 2011. 

Obveza vođenja dokumentacije o povijesnom tekstilu 
Muzej Mimara, Zagreb 
Vlasta Petruša 

6. rujna 2011. 
Informativni dan „Kultura 2007. ­ 2013." 
Zagreb 
Jasenka Zajec 

16. rujna 2011. 
Znanstveni skup Šimun Kožičić Benja i njegova glagoljska tiskara u Rijeci 
Rijeka 
Jasenka Zajec 

4. listopada 2011. 
1 . konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava ALEPH 
Zagreb 
Vesna Golubović, Biserka Grečl, Goranka Mitrović 

5.­6. listopada 2011. 
Knjiga u muzeju 
Muzej Mimara, Zagreb 
Tinka Katić, Zagorka Majstorović,Tamara Ilić­Olujić, Vesna Vlašić Jurić, Suzana 
Njegač 

27.­29. listopada 2011. 
Međunarodni muzikološki skup „Franjo Ksaver Kuhač" 
Zagreb 
Tatjana Mihalić 

14.­ 16. studenoga 2011. 
CUC 2011 
Carnetova korisnička konferencija 
Opatija 
Krunoslav Rendulić 
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MEĐUNARODNI SKUPOVI 

6. ­ 9. travnja 2011. 
ICA International Cartographic Association, Komisija za digitalne 
tehnologije u kartografskoj kulturnoj baštini 
Haag, Nizozemska 
Mira Miletić Drder 

27.­28. travnja 2011. 
57. sastanak Upravnog odbora Međunarodnog ureda za ISSN 
Paris, Francuska 
Jasenka Zajec 

18.-20. svibnja 2011. 
The Sixth SEEDI Conference Digitization of Cultural and Scientific Heritage 
Zagreb 
Tanja Buzina, Karolina Holub, Ingeborg Rudomino, Renata Petrušić, Danijela Getli­

her, Sonja Pigac Ljubi, Jasenka Zajec, Slavko Harni, Mikica Maštrović,Tamara Ilić­

Olujić, Tatjana Mihalić, Mira Miletić Drder, Breza Šalamon­Cindori 

7. lipnja 2011. 
Medical Information Conference Croatia ­ MICC 2011. Upravljati znanjem ­

uklanjati prepreke 
Zagreb 
Mira Bačić, Vesna Golubović, Goranka Mitrović 

9. ­10. lipnja 2011. 
Regionalna ISBN radionica 
Ljubljana, Slovenija 
Linda Karaš 

29. lipnja ­ 2. srpnja 2011. 
LIBER 40th Annual Conference 
Barcelona, Španjolska 
Tinka Katić, Sofija Klarin Zadravec 

4.­5. srpnja 2011. 
ISKO UK međunarodna konferencija Facets of Knowledge Organization 
London, Velika Britanija 
Mirjana Vujić 

24.-30. srpnja 2011. 
IAML Annual Conference / Godišnja konferencija IAML-a 
Godišnja konferencija Međunarodnog udruženja glazbenih knjižnica 
Dublin, Irska 
Tatjana Mihalić 
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13.-18. kolovoza 2011. 
IFLA World Library and Information Congress 
San Juan, Portorico 
Dijana Machala, Lobel Machala 

22.-24. rujna 2011. 
15. Međunarodna konferencija tiskarstva, dizajna i grafičkih komunikacija 
Blaž Baromić 
Senj 
Martina Pavec 

3.­7. listopada 2011. 
36th Meeting of the Directors of ISSN National Centres 
Sarajevo, Bosna i Hercegovina 
Danijela Getliher 

27.­28. listopada 2011. 
X. međunarodna naučna konferencija - Evropski i svjetski horizonti 
bibliotekarstva u digitalnom dobu 
Beograd, Srbija 
Mira Bačić, Vesna Golubović 

9.- 11. studenoga 2011. 
3rd International Conference The Future of Information Sciences (INFuture) 
Zagreb 
Tanja Buzina, Karolina Holub. Ingeborg Rudomino, Renata Petrušić, Danijela Getli­

her, Sonja Pigac Ljubi, Jasenka Zajec, Goranka Mitrović 

14.­ 16. studenoga 2011. 
The Europan Library­ Euopeana Libraries 
Beograd, Srbija 
Jasenka Zajec 

8. prosinca 2011. 
EURIG inaugural meeting 
Frankfurt am Main, Njemačka 
Tanja Buzina 
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POHAĐANJE/IZLAGANJE STRUČNOG TEČAJA/RADIONICE/SEMINARA 

21. siječnja 2011. 
Godišnji financijski izvještaji za 2010. 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Seminar o pripremi godišnjih financijskih izvještaja za 
2010. s poreznim i drugim aktualnostima 
Marijana Nemeček, slušateljica 

28. siječnja ­ 1. veljače 2011. 
Aleph ­ Modul katalogizacije 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tema predavanja/radionice: Uređivanje zapisa, Pronalaženje odrednica i sličnih 
odrednica, potprogrami za sređivanje i Holding zapisi 
Anita Marin, slušateljica 

15. ­17. veljače 2011. 
Primjena općih pomoćnih oznaka 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Lidija Jurić Vukadin, predavačica 

16. veljače 2011. 
Godišnji financijski izvještaji za 2010. 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Ovrha na plaći u 2011. s prezentacijom novosti koje su 
na snazi u 2011. i uputama za postupanje u slučajevima ovrha na plaći 
Marijana Nemeček, JagicaTadić, slušateljice 

19. veljače 2011. 
IFLA/MLAS radionica 2011. 
Split 
Izgradnja jakih knjižničarskih udruženja i stvaranje modela za buduću suradnju 
Blaženka Peradenić­Kotur, slušateljica 

1. ožujka 2011. 
Bibliografski format MARC 21: za knjižničare iz sustava ZAG 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Vesna Hodak, predavačica 

2.­3. ožujka 2011. 
Edukacija modula katalogizacije u Alephu: za knjižničare iz sustava ZAG 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Nela Mrzljak, predavačica 
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9. ožujka 2011. 
Županijske matične službe 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tema predavanja/radionice: Uloga matične službe u radu školske knjižnice 
Veronika Čelić­Tica, predavačica 

14.­ 18. ožujka 2011. 
Info tjedan programa podrške politikama za primjenu informacijskih i 
komunikacijskih tehnologija: Središnji državni ured za E­Hrvatsku 
Središnji državni ured za E­Hrvatsku, Zagreb 
Tanja Buzina, Mirjana Vujić, Jasenka Zajec, Sonja Pigac Ljubi, slušateljice 

30. ožujka 2011. 
Informativna srijeda 
Knjižnice grada Zagreba, Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Noviteti u programu CSSU­a za 2011. 
Dijana Machala, predavačica 

1. travnja 2011. 
Primjena novih Pravilnika i drugih aktualnosti 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Primjena novog Pravilnika o proračunskom 
računovodstvu i novom računskom planu te primjena Pravilnika o financijskom 
izvještavanju u proračunskom računovodstvu 
Marijana Nemeček, slušateljica 

1. travnja 2011. 
Zaštita na radu ­ kontinuirano usklađenje s EU 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Prijavljivanje projekata radi dobivanja sredstava iz 
namjenskih fondova EU 
Damir Panić, Maja Ferliš, slušatelji 

5. travnja 2011. 
Informativni utorak 
Knjižnice grada Zagreba, Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Pokazatelji uspješnosti u radu sa školskim knjižnicama 
Veronika Čelić­Tica, predavačica 

6. travnja 2011. 
Informacijska usluga na daljinu QuestionPoint 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Globalna, međunarodna informacijska usluga 
knjižnica na daljinu 
Marina Mihalić, predavačica 
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20. travnja 2011. 
Primjena Zakona o radu i novih evidencija iz oblasti rada 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Primjena Zakona o radu i novih evidencija iz oblasti 
rada koje su u primjeni od 2011. godine 
Jagica Tadić, slušateljica 

26. svibnja 2011. 
Top 50 aktualnih pitanja i odgovora s područja poreza, računovodstva i prava 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Seminar o praktičnim odgovorima na pitanja iz 
svakodnevne prakse iz područja računovodstva, poreza, plaća i naknada, prava 
Suzana Kos, Marijana Nemeček, slušatelji 

27. svibnja 2011. 
Social media revolution 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Društveni mediji kao bitan alat u izravnoj komunikaciji 
s glavnim dionicima 
Sandi Antonac, Ante Livajić, Nela Marasović, slušatelji 

10. lipnja 2011. 
EU fondovi za Hrvatsku 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: EU fondovi 
Nela Marasović, slušateljica 

27.­28. lipnja 2011. 
Fortinet Training & Certification FortiGate Multi ­ Threat Security Systems 
NETVISION d.o.o.: 201 ­ Administration and Content Inspection 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: FortiOS 
Tomislav Čižmek, slušatelj 

29. lipnja ­ 1. srpnja 2011. 
Fortinet Training & Certification FortiGate Multi ­ Threat Security Systems 
NETVISION d.o.o.: 301 ­ Secured Network Deployment & Virtual Private 
Network 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: FortiOS 
Tomislav Čižmek, slušatelj 
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24. ­ 28. kolovoza 2011., 31. kolovoza ­ 1. rujna 2011. 
Knjižnični softver Aleph 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tema predavanja/radionice: Modul cirkulacije 
Djelatnici Odsjeka pohrane, slušatelji 

6. rujna 2011. 
Izmjene Pravilnika o PDV­u i ostale aktualnosti 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Novosti nastale stupanjem na snagu Izmjena 
Pravilnika o PDV­u i ostalih aktualnosti 
Marijana Nemeček, Suzana Kos, slušateljice 

7. rujna 2011. 
Proračunsko planiranje i ostale aktivnosti 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Priprema prijedloga financijskog plana za 2012. i 
druge aktualnosti 
Suzana Kos, slušateljica 

72.ru/na207 7. 
Aleph ­ bibliografski format MARC 21 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Vesna Hodak, predavačica 

14. rujna 2011. 
Osnovne edukacije za rad u Alephu 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Nela Mrzljak, predavačica 

4.­5. listopada 2011. 
Radijacijske metode u zaštiti kulturne baštine 
Muzej Mimara, Institut Ruđer Bošković, Zagreb 
Tema predavanja/radionice: izlaganja i rasprave o primjeni radijacijskih metoda u 
zaštiti kulturne baštine i upoznavanje s radom Laboratorija na IRB­u 
Djelatnici Odsjeka restauracije i mikrografije, slušatelji 

24.­25. listopada 2011. 
Funkcionalna edukacija za rad u Alephu 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Nela Mrzljak, predavačica 
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27. listopada 2011. 
Aleph/Cirkulacija 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Orijentacija i upis korisnika 
Marina Mihalić, slušateljica 

3. ­4. studeni 2011. 
IPA, IV. komponenta ­ Razvoj ljudskih potencijala 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Integracija skupina u nepovoljnom položaju u redoviti 
obrazovni sustav 
AmelijaTupek, slušateljica 

3., 7. studenoga 2011. 
Primjena pojedinih polja formata MARC 21 (za Odsjek sadržajne obrade) 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Mirjana Vujić, predavačica 

6.­11. studenoga 2011. 
Konzerviranje i restauriranje knjižnih uveza 18. stoljeća 
Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 
Martina Pavec, slušateljica 

22. studenoga 2011. 
Aleph/Cirkulacija 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Orijentacija i upis korisnika 
Marta Kovač, Mirjam Lopina, Aleksandra Mikić­Grginčić, Sonja Mrtinović, 
Tanja Stajčić, Amelija Tupek, slušateljice 

23. studenoga 2011. 
Informativna srijeda Knjižnica grada Zagreba 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Iskustvo Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
na društvenim mrežama 
Breza Šalamon­Cindori, Darjan Vlahov, predavači 

24. studenoga 2011. 
Knjižnični softver Aleph 
Poreč 
Tema predavanja/radionice: Interventni zahvati na papirnoj građi 
Andro Šimičić, predavač 
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25. studenoga 2011. 
XII. godišnje savjetovanje o autorskom pravu i srodnim pravima 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Autorska prava 
Sofija Klarin Zadravec, slušateljica 

5.­15. prosinca 2011. 
MOC SRCE: 6419: Configuring, Managing and Maintaining Windows Server 
2008 based Servers 
Zagreb 
Tema predavanja/radionice: Microsoft Windows 2008 OS 
Tomislav Čižmek, slušatelj 

7. prosinca 2011. 
Tiskana baština u istarskim knjižnicama: vrednovanje i bibliografska obrada 
Pula 
Tema predavanja/radionice: Knjiga kao kulturno dobro: kriteriji za odabir građe 
Tema predavanja/radionice: Bibliografski opis u hrvatskoj retrospektivnoj 
bibliografiji: tradicionalni opis i ISBD 
Slavko Harni, predavač 
Tema predavanja/radionice: Tiskana baština: što, kako i za koga sačuvati? 
Tinka Katić, predavačica 
Anita Marin, slušateljica 

8. prosinca 2011. 
Zaštita na radu ­ kontinuirano usklađenje s EU 
Zagreb 
Miro Grgić, slušatelj 

8. prosinca 2011. 
Sastavljanje Izjave o fiskalnoj odgovornosti 
Zagreb 
Suzana Kos, slušateljica 

9. prosinca 2011. 
11. okrugli stol o slobodnom pristupu: informacijama „Knjižnice u društvu 
znanja" 
Zagreb 
Anita Marin, slušateljica 
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POZVANO IZLAGANJE NA MEĐUNARODNOM/DOMAĆEM 
STRUČNOM SKUPU 

27.­28.s//'ečny'o207 7. 
Stručni skup Dječji odjeli kroz suradnju s javnošću 
Šibenik 
Tema izlaganja: Neki novi klinci na novim digitalnim zemljovidima 
Davorka Pšenica 

37.oit/y7fo207 7. 
Državni skup za školske i narodne knjižničare 
Grosuplje, Slovenija 
Tema izlaganja: Školska knjižnica kao pomoć učenicima s teškoćama u čitanju i 
pisanju 
Veronika Čelić­Tica 

8. travnja 2011. 
2. okrugli stol „Od statistike do pokazatelja uspješnosti,, 
Zagreb 
Tema izlaganja: Statistički pokazatelji uspješnosti u radu sa školskim knjižnicama 
Veronika Čelić­Tica 

8. travnja 2011. 
4. okrugli stol „Knjižnice i suvremeni menadžment": Upravljanje i 
organizacija svakodnevnog posla i 2. Okrugli stol „Od statistike do 
pokazatelja uspješnosti" 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tema izlaganja: Mjere li samo pokazatelji uspješnosti vrijednost knjižnica? Prema 
vrednovanju društvenih ciljeva organizacija u kulturi 
Marina Mihalić 

77.sv/bny'a207 7. 
11th Conservator­Restorers'Professional Meeting ­ 1 1 . susret konzervatora 
restauratora 
Slovenski etnografski muzej, Ljubljana, Slovenija 
Tema izlaganja na posteru:Tehnička istraživanja na crtežima Andrije Maurovića 
Andro Šimičić 

79.­2O.ru/na207 7. 
Knjižnica ­ središte znanja i zabave 
Otočec, Slovenija 
Tema izlaganja: Portal digitaliziranih starih hrvatskih novina i časopisa 
Sofija Klarin Zadravec 
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22.­23. rujna 2011. 
Digitalizirane novine i časopisi 
Beograd, Srbija 
Tema izlaganja: Portal digitaliziranih starih hrvatskih novina i časopisa 
Jasenka Zajec 

23.ru/no207 7. 
8. okrugli stol za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama 
Zagreb 
Tema izlaganja: Ne zaboravite, pravo na čitanje pripada svima: osobe s 
demencijom starije i mlađe životne dobi 
Veronika Čelić­Tica (u suradnji) 

5.­6. listopada 2011. 
Knjiga u muzeju 
Muzej Mimara, Zagreb 
Tema izlaganja: Kriteriji za utvrđivanje svojstva knjige kao kulturnoga dobra 
Slavko Harni 
Tema izlaganja: Elektronička knjiga u muzeju 
Breza Šalamon­Cindori 

72.­75.//sfopoc/o207 7. 
Workshop for digital librarians from the national libraries of member 
countries of the Visegrad Group and for a group of guests from the Middle 
and Eastern European countries 
Nacionalna knjižnica Poljske, Varšava 
Tema izlaganja: Marketing strategies for digitisation projects, Digitisation storage 
issues. Digitisation workflow in NSK 
Martina Pavec 

74.­75.//sfopodo207 7. 
Fra Matija Divković i kultura pisane riječi 
Sarajevo, Bosna i Hercegovina 
Tema izlaganja: Venecija u hrvatskoj tiskarskoj topografiji Divkovićeva doba 
Slavko Harni 

27.//stopoc/o207 7. 
2. okrugli stol za školske knjižnice: EU fondovi i školske knjižnice 
Bjelovar 
Tema izlaganja: Virtualna mobilnost u kontekstu stalnoga stručnog usavršavanja 
Dijana Machala, Veronika Čelić­Tica 
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18. studenoga 2011. 
Knjižnična usluga za slijepe i slabovidne: stanje i perspektive 
Koprivnica 
Tema izlaganja: Prilagođavanje građe slijepim i slabovidnim osobama i digitalne 
zbirke 
AmelijaTupek 

27. studenoga 2011. 
Knjižnične usluge za slijepe i slabovidne: stanje i perspektiva 
Koprivnica 
Tema izlaganja: Knjižnične usluge za osobe koje ne mogu čitati standardni tisak u 
Hrvatskoj 
Veronika Čeiić­Tica (u suradnji) 

IZLAGANJE NA MEĐUNARODNOM/DOMAĆEM STRUČNOM SKUPU 

8. ­13. svibnja 2011. 
International Internet Preservation Consortium (UPC) 
Haag, Nizozemska 
Tema izlaganja: Croatian Web Archive: practice and experiences in collecting 
Croatian web 
Karolina Holub 

7 7.­74.sv/bnyo207 7. 
12. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica 
Opatija 
Tema izlaganja: Implementacija IKS­a Aleph u Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u 
Zagrebu i knjižnice sastavnica Sveučilišta u Zagrebu i znanstvenih instituta 
Dijana Machala 

Tema izlaganja: Zaštita i korištenje hrvatske znanstvene baštine: od projekta 
digitalizacije do DAR­a 
Jelica Leščić, Sofija Klarin Zadravec 

Tema izlaganja: Knjižnični sustav Sveučilišta u Zagrebu: gdje smo? 
Zagorka Majstorović 

Tema izlaganja na posteru: Prikaz podataka o međuknjižničnoj posudbi iz 
fonda Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu (2006. ­ 2010.) kao jedan 
od pokazatelja kvalitete nabave knjižnične građe i učinkovitosti zadovoljavanja 
potreba korisnika 
Sonja Avalon 
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Tema izlaganja: Hrvatski arhivweba Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
Tanja Buzina 

Tema izlaganja: Implementacija IKS­a Aleph u Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u 
Zagrebu i knjižnice sastavnica Sveučilišta u Zagrebu i znanstvenih instituta 
Lobel Machala 

Tema izlaganja: Tematska pretraživanja u Odsjeku u središnjoj službi čitaonica u 
Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
Biserka Grečl 

Radionica I 
Sveučilišni knjižnični sustavi s aspekta nabave i međuknjižnične posudbe: stanje i 
mogućnosti 
Stanje i mogućnosti međuknjižnične posudbe u Hrvatskoj ­ Nacionalni Pravilnik za 
međuknjižničnu posudbu 
Vesna Golubović 

Radionica II 
Knjižničarske usluge danas: rads korisnicima na izvorima službenih publikacija i 
državnih informacija 
Službeni informacijski izvori u funkciji jačanja svijesti o njihovoj važnosti: ishodišta 
Zbirke službenih publikacija u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
Blaženka Peradenić­Kotur 

CSSU i djelovanje komisije za državne informacije i službene publikacije ­

strategija razvoja i edukacija knjižničara i korisnika 
Irena Pilaš 

Tema izlaganja na posteru: Usluge pomoćnih knjižničara u Odsjeku u središnjoj 
službi čitaonica u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
Biserka Grečl, Ljudevit Šatović 

75.­ 18. svibnja 2011.­

Međunarodni znanstveni simpozij „Integrativna bioetika i nova epoha" u 
sklopu Lošinjskih dana bioetike 
Mali Lošinj 
Tema izlaganja: Mogući doprinosi integrativne bioetike u premošćivanju jaza u 
odnosu između vjere i znanosti 
Berislav Čović 
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18.­20. svibnja 2011. 
The Sixth SEEDI Conference Digitization of Cultural and Scientific Heritage 
Zagreb 
Tema izlaganja: Digitized Croatian Historic Newspapers and Journals 
Jasenka Zajec, Sofija Klarin Zadravec 

18.­21. svibnja 2011. 
8. savjetovanje za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj 
Sveti Martin na Muri 
Tema izlaganja: Društvene mreže ­ nova komunikacijska paradigma ili samo trend 
i nova ovisnost 
Davorka Pšenica 

20. svibnja 2011. 
1 . festival hrvatskih digitalizacijskih projekata 
Zagreb 
Tema izlaganja: Digitized Croatian Historic Newspapers and Journals 
Sofija Klarin Zadravec, Jelica Leščić 

17.­19. lipnja 2011. 
8. međunarodno savjetovanje Aktualnosti građanskog i trgovačkog 
zakonodavstva i pravne prakse 
Neum, Bosna i Hercegovina 
Tema izlaganja: Digitalni repozitorij pravnih i srodnih knjižnica jugoistočne Europe: 
planiranje i upravljanje zajedničkim projektom 
Blaženka Peradenić­Kotur 

24. ­30. srpnja 2011. 
IAML Annual Conference / Godišnja konferencija IAML­a 
Dublin (Irska) 
Tema izlaganja: Godišnje izvješće (kao predstavnice RILM­a za Hrvatsku) 
Tatajana Mihalić 

18.­21. rujna 2011. 
Međunarodni znanstveni simpozij 20. dani Frane Petrića:„Filozofska gibanja 
na jugoistoku Europe" 
Cres 
Tema izlaganja: O filozofiji dr. fra Ignacija Gavrana 
Berislav Čović 

22.­23. rujna 2011. 
X. nacionalna konferencija s međunarodnim učešćem Nove tehnologije i 
standardi: digitalizacija nacionalne baštine 2011. 
Beograd, Srbija 
Tema izlaganja: Portal digitaliziranih starih hrvatskih novina i časopisa 
Renata Petrušić, Jasenka Zajec 
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23. rujna 2011. 
8. okrugli stol za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama s temom 
Iskorak knjižnica u organiziranju posebnih knjižničnih programa za osobe s 
demencijom 
Zagreb 
Tema izlaganja: Prikaz Smjernice za knjižnične usluge za osobe s demencijom 
AmelijaTupek 

26.­30. rujna 2011. 
Summer School in Historical Manuscripts 
Zadar 
Tema izlaganja: A conceptual model for identification, evidence and description of 
written heritage collections 
Tinka Katić 

28.­30. rujna 2011. 
20. međunarodno savjetovanje DOK_SIS 
Kranjska Gora, Slovenija 
Tema izlaganja: Elektronička demokracija u praksi Republike Hrvatske 
Blaženka Peradenić­Kotur 
Tema izlaganja: Kako se informiramo o EU u Republici Hrvatskoj: dostupnost 
elektroničkih informacija 
Irena Pilaš 

29. rujna ­ h. listopada 2011. 
Međunarodna konferencija „Hrvati izvan Hrvatske" 
Zagreb 
Tema izlaganja: Tri magallanska književnika hrvatskoga podrijetla. Hispanistička 
Croatica 
Željka Lovrenčić 

4. listopada 2011. 
1 . konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica 
Republike Hrvatske 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tema izlaganja: Proces implementacije novoga informacijsko­knjižničnog 
programa 
Tanja Buzina 
Tema izlaganja: Sveučilišni knjižnični sustav 
Zagorka Majstorović 
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13.­14. listopada 2011. 
Workshop for digital librarians from the national libraries of member 
countries of the Visegrad Group and for a group of guests from the Middle 
and Eastern European countries 
Varšava, Poljska 
Tema izlaganja: Digitisation workflow in the National and University Library in 
Zagreb i Marketing strategies for digitisation projects 
Renata Petrušić, Martina Pavec 

22. ­ 25. studenoga 2011. 
A conceptual model for identification, evidence and description of written 
heritage collections 
Poreč 
Tema izlaganja: Konceptualni model za opis i pristup zbirkama: razvoj i 
mogućnosti primjene 
Tinka Katić 

23.­25. studenoga 2011. 
15. seminar Arhivi knjižnice muzeji 
Poreč 
Tema izlaganja: Prvo harvestiranje hrvatske nacionalne domene 
Tanja Buzina 
Tema izlaganja na posteru:„Primitivni" narodi i„nekršćanske" religije: lokalna 
upotreba globalnih sustava za organizaciju znanja 
AnaVukadin 

1.­3. prosinca 2011. 
Godišnji simpozij Hrvatskoga filozofskog društva 
Zagreb 
Tema izlaganja: Filozofija umjetnosti dr. fra Ignacija Gavrana 
Berislav Čović 

PREDAVANJE/RADIONICA U CSSU 

25. siječnja 2011. 
Zaštita prava autora i korisnika 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Renata Petrušić, Blaženka Peradenić­Kotur, Mirjam Lopina, slušateljice 

31. siječnja 2011. 
Primjena statističkih postupaka u knjižnično­informacijskim znanostima 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Mira Miletić Drder,TatjanaUfihalić, slušateljice 
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28. lipnja 2011. 
Komunikacija na društvenim mrežama 
Split 
Davorka Pšenica, predavačica 

7. srpnja 2011. 
Sadržajna obrada 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Šonja Pigac Ljubi, Iva Plejić,Tanja Buzina, Karolina Holub, Ingeborg Rudomino, 
slušateljice 

29. rujna 2011. 
Prostor i oprema školskih knjižnica u novom tisućljeću 
Rijeka 
Veronika Čelić­Tica, Nenad Marinović, predavači 

21. listopada 2011. 
Pravo na pristup informacijama i e­demokracija 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Marta Kovač, Marija Prlić, slušateljice 

28. listopada 2011. 
Knjižnice i društveni mediji 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Breza Šalamon­Cindori, Darjan Vlahov, slušatelji 

3. studenoga 2011. 
Suvremena teorijska ishodišta bibliografske organizacije 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tanja Buzina, Vesna Hodak, Karolina Holub, Ingeborg. Rudomino, Elia Ekinović­

Micak, Nela Mrzljak, Šonja Pigac Ljubi, Mirjana Vujić, slušateljice 

21. studenoga 2011. 
Knjižnica i semantički web: uloga Međunarodnog standardnog 
bibliografskog opisa 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Tanja Buzina, Vesna Hodak, Karolina Holub, Ingeborg Rudomino, Elia Ekinović­

Micak, Nela Mrzljak, Šonja Pigac Ljubi, Mirjana Vujić, Melanija Sekne,Tatjana 
Mihalić, Mira Miletić Drder, slušateljice 

24. i 25. studeni 2011. 
Pretraživanje u modulu katalogizacije knjižničarskog sustava Aleph 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
djelatnici Odsjeka u središnjoj službi čitaonica, slušatelji 
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2. prosinca 2011. 
Oblikovanje i korištenje dodatnih oznaka za oblik i temu u strukturi složene 
predmetne odrednice 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
Melanija Sekne, Suzana Dimovski, predavačice 

2. prosinca 2011. 
Oblikovanje i korištenje dodatnih oznaka za oblik i temu u strukturi složene 
predmetne odrednice 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
djelatnici Odsjeka u središnjoj službi čitaonica, slušatelji 

tijekom godine 
Teme vezane uz bibliografski rad 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
djelatnici Odjela Nacionalne bibliografije, slušatelji 

tijekom godine 
Opće knjižničarske teme (primijenjene na Sustav) 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
djelatnici Stručnog tima IKS Buki: slušatelji 

IZVOĐENJE NASTAVE NA VISOKOŠKOLSKOJ USTANOVI 

26. ­27. svibnja 2011. 
Agronomski fakultet Sveučilišta u Zagrebu 
Nastavni kolegij, seminar, tema, jedinica: Na Poslijediplomskom doktorskom 
studiju „Ekonomika poljoprivrede" u okviru kolegija „Metodologija znanstveno­

istraživačkog rada": predavanje i vježbe„Znanstvene informacije i komunikacija u 
znanosti" 
Dijana Machala 
Zagreb 

POSJETI SAJMOVIMA I KNJIŽNICAMA U ZEMLJI I INOZEMSTVU 

Sa(n)jam knjiga u Istri 
Pula 
Zagorka Majstorović, Šonja Avalon, Tanja Buzina, Breza Šalamon­Cindori 
1.­3. prosinca 2011. 
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Interliber: međunarodni sajam knjiga i učila 
Zagreb 
Veronika Čelić-Tica, Šonja Avalon, Lobel Machala 
13.-18. studeni 2011. 

56. Međunarodni beogradski sajam knjiga 
Beograd 
Mira Bačić, Vesna Golubović 
23.-30. listopada 2011. 
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Avalon, Šonja; VrbancTomica. Izbor iz novijega knjižnoga fonda. Značajne prinove 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2010: izbor: izložba. Zagreb: 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011,96­135. 

Buzina,Tanja; Holub, Karolina. Mrežna građa: upute za katalogizaciju u 
bibliografskom formatu MARC 21, izdanje 1999. - 12. verzija dopuna. Zagreb: 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. Dostupno na: http://www.nsk. 
hr/UserFiles/File/mrezna%20g rada_final_web.pdf 

Čanjevac, Višnja. Volonteri ­ gdje smo bili dosad? Glas NSK, 2,7­8 (2011), str. 48­49. 

Čelić­Tica, Veronika; Jelica Leščić. Katalogizacija za školske knjižnice. Zagreb: 
Naklada Jurčić, 2011. 

Čelić­Tica, Veronika. Školska baština kao zavičajna zbirka ili dio fonda školske 
knjižnice. Zbornika radova 7. savjetovanja za narodne knjižnice, Šibenik, 2009. 
Zagreb: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. 

Golubović, Vesna; Lasić­Lazić Jadranka. Međuknjižnična posudba ­ stanje i 
mogućnosti. Vjesnik bibliotekara Hrvatske, 54,3 (2011), 107­112. 

Golubović, Vesna. Međuknjižnična posudba: standardizirani postupci. Vjesnik 
bibliotekara Hrvatske, 54,3(2011), 147­164. 

Hodak, Vesna; Blažević, Dorica. Omeđene publikacije, integrirajuća građa 
nakladničke cjeline: priručnik za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21. 
Zagreb: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. Dostupno na: http://  
www.nsk.hr/UserFiles/File/omedene%20publikacije_final_zadnja.pdf 

Holub, Karolina; Ingeborg Rudomino; Danijela Getliher. Životni vijek i 
promjenjivost građe Hrvatskog arhiva weba. 14. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: 
zbornik radova, uredili Sanjica FaletarTanacković i Damir Hasenay. Zagreb: 
Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2011,137­150. 

Holub, Karolina; Rudomino, Ingeborg. Nakladnici mrežnih publikacija i Digitalni 
arhiv hrvatskih mrežnih publikacija: istraživanje. Vjesnik bibliotekara Hrvatske 54,3 
(2011), 68­78. 
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Hrvatska bibliografija i Kukuljevićev pojam književnosti. Zbornik o Ivanu 
Kukuljeviću Sakcinskom: zbornik radova s Međunarodnoga znanstvenog skupa, 
Varaždin/Varaždinske Toplice, 15­17. travnja 2010, ur.Tihomil Maštrović. Zagreb: 
Hrvatski studiji Sveučilišta, 2011. (Hrvatski književni povjesničari: znanstveni 
zbornici; sv. 12), str. 89­104. 

Krstić, Dragica; Šimičić, Andro.Tehnična studija risb šaljivega stripa Andrije 
Maurovića. Konservator­Restavrator: povzetki strokovnega srečanja 2011, ur. Ana 
Motnikar. Ljubljana: Skupnost muzejev Slovenije, 2011, str. 38. 

Leščić, Jelka; Klarin Zadravec Sofija. Zaštita znanstvene baštine u Digitalnom 
akademskom repozitoriju Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. Kemija u 
industriji 60,6 (2011), 352­354. 

Leščić, Jelica. Handbook on the International Exchange of Publications: prikaz. 
Vjesnik bibliotekara Hrvatske 54,3 (2011), 172­182. 

Leščić, Jelica. 8. savjetovanje za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj: prikaz. 
Glas NSK 2,6 (2011), 48­51. 

Leščić, Jelica. Poll, Roswitha; Peter te Boekhorst. Measuring quality: performance 
measurement in libraries: prikaz. Vjesnik bibliotekara Hrvatske 54,4 (2011), 301­

307 (u tisku) 

Lovrenčić, Zeljka. Carmen Verlichak: Maria Josefa Ezcurra ­ el amor prohibido de 
Belgrano (prikaz književne djelatnosti obitelji Verlichak u Argentini). Književna 
Rijeka, 1 (2011), str. 132­133. 

Lovrenčić, Zeljka. Jurica Čenar (prikaz života i rada gradišćansko­hrvatskoga 
književnika). Književna Rijeka, 2/3 (2011), str. 83­88. 

Lovrenčić, Zeljka. Gajo Bulat: autobiografija (prikaz života i rada hrvatskoga 
iseljenika u Argentini). Književna Rijeka, 2/3 (2011), str. 199­201. 

Lovrenčić, Zeljka. Priznanje časopisu Studia Croatica. Književna Rijeka, 2/3 (2011), 
str. 89­94. 

Lovrenčić, Zeljka. Književnost Hrvata izvan Hrvatske. Riječi, 1 ­3 (2011), str. 46­54. 

Lovrenčić, Zeljka. Sedam čileanskih književnika hrvatskih korijena. Riječi, 4 (2011), 
str. 121­138. 

Lovrenčić, Zeljka. Hispanistička Croatica ­ tri naraštaja čileanskih pisaca hrvatskoga 
podrijetla. Doktorski rad. 
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Lovrenčić, Zeljka. Povjesničar zemlje ognjeva (prikaz knjige čileanskoga akademika 
hrvatskih korijena Matea Martinica Berosa). Hrvatski iseljenički zbornik, 2011, str. 
261­265. 

Lovrenčić, Zeljka. Dvije knjige o gradišćanskim Hrvatima u Mađarskoj (prikaz 
knjiga dr. Bernadett Zadrovich). Književna Rijeka, 4 (2011). 

Machala, Dijana. Ulaganje u obrazovanje i izobrazbu knjižničara. Slobodan pristup 
informacijama: 10. okrugli stol [Zagreb, 10. prosinca 2010]: zbornik radova. Zagreb: 
Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2011. 

Machala, Lobel; Murati,Tomislav. Bibliografija Pilar 2: bibliografija zaposlenika 
Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar u razdoblju 1992.­2010. Zagreb: Institut 
društvenih znanosti Ivo Pilar, 2011. 

Machala, Lobel; Murati,Tomislav. Bibliografija Pilar 2: bibliografija zaposlenika 
Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar u razdoblju 1992.­2010. [Elektronička građa] 
Zagreb: Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, 2011. 

Majstorović, Zagorka; Kata Ivić. Izgradnja zbirki u sveučilišnom knjižničnom 
sustavu: model. Vjesnik bibliotekara Hrvatske 54,3 (2011), 43­67. 

Međunarodno priznanje hrvatskoga jezika: postignuće Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu, priredili Tihomil Maštrović i Lobel Machala. Zagreb: 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. 

Mihalić,Tatjana. Zbirka muzikalija i audiomaterijala. Značajne prinove Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2010: izbor: izložba/urednik Ivan Košić. Zagreb: 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011, str. 82­95. 

Mihalić,Tatjana. Bibliographia musicologica Croatica. Addenda i radovi za 2006. 
godinu. Arti musices: časopis hrvatskoga muzikološkog društva, 42,2 (2011). 

Mihalić,Tatjana. Glazbena građa [Elektronička građa]: upute za katalogizaciju u 
bibliografskom formatu MARC 21, izradila Tatjana Mihalić. Zagreb: Nacionalna i 
sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. 

Miletić Drder, Mira. Kartografska građa: upute za katalogizaciju prema formatu 
MARC21. Zagreb: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. 

Miletić Drder, Mira. Zbirka zemljopisnih karata i atlasa. Značajne prinove 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2010: izbor: izložba/urednik Ivan 
Košić. Zagreb: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011, str. 64­81. 
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Peradenić­Kotur, Blaženka. Elektronička demokracija u praksi Republike Hrvatske. 
Posvetovanje z mednarodno udeležbo Sistemi za upravljanje z dokumenti (20; 
2011; Kranjska Gora) ­ Ljubljana: Media.doc, 2011; str. 72­80. 

Petrijevčanin Vuksanović, Irena. Use of web application frameworks in the 
development of small applications. Proceedings of 34th international convention 
on information and communication technology, electronics and microelectronics. 
Rijeka: Međunarodni skup za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, 
elektroniku i mikroelektroniku, 2011, str. 177-181. 

Petrušić, Renata; Šonja Pigac Ljubi. Portal digitaliziranih starih hrvatskih novina i 
časopisa. Kemija u industriji 60,1 (2011), 24­26. 

Petrušić, Renata. Šesta SEEDI konferencija održana u Zagrebu. Glas NSK 2,6 (2011), 
49. 

Pigac Ljubi, Šonja; Zajec, Jasenka. Tiskane serijske publikacije i druga neomeđena 
građa: priručnik za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21. Zagreb: 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. Dostupno na: http://www.nsk. 
hr/category/elektronicka­izdanja/ 

Pilaš, Irena. Kako se informiramo o EU u Republici Hrvatskoj: dostupnost 
elektroničkih informacija. Posvetovanje z mednarodno udeležbo Sistemi za 
upravljanje z dokumenti (20; 2011; Kranjska Gora) ­ Ljubljana: Media.doc, 2011; str. 
81­92. 

Pilaš, Irena. Službeni informacijski izvori Republike Hrvatske u elektroničkom 
obliku: dio suvremene kulturne baštine. Zbornik radova 3. Međunarodne 
konferencije BAM 2009: Evropske smjernice za saradnju biblioteka, arhiva i muzeja: 
Partnerstvo u digitalnom dobu. Sarajevo: 2011, str. 33-41. 

Pšenica, Davorka. Glas NSK: časopis Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 
Vjesnik bibliotekara Hrvatske, 54,1­2 (2011), str. 287­288. 

Pšenica, Davorka. Neki novi klinci na novim digitalnim zemljovidima. Stručni skup 
Dječji odjeli kroz suradnju s javnošću: zbornik radova: Šibenik, 27­28. siječnja 2011, 
ur. Marina Šimić i Jelena Čobanov. Šibenik: Gradska knjižnica „Juraj Šižgorić", 2011, 
str. 32­44. 

Rudomino, Ingeborg; Celjak, Draženko. Novi identitet digitalnog arhiva hrvatskih 
mrežnih publikacija. 14. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: zbornik radova, ur. 
Sanjica FaletarTanacković i Damir Hasenay. Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko 
društvo, 2011, str. 251­258. 
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Šalamon­Cindori, Breza; Petrušić Renata. Djela siročad i javno dobro: kome 
pripadaju prava? 14. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u 
okruženju globalne informacijske infrastrukture: zbornik radova, ur. Sanjica Faletar 
Tanacković i Damir Hasenay. Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2011, str. 197­

210. 

Šalamon­Cindori, Breza. Europeana ­ izlog europske kulturne i znanstvene baštine. 
Kemija u industriji 60 (2011) 7­8, str. 414­416. 

Šalamon­Cindori, Breza. Trebaju li knjižnice društvene mreže: iskustvo Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu. Kemija u industriji, 60,11 (2011), str. 562­563. 

Vlašić Jurić, Vesna. Dioklecijanova palača na prikazima u Grafičkoj zbirci 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 2,1 (2011), 205­216. 

Vrbanc,Tomica. U odsutnosti oca: autorska pozicija Michela Foucaulta u„Poretku 
diskursa". Filozofska istraživanja 31,1 (2011), str. 165­180. 

Vujić, Mirjana. Pregledni zapisi u formatu MARC 21: upute za katalogizaciju. 
Zagreb: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2011. 

PRIJEVODI 

Lovrenčić, Zeljka: Eduardo Antonich (Urugvaj): Hrvatska zajednica u Urugvaju i 
težak put prema njezinome ujedinjenju 

Cristian Sprljan: Statistička procjena hrvatskoga useljavanja u Republiku Argentinu 

Isabel Torres Dujisin: Život Paška Baburice: od mladoga iseljenika do 
poduzetničkoga inovatora 

Mirta Mihovilovic: iz Daleka zauvijek. Tri naraštaja jedne magallanske obitelji 
hrvatskoga podrijetla kao primjer društvene strukture Čilo­Hrvata 

Andres Morales Milohnic: Čileanska poezija hrvatskoga podrijetla 

Intervju: 

Glas pučke kasine 1878., Subotica, veljača 2011, br. 2 (90) ­ Predstavljanje NSK 
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NAKLADNIČKA DJELATNOST 

Tiskane publikacije 

Bašćanska ploča kao književno djelo/A. Stamać 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u siječnju, veljači i ožujku, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u travnju, svibnju i lipnju, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u srpnju kolovozu i rujnu, 2011. 

Croatica Mechitaristica: bibliografija hrvatskih knjiga objavljenih u 
Mechitarističkoj tiskari u Beču/T. Maštrović, S. Harni 

Kako pročitati Bašćansku ploču/M. Moguš 

Knjižnica ­ komunikacijsko i multikulturalno središte lokalne zajednice (pro­

gramska knjižica 8. savjetovanja za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj) 

Kraljski Dalmatin/ll Regio Dalmata 1806.­181 OVPeti svezak: Knjiga o Kraljskom 
Dalmatinu 

Međunarodno priznanje hrvatskoga jezika, postignuće Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu/T. Maštrović, L. Machala 

Neukrotivo svoji ­ Kroatističke rasprave i članci/T. Maštrović 

Program Centra za stalno stručno usavršavanje knjižničara za 2010. 

Pronađite svoj put u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu ­ korisnički 
vodič 
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Ruđer Josip Boškovic u Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu ­ katalog izložbe 

Sjećanje na starog mačka ­ 30 godina poslije, posebno izdanje 

SJECANJE NA 
STAROG MAČKA 

30 godina poslye 

ANDRIJA 
MAUROVIĆ 
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The Sixth SEEDI Conference Digitization of Cultural and Scientific Heritage 
Book of Abstracts 

Zavičajne zbirke u narodnim knjižnicama ­ zbornik radova 7. savjetovanja za 
narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj, Zagreb, 2011. 
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Značajne prinove Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2010. 

1. konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica ­ pro­

gramska knjižica 

12. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica ­ programska knjižica 

Časopisi 

Glas NSK br. 5 i 6 

Elektroničke publikacije 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u listopadu, studenom i prosincu, 2011. 

Croatian Digital Library Initiatives ­ DVD 

Glazbena građa: upute za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 

Kartografska građa: upute za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 
(Bibliografski podaci) 
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Mrežna građa: upute za katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 
Omeđene publikacije, integrirajuća građa i nakladničke cjeline: priručnik za 
katalogizaciju u bibliografskom formatu MARC 21 

Pregledni zapisi u formatu MARC 21 (upute za katalogizaciju) 
Tiskane serijske publikacije i druga neomeđena građa: priručnik za katalogizaci­
ju u bibliografskom formatu MARC 21 

Tiskane ser i jske 
pub l i kac i j e i druga 
n e o m e đ e n a građa 
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1. konferencija korisnika integriranoga knjižničnog sustava Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica ­ DVD 

Mrežne publikacije 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u siječnju, veljači i ožujku, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u travnju, svibnju i lipnju, 2011. 

Bilten prinova Otvorenog pristupa u srpnju, kolovozu i rujnu, 2011. 

Program Centra za stalno stručno usavršavanje knjižničara za 2011. 

Grafičke mape 
Aleph: Ex Libris: Hommage a Jorge Luis Borges 1899.­1986. 

ALEPH 
EX LIBRIS 

Hommage a Jorge Luis Borges 
1899.-1986. 

ALEPH 
EX LIBRIS 

Hommage a Jorge Luis Borges 
1899-1986 

B9 
IUCIOIUUTA cmoCndNA wnnzma. 

ouctnv 

Italija/20. stoljeće/Zdenka Pozaić 

Kajdanka: Chopin/Zdenka Pozaić, Luko Paljetak 
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PLANIRANI I OSTVARENI RASHODI 2011. 
u kn 

REDNI BROJ OPIS PLANIRANO OSTVARENO INDEKS 4/3*100 

"Av&s'iZti 
1.1. ™&\ m»}%mi^wmm. 

■fODIgAWABOSEEiaEl ,­ \ '^¥W^JIWI-^¥K¥-'. 
311 Plaće 30.226.720,00 
3111 Plaće za zaposlene 
313 Doprinosi na plaće 5.163.947,00 
3132 Doprinosi za zdravstveno osiguranje 
3133 Doprinosi za zapošljavanje 
312 Ostali rashodi za zaposlene 1.281.972.00 
3121 Ostali rashodi za zaposlene 

30.169.760,97 
as 

30.189.760.97 
5.108.733,32 
4.603.800.59 

504.932.73 
1.314.943,71 
1.314.943.71 

99,88 

98,93 

10257 

1.2. 32 MATERI JALNI RASHOD! ^8a08;318iOQ 20.063.428.35 
321 Naknade troškova zaposlenima 2.360.768,00 1.891.584,21 80.13 
3211 Službena putovanja 341.356JM 
3212 Naknade za prijevoz, za rad na terenu i odvojeni život 
3213 Stručno usavršavanje zaposlenika 

1.441 766,34 

3214 Ostale naknade troškova zaposlenima 
107.333.83 

1.128,00 
322 Rashodi za materijal i energiju 6.358.985.00 8.991.171.14 141.39 
3221 Uredski materijal i ostali materijalni rashodi 1.524.335.90 
3223 Energija 6.792.220.04 
3224 Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko održavanje 539.190.91 
3225 Sitni inventar i auto gume 70.448.26 
3227 Službena, radna i zaštitna odjeća i obuća 64.976,03 
323 Rashodi za usluge 8.969.893.00 8.529.269.50 95.09 
3231 Usluge telefona, pošte i prijevoza 576.685.98 
3232 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 2.533.683,39 
3233 Usluge promidžbe înformiranja 
3234 Komunalne usluge" 

239.716.42 
1.680.433.85 

3235 Zakupnine i najamnine 160.649,34 
3236 Zdravstvene i veterinarske usluge 179.350,00 
3237 Intelektualne I osobne usluge 989.498.90 
3238 Računalne usluge 892.621.12 
3239 Ostale usluge 1.276.630.50 
324 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa 75.000.00 72.206,21 96,27 
3241 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa 72.206.21 

579.197,29 329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 543.67200 106,53 
3291 Naknade za rad predstizvrž.tijela, povjer.ostale slične naknade za rad 154.519.42 
3292 Premije osiguranja 19.871,96 
3293 Reprezentacija 
3294 Članarine 

226.355.53 

3295 Pristojbe I naknade 
120.700.39 
21.396.87 

3299 Ostali nespomenuti rashodi 36.353,12 

in 



PLANIRANI I OSTVARENI RASHODI 2011. 

1.3. 34 FINANCIJSKI RASHODI 191.835.00 287*54,11 igp;td 
343 Ostali financijski rashodi 191.835,00 287.954,11 150,11 
3431 Bankarske usluge i usluge platnog prometa 44.882,30 
3432 Negativne tečajne razlike i razlike zbog primjene valutne klauzule 
3433 Zatezne kamate 

3,64 
181.142,12 

3434 Ostali nespomenuti financijski izdaci 
36 roMOel

^
DANEUINOZEMSTVOrUNUTAROPCEDRŽWE" 

61.926.05 
1.4. W f » lasggMBMBaa #mH0BStF 

362 Pomoći međunarodnim organizacijama 28.557.00 28.556.78 100.00 
3622 Kapitalne pomoći međunarodnim organizacijama 
«ry«Pf t i iB iaa i ^^ 

28 556.78 
1.5. '^mmssmy t1.6.-?38i00 HOOiOOP 

372 Naknade građJkuć.u novcu 
3721 Naknade građ.i kuć, u novcu / stipendije i školarine 

* : g g g , * 

IN 

116.748,00 116.748.00 100.00 
116.748,00 

412 Nematerijalna imovina 21.111,00 21.111.08 100.00 

2.2. 
4123 Licence 
42 "RASHODI ZA NABAVU P R O I Z V . D U G O T R . I M O V I N E " 

21.111.08 

421 Građevinski objekti 24.108,00 24.108.00 
4212 Poslovni objekti 24.108,00 
422 Postrojenja i oprema 1.184.617,00 1.179.163.34 99.54 
4221 Uredska oprema i namještaj 513.693,96 
4222 Komunikacijska oprema 241.653J1 
4223 Oprema za održavanje i zaštitu 193.273,59 
4227 Uređaji, strojevi i oprema za ostale namjene 230.542,08 
424 Knjige, umjetnička djela i ostale izložbene vrijednosti 
4241 Knjige u knjižnicama (knjige, časopisi. ...)­sveukupno 

7.879.875,00 7.890.048,87 100.13 
5.957.646.36 

Knjige u knjižnicama (knjige, časopisi....) ­ kupnja 1.352.676,36 
Knjige u knjižnicama (knjige, časopisi....) ­ donacija 4.604.970,00 

4242 Umjetnička dlela • sveukupno 269.900,00 
Umjetnička djela ­ kupnja 90.000.00 
Umjetnička djela ­ donacija 

4244 Ostale nespomenute izložbene vrijednosti ­ sveukupno 
199.900.00 

Ostale nespomenute izložbene vrijednosti ­ kupnja 
1.642.502.51 

131.157.51 
Ostale nespomenute izložbene vrijednosti ­ donacija 1.511.345,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 794.352.00 794.352,41 100.00 

2.3. 

4262 Ulaganja u računalne programe 42092,41 
4263 Umjetnička, literarna i znanstvena djela / donacija  
45 RASHODIZADODATNAULAGANJA NA­NEFINANGUSKOJIMOVINI 

752.260,00 
»feat̂ WSSOOJ 7^60634 100;Q0S 

451 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima 



PRIHODI 2011. 64.748.231.27 
RASHODI 2011. 67.090.515.88 
MANJAK PRETHODNE GODINE 2.820.982.17 
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OBRAZLOŽENJE FINANCIJSKOG 
IZVJEŠĆA ZA 2011. GODINU 

PLANIRANI I OSTVARENI PRIHODI 2011. GODINE 

Planirani prihodi Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 2011. godini 
ukupno iznose 65.293.767,00 kuna. Od planiranog je ostvareno 64.748.231,27 
kuna, od čega prihodi državnog proračuna čine 52.083.928,94 kune, dok ostatak 
od 12.664.302,33 kune čine ostali prihodi. 

STRUKTURA UKUPNIH PRIHODA NACIONALNE I 
SVEUČILIŠNE KNJIŽNICE U ZAGREBU U 2011. 

GODINI 

B prihodi državnog 
proračuna razdjel 080 

H prihodi državnog 
proračuna razdjel 055 

U ostali prihodi 

Sredstva Državnog proračuna za 2011. godinu za Knjižnicu unutar razdjela 080 
Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa glava 05 i 91 planirana su u iznosu od 
52.351.528,00 kuna, od čega je ostvareno ukupno 51.653.928,94 kune, a što iznosi 
98,67% planiranih sredstava. 

Sredstva Državnog proračuna razdjela 055 Ministarstvo kulture planirana su 
i ostvarena u iznosu 430.000,00 kuna za programe kulturnog razvitka za 2011. 
godinu: 

1) Adrianskog mora sirena ­ digitalna zbirka knjiga o Jadranu 
2) Incunabula Croatica ­ digitalizacija prvotisaka iz fonda Nacionalne i 

sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
3) Centar za stalno stručno usavršavanje knjižničara u RH 
4) The sixth SEEDI Conference Digitalization of cultural and scientific heritage 
5) Narodna Knjižnica ­javni servis lokalne zajednice 
6) Izložba Ruđer Josip Boškovic u Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne i 

sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
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Ostali prihodi Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu planirani su u iznosu 
12.512.239,00 kuna, a ostvareni u iznosu 12.664.302,33 kune, što iznosi 1,22% više 
od planiranog. 

Vlastiti prihodi u 2011. godini viši su za 2,64 % od planiranih, dijelom iz 
razloga što se posebna pozornost posvetila naplati prihoda od zakupa prostora 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, o čemu najbolje svjedoči tablica 
usporednog pregleda ostvarenih prihoda od zakupa prostora (lokali u najmu) 
za 2010. i 2011. godinu. Pored vlastitog prihoda Knjižnica ostvaruje prihode 
od upisnina i zakasnina, koje spadaju u kategoriju sufinanciranja cijene usluge. 
Prihodi od upisnina ostvareni 2011. u odnosu na 2010. godinu manji su za 2,07%, 
dok su istovremeno porasli prihodi od naplaćenih zakasnina za 86,46%. 

USPOREDNI PREGLED OSTVARENIH PRIHODA U RAZDOBLJU 2010.­2011. 

3. 

3, 

li 
.500.C 

0O0.( 

500.< 

,000.1 

,500.< 

OOO.f. 

500.( 

30,00 f 

30,00 m 
30,00 ■ 
30,00 ■ 
30,00 ■ 
30,00 / 
30,00 

s 

0.00 / i n r , M W ttmmmmtr l ^ ^ ^ F M H ^ P ■ ■ ■ ? M P j i v / 
0.00 

Prihodi od ■ 
prodaje 

tcmatfom 
a. 11 

Zfctonao 
PDVu 

Prihodi od 
prodaje 

roba 
{oporezivo 
PĐV<am) 

PriKodi od 
prodaje 
(asoplsa 
C I « NSK 

Prihodi od 
padanja 
usluga 

tcirHritcn 
ćl 11 

Zrtocuo 
PDVu 

Prihodi od 
prv2an|a 
usluga 

(opornivo 
POV­om) 

PfiTKlđiod 
na|ma 

(oporezivo 
POVom) 

Upisnine ZatoSflirte ] 

■ 2010.] 129.312,64 1.120,00 24.il8.42 867.789.40 186.4S4.46 2.79C.634.39 S53.07S.OO J6.S92.00 i 
■ » J I - i 38.097,33 0 12.689,09 651,183,48 426.553,37 3.490.131,65 835,420.00 68.231,00 i 

U kategoriju ostalih prihoda pored vlastitih prihoda, upisnina i zakasnina te 
prihoda od financijske imovine spadaju i kapitalne pomoći, donacije te ostale 
kapitalne pomoći unutar opće države i prihodi od prodaje nefinancijske imovine, 
a koji se odnose na obvezni primjerak, zamjenu i dar knjiga, umjetnina i ostalih 
nespomenutih izložbenih vrijednosti koje Knjižnica prima od međunarodnih 
organizacija, domaćih izdavača s obvezom dostavljanja obveznog primjerka našoj 
ustanovi, a moraju se sukladno važećim propisima prikazati i kao prihod, i kao 
rashod. 

156 

http://24.il8.42


STRUKTURA OSTALIH PRIHODA NACIONALNE I SVEUČILIŠNE 
KNJIŽNICE U ZAGREBU U 2011. GODINI 

■ Vlastiti prihodi 

■ Kapitalne pomoo od međunarodnih 
organizacija 

■ Kapitalne pomoći a proračuna 

■ Kapitalne donacije 

l Ostali nespomenuti pntwdt-upismne, 
lakasnine,-

■ Prihodi od financijske imovine 

a Prihodi od prodaje proizvedene 
dugotrajne imovine 

PLANIRANI I OSTVARENI RASHODI 2011. GODINE 

Rashodi Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu planirani su u iznosu od 
65.293.767,00 kuna, a ostvareni u iznosu 67.090.515,88 kuna, stoje za 2,75% više 
od planiranog. 

STRUKTURA RASHODA NACIONALNE I SVEUČILIŠNE 
KNJIŽNICE U ZAGREBU U 2011. GODINI 

i Rashodi poslovanja 

l Rashodi za nabavu 
nefinancijske imovine 
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RASHODI POSLOVANJA 

Pregledom ostvarenih rashoda može se primijetiti da su rashodi za materijal 
i energiju 41,39% veći od planiranih, a slično je i s financijskim rashodima, koji 
su 50,11% veći od planiranih. Pogotovo je zamjetan porast rashoda za zatezne 
kamate u odnosu na rashode prethodnih godina. Porast kod materijala i energije 
uzrokovanje nedovoljnom dodjelom sredstava iz Državnog proračuna, dok je 
porast s osnove rashoda za zatezne kamate rezultat nemogućnosti redovitog 
podmirenja dospjelih obveza. 

USPOREDNI PREGLED RASHODA ZA MATERIJAL I ENERGIJU U 
RAZDOBLJU 2008.­2011. 

8.000.000,00 / 
7.000.000,00 ■■»^■1 
6.000.000,00 / j^BI^B 

i 5.000.000,00 ■■■■■■■■■■BBBBBi 

g 4.000.000,00 ■BBBBBBI 
, | 5.000.000,00 ^̂ ^̂ H 
| 2.000.000,00 

1.000.000,00 
­ ■ ■ ­

i 0,00 

] 

Uredski 
materijal i 

ostali 
materijalni 

rashodi 

Energija Materijal i 
dijelovi za 
tekuće i 

investicijsko 
održavanje 

Sitni 
Inventar i 
auto gume 

Službena, 
radna i 
zaštitna 
odjeća i 
obuća 

■ 2008. 2,006.649,67 6.237.007,38 452.632,66 53.879,45 38.020,41 
| i ■2009. 

i H 2010. 
2.208.980,57 
17328.920,08 

7.055.498,18 
6.655.161,63 

404.668,24 
299.306,79 

22.673,96 
87.291,50 

42.828,72 
15.5SM9 

j ja 2011. 1.524.335,90 6.792.220,04 539.190,91 70.448,26 64.976,03 

1 

O 
z 
is 

SVEUKUPNI RASHODI ZA MATERIJAL I ENERGIJU U RAZDOBLJU 
2008.-2011. 

10.000.000,00 
9.500.000,00 
9.000.000,00 
8.500.000,00 
8.000.000,00 
7.500.000,00 

2008. 2009. 2010. 2011. 
■SVEUKUPNO/KN 8.788.189,57 9.734.649,67 8.386.269,49 8.991.171,14 
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SVEUKUPNI RASHODI ZA KOMUNALNE USLUGE U 
RAZDOBUU 2008.-2011. 

1.700.000,00 
1.650.000,00 

SČ. 1.600.000,00 
I/I 

§ 1.550.000,00 
1.500.000,00 
1.450.000,00 

— — ^ ^ 
1.700.000,00 
1.650.000,00 

SČ. 1.600.000,00 
I/I 

§ 1.550.000,00 
1.500.000,00 
1.450.000,00 

>v >/ 

1.700.000,00 
1.650.000,00 

SČ. 1.600.000,00 
I/I 

§ 1.550.000,00 
1.500.000,00 
1.450.000,00 

^ ^ ^ 

1.700.000,00 
1.650.000,00 

SČ. 1.600.000,00 
I/I 

§ 1.550.000,00 
1.500.000,00 
1.450.000,00 

1.700.000,00 
1.650.000,00 

SČ. 1.600.000,00 
I/I 

§ 1.550.000,00 
1.500.000,00 
1.450.000,00 

2008. 2009. 2010. 2011. 
i——SVEUKUPNO/KN 1.679.937,58 1.644.625,93 1.53S.299,71 1.680.343,85 

USPOREDNI PREGLED FINANCIJSKIH RASHODA U RAZDOBUU 2008.-2011. 

■ Bankarske usluge i usluge platnog 
prometa 

■ Negativne tečajne razlike i razlike 
zbog primjene valutne klauzule 

• Zatezne kamate 

■ Ostali nespomenuti financijski rashodi i 

33 874.41 42.S80.2S 43.213,60 44.88230 

0.00 | 0.00 0,00 3,64 

4.545,19 ' 29 382,93 113 512,99 181.141,12 

1922,00 | 12 881,08 158156,17 61926.05 | 

SVEUKUPNI FINANCIJSKI RASHODI U RAZDOBUU 2008.-2011. 
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2008. 2009. 2010. 2011. 
—-SVEUKUPNO/KN 40.341,60 85.144,26 314.882,76 287.953,11 
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RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE 

Rashodi za knjige, umjetnička djela i ostale izložbene vrijednosti ostvareni su 
2011. u sveukupnom iznosu od 7.890.048,87 kuna. 

Tijekom 2011. nabavljeno je knjiga u iznosu od 5.957.646,36 kuna, umjetničkih 
djela u iznosu od 289.900,00 kuna te ostalih izložbenih vrijednosti (zemljopisne 
karte, rukopisi, muzikalije itd.), ukupno 1.642.502,51 kuna. 

Važno je spomenuti da Knjižnica obveznim primjerkom, zamjenom i darom 
dobiva velik dio građe, koji je u 2011. godini za knjige, umjetnička djela, ostale 
nespomenute izložbene vrijednosti i umjetnička, literarna i znanstvena djela 
iznosio sveukupno 7.068.475,00 kuna. 

Posebna pozornost posvećuje se obnovi fonda knjiga, umjetnina i ostalih 
nespomenutih izložbenih vrijednosti. Tako je bilo i tijekom 2011., kada je 
nabavljena građa, kako za naše korisnike, tako i za cjelokupnu hrvatsku baštinu. 

KNJIGE PREMA IZVORIMA NABAVE U 2011. 
GODINI 

a Knjige u knjižnicama­

kupnja 

B Knjige u knjižnicama­

donacija, obvezni 
primjerak, zamjena,.. 

UMJETNIČKA DJELA PREMA IZVORIMA NABAVE 
U 2011. GODINI 

B Umjetnička djela­

kupnja 

i Umjetnička djela­

donacija 
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OSTALE NESPOMENUTE IZLOŽBENE VRIJEDNOSTI 
PREMA IZVORIMA NABAVE U 2011. GODINI 

I Ostale nespomenute 
izložbene vrijednosti­

kupnja 

i Ostale nespomenute 
izložbene vrijednosti­

donacija 

Dodjela sredstava iz Državnog proračuna za nabavu knjiga, umjetnina i 
ostalih nespomenutih izložbenih vrijednosti svake je godine sve manja, stoje za 
ustanovu poput naše, jedinstvenu na hrvatskim prostorima, nedovoljno za nabavu 
kvalitetne građe koju naši korisnici svakodnevno trebaju za svoj znanstveni rad i 
učenje. 

USPOREDNI PREGLED 2007.­2011. 
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2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 
■ Kn|lge, umjetnine 1 ostale nespomenute Izt. 

vrijcdnostf­kupnfa 
6.115.985.84 3.089.671,41 2.434.345.86 2.374.185,91 1.573.833.87 

■ Knjige, umjetnine i ostale nespomenute ul. 
vrljednosti­donaa|a, obvezni primjerak, 

dar,— 
S.625.177,72 6.343.700,00 3.702.109,00 5.091.530,00 6 316215,00 
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PfUXUO PRIHOOA OĐ MZOS PO KAPITALNIM PROJEKTIMA 200S.-2011. 

_ _ »«;_ _ 
■ SSii lU INfOWMTUACIiANSK ' jSS97IU8 
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IB K6KJtei!HIK«,UMiETNIMJIQSTAUr 
iwsfOMSNUTt moz«i« vjojeBMosn 

: ■ KMJOol UttoSikPROSTOR* NSK 

1 3 740000,00 

0,00 

0,00 

000 

0,00 

0,00 
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Usporedni pregled prihoda MZOS-a po kapitalnim projektima od 2005. do 
zaključno 2011. jasno pokazuje kako Knjižnica iz godine u godinu raspolaže sve 
manjim sredstvima. 

Svjesni smo trenutne teške situacije, ali također i dugugodišnjeg zanemarivanja 
Knjižnice što se tiče kapitalnih izdataka i njezina razvoja, koji je neostvariv bez 
prijeko potrebnih sredstava za nabavu informatičke opreme, softvera, opreme za 
zaštitu knjižnične građe i nastavak procesa digitalizacije. Naime, potrebe Knjižnice 
nisu samo nabava građe za korisnike i očuvanje baštine, već i drugi jednako važni 
kapitalni projekti. 

Nažalost, iz godine u godinu prisiljeni smo iz vlastitih sredstava nabavljati samo 
prijeko potrebno za svakodnevni rad, dok sredstava za nabavu kvalitetne opreme 
nužne za realizaciju važnih projekata (koja iziskuje osiguranje većih financijskih 
sredstava) jednostavno nemamo. 
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REZULTAT POSLOVANJA 

Rezultat poslovanja 2011. iznosi 5.163.266,78 kuna, od čega preneseni manjak 
iznosi 2.820.982,17 kuna, a iznos od 2.342.284,61 kunu predstavlja manjak tekuće 
godine. 

Iz rezultata poslovanja možemo zaključiti da je smanjena dodjela proračunskih 
sredstava posljednjih godina ostavila traga na poslovanje Knjižnice. 

PREGLED UMANJENJA SREDSTAVA NACIONALNOJ I SVEUČILIŠNOJ KNJIŽNICI U 
ZAGREBU U RAZD08UU 2008.­2011. 

2009. 

­4.000.000 ­3.0O0.O00 •2.000.000 -1.000.000 
2008. 2009. 2010, 2011. 

i u K 818001 Uređenje prostora NSK -1.SOO.000 

I ■ K 622116 Knfte, umjetntaca djela I ostale 
j tzkribene vrijednosti 

j ■ A 622017 Rodovru djelatnost NSK 

-i.676.fJ3S 

-993.844 

O 

-1.871.145 

O 

-809.000 

-359.620 I 

UMANJENJE SREDSTAVA NACIONALNOJ ISVEUČIUŠNOJ KNJIŽNICI U ZAGREBU U 
RAZDOBUU 2008.­2011. 

A/K NAZIV AKTIVNOSTI/ KAPITALNOG PROJEKTA 2008. 2009. 2010. 2011. 

A622017 Redovna djelatnost NSK •993.844 ­1.871.14S ­809.000 

K622116 Knjige, umjetnittca djela 1 ostale litoiben« vrijednosti ­3.676.038 0 0 •3S9.620 

K818001 Uređenje prostora NSK -1.500,000 0 0 
UKUPNO/KN 4.169.882 -1.871.14S -809.000 •359.620 

fsVEUKUPNO UMANJENJE U RAZDOBUU 2008,-201i:/KN 9.209.647 | 

USPOREDNI PREGLED REZULTATA POSLOVANJA U RAZDOBUU 2007.-2011. 

r2ĆWŽ?'­'~­­^r­'>:­"rt;­.»26^ 
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USPOREDBA IZVJEŠĆA O RADU S 
PLANIRANIM PROGRAMIMA ZA 

2011. GODINU 
(REDOVNI, NOVI I RAZVOJNI) 

Knjižnica obavlja knjižnične i informacijske djelatnosti nacionalne knjižnice 
Republike Hrvatske i središnje knjižnice Sveučilišta u Zagrebu te znanstveno­

istraživačku i razvojnu djelatnost radi izgradnje i razvoja knjižničnog sustava 
Republike Hrvatske. 

Redovni, novi i razvojni programi Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu u 
planu za 2011. usklađeni su sa strateškim ciljevima navedenim u Strategiji Vladinih 
programa za razdoblje 2011. ­2013. Programi su u skladu sa strateškim ciljem 4. 
Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, odnosno s posebnim ciljevima: 4.1. Održiva 
kvaliteta obrazovnog sustava i razvoj športa; 4.2. Razvijanje znanosti kao pokretača 
dugoročnog gospodarskog i društvenog razvoja; 4.3. Stvaranje informacijskog 
društva; 4.4. Razvoj kulturnoga i umjetničkoga stvaralaštva i 4.5. Zaštićena i očuvana 
kulturna baština. 

REALIZIRANI PROGRAMI U 2011. PREMA NAVEDENIM STRATEŠKIM CILJEVIMA 

Objedinjeni programi: Izgradnja nacionalnog fonda Croatice 

Programi obuhvaćaju sustavno prikupljanje publikacija hrvatskih izdavača 
putem Zakona o obveznom primjerku iz 1997. (tzv. patriotice). Korpus Croatice 
uključuje i elektroničke publikacije te nabavu publikacija hrvatskih autora i 
publikacija o Hrvatskoj objavljenih u inozemstvu (Opći i posebni fondovi ­ kupnja, 
zamjena i dar). Osiguranje cjelovitosti Zbirke ujedno je temelj/izvor za izradu 
hrvatske tekuće bibliografije i omogućavanje dostupnosti tih publikacija. 
Provođenje programa financira se iz redovnih sredstava (MZOS). 

Zakonska osnova provođenja programa je Zakon o knjižnicama i Statut NSK. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011.­2013:. 
programi su povezani sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.4. Razvoj kulturnog i umjetničkog stvaralaštva i 4.5. 
Zaštićena i očuvana kulturna baština. 
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Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: Inozemna Croatica, Antikvama Croatica, zamjena hrvatskih publikacija s 
inozemnim knjižnicama; bibliografije i podrška izgradnji fondova drugih knjižnica. 

Cilj 1. Osiguranje cjelovitosti zbirke hrvatske pisane/objavljene baštine radi 
dostupnosti u zemlji i inozemstvu 

Kontinuirano se okupljao nacionalni fond radi osiguranja cjelovitosti hrvatske 
pisane/objavljene baštine. 

Cilj 2.: Izrada kataloga Inozemne Croatice 

Izrađen je katalog Inozemne Croatice radi omogućavanja dostupnosti i 
jedinstvenosti nacionalne baštine. 

Obrazloženje: U tablici na str. 162 i 163 Izvješća o radu Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu za 2011. godinu vidljivo je kako je dodjela sredstava iz 
Državnog proračuna za nabavu knjiga, umjetnina i ostalih nespomenutih 
izložbenih vrijednosti svake godine sve manja. Sukladno tome u 2011. smanjen 
je broj prinova u odnosu na prethodnu 2010. (vidljivo u tablici na str. 45 
Izvješća o radu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu), što predstavlja 
smanjenje sustavnog prikupljanja hrvatske knjižne i neknjižne građe te 
nabavu znanstvenih i stručnih (tiskanih i elektroničkih) publikacija. Navedeno 
smanjenje dovodi do nepotpunog ispunjavanja zakonske odredbe Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu (Zakon o knjižnicama, stavak III, čl 14) te je 
otežana provedba ranije spomenutih strateških ciljeva. 

Programi Obrada građe 

Programi obuhvaćaju sadržajnu i deskriptivnu katalogizaciju, kao i normativni 
nadzor općeg fonda i posebnih fondova Knjižnice. Provođenje programa financira 
se iz redovnih sredstava (MZOS). 

Zakonska osnova provođenja programa je Zakon o knjižnicama i Statut 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011. ­2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.4. Razvoj kulturnog i umjetničkog stvaralaštva i 4.5. 
Zaštićena i očuvana kulturna baština. 
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Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: katalogiziranje svih vrsta publikacija, arhiviranje mrežne građe, izrada 
normativne baze podataka za hrvatske autore, izrada normativne predmetne baze 
podataka. 

Cilj 1. Osigurati ažurnu obradu 

Ažurno je obrađivana sva pristigla građa (tiskana i elektronička) radi 
dostupnosti korisnicima, kako u knjižničnom katalogu tako i u elektroničkom i/ili 
fizičkom obliku. 

Obrazloženje: Preduvjeti za optimalnu provedbu programa obrade 
građe u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu su: povećanje broja 
katalogizatora za najmanje 5 diplomiranih knjižničara te dodatna računalna 
oprema za koju nisu osigurana sredstva na poziciji Kapitalnih ulaganja u 
proračunu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu iz sredstava MZOS­a. 
Zbog navedenih razloga usporena je obrada građe, izrada normativne 
predmetne baze podataka kao i bibliografskih zapisa za omeđene i serijske 
publikacije. 

Program Zaštite knjižničnog fonda 

Program obuhvaća mjere preventivne zaštite i metode restauracije i laminacije 
te mikrofilmiranja, poglavito nacionalnog fonda radi njegove trajne zaštite; 
sustavnu i postupnu digitalizaciju fonda Knjižnice, kako radi očuvanja, tako i radi 
djelotvornog korištenja (i na daljinu). Taj je program potrebno ubrzati, a za to je 
potrebna dodatna oprema i financijska sredstva. Provođenje programa financira se 
iz redovnih sredstava (MZOS) i sredstava Ministarstva kulture (digitalizacija). 

Zakonska osnova provođenja programa je Zakon o knjižnicama i Statut 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011. ­2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno s posebnim ciljevima 4.4. Razvoj kulturnog i umjetničkog stvaralaštva i 4.5. 
Zaštićena i očuvana kulturna baština. 

Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: svi programi klasične zaštite i digitalizacija. 
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Cilj 1. Povećati zaštitu knjižničnog fonda 

Redovito su se provodile sve mjere zaštite, poglavito nacionalnog fonda radi 
njegove trajne zaštite. 

Cilj 2. Povećati digitalizaciju građe 

Povećana je trajna zaštita najvrednije baštine kako bi se hrvatskoj i svjetskoj 
javnosti omogućio uvid u bogatstvo hrvatske kulturne baštine. 

Obrazloženje: Zaštita građe u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 
odvija se u dva pravca: građa koja se čuva u fondovima Knjižnice te Program 
zaštite baštinskih zbirki, koji osim pregleda i identifikacije baštinskih zbirki u 
drugim institucijama uključuje i primarnu zaštitu knjižnične građe. Posljednji 
program odvija se u suradnji s Ministarstvom kulture (Uprava za zaštitu). 
Također se obavljaju konzervatorsko-restauratorski radovi za vanjske imatelje. 
Više na str 83. Izvješća o radu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011. godinu. 

Jedan od najvažnijih strateških ciljeva Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu je digitalizacija knjižnične građe. Kao i kod zaštite građe, Nacionalna i 
sveučilišna knjižnica djeluje u dva smjera koja nastojimo povezati: 

Knjižna i neknjižna građa u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu 

Knjižna i neknjižna građa u sustavu hrvatskih knjižnica kao i ona koja se nalazi 
izvan sustava knjižnica 

Sukladno tome razvoj digitalizacije u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u 
Zagrebu ide s ciljem da rješenje koje ostvarimo u Knjižnici može pomoći svima 
koji žele digitalizacijom povećati dostupnost i unaprijediti zaštitu građe. 
Tijekom 2011. razvijeni su sustavi za digitalizaciju knjiga (tijekom 2009. i 
2010. sustavi novina i časopisa) i karata, stoje uključivalo realizaciju projekta 
digitalizacije financiranog sredstvima Ministarstva kulture u ukupnom iznosu 
od 120.000,00 kuna. 

Vlastitim sredstvima Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu je, sukladno 
ulozi matične knjižnice, razvijala model agregatora i resolvera za digitalnu 
knjižnicu kako bi posredovala uslugu za cjelokupni hrvatski knjiznični sustav u 
odnosu na Europeanu. 

Nastavno na fondove Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, potrebno 
je nabaviti skener za knjige (oko 300.000,00 kuna) kako bi se ubrzala njihova 
digitalizacija, s obzirom da Knjižnica posjeduje samo 10 godina stari skener za 
velike formate kao što su novine i karte. Zahtjev je upućen Ministarstvu kulture 
kroz program informatizacije za 2012. godinu. 
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Programi Korisničkih usluga 

Programi obuhvaćaju organizaciju korisničkih usluga radi djelotvornijeg 
pristupa i korištenja svih informacijskih izvora (tiskanih i elektroničkih, u 
čitaonicama i izvan Knjižnice/na daljinu, posudba i međuknjižnična posudba); 
izgradnju zbirki stručno­znanstvene literature (sa sve većim naglaskom na 
elektroničke izvore i korištenje na daljinu) kao potporu studijskim programima na 
dodiplomskim, diplomskim i poslijediplomskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 
Provođenje programa financira se iz redovnih sredstava (MZOS). 

Zakonska osnova provođenja programa je: Zakon o knjižnicama, Statut 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Statut Sveučilišta u Zagrebu, Zakon o 
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011.­2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.1. Održiva kvaliteta obrazovnog sustava i razvoj 
športa; 4.3. Stvaranje informacijskog društva; 4.4. Razvoj kulturnog i umjetničkog 
stvaralaštva. 

Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
za 2011.: svi programi vezani za korisnike Knjižnice i znanstvenu i akademsku 
zajednicu. 

Cilj 1. Povećati djelotvornost i kvalitete korisničkih usluga 

Kontinuirano se radilo na povećanju kvalitete usluga Knjižnice kroz osiguranje 
djelotvornog pristupa i korištenja svih informacijskih izvora na daljinu i/ili Knjižnici 
te kroz uvođenje novih usluga. Kroz elektroničku uslugu Pitajte knjižničara 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu je radila na povezivanju knjižnica 
sastavnica Sveučilišta u Zagrebu. 

Cilj 2. Izgrađivati zbirke znanstveno-stručne literature 

Izgradnja zbirki stručno-znanstvene literature prema potrebama studijskih 
programa na dodiplomskim, diplomskim i poslijediplomskim studijima Sveučilišta 
u Zagrebu. 

Obrazloženje: Bez dodatnih financijskih sredstava povećanje broj usluga u 
programima korisničkih usluga. Tijekom 2011. započelo se s održavanjem 
Podnevne glazbene stanke, glazbene tribine u suradnji s Muzičkom 
akademijom u Zagrebu; pokrenut je projekt Uvod u svijet informacija, čiji je 
cilj educirati učenike završnih razreda srednje škole o metodama pronalaženja 
informacija te njihovoj primjeni i vrednovanju; prvi put objavljuje se Bilten 
prinova; započet je rad na izradi nove inačice internetske stranice Nacionalne 
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i sveučilišne knjižnice u Zagrebu na open source softveru i ljudskim resursima 
Knjižnice; po prvi puta Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu je uključena 
u društvenu mrežu Twitter; Knjižnica se uključila u međunarodni projekt 
Bookcrossing te je u njega uključila i ostale sveučilišne knjižnice. Započeti 
projekti pokazuju kako razvoj usluga knjižnice u odnosu na korisnike može 
pokazati dobre rezultate i u ekonomski nepovoljnom razdoblju. 

Programi izgradnje knjižnično­informacijskog sustava 

Programi obuhvaćaju izgradnju hrvatskoga knjižničnog sustava kroz 
programsko/funkcionalno povezivanje hrvatskih knjižnica, posebice knjižnica 
u okviru Sveučilišta u Zagrebu, radi racionalizacije u pripremi i djelotvornosti u 
korištenju informacijskih izvora. Provođenje programa financira MZOS. 

Zakonska osnova provođenja programa: Zakon o knjižnicama, Statut Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Statut Sveučilišta u Zagrebu, Zakon o znanstvenoj 
djelatnosti i visokom obrazovanju. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011. ­2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.1. Održiva kvaliteta obrazovnog sustava i razvoj 
športa; 4.3. Stvaranje informacijskog društva. 

Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: programi uspostave, održavanja i razvoja knjižnično­informacijskog sustava. 

Cilj 1. Izgradnja novoga knjižnično­informacijskog sustava 

Izgrađivalo se funkcionalno povezivanje knjižnica u sustavu znanosti Republike 
Hrvatske. 

Cilj 2. Implementacija novih informacijskih tehnologija 

Radilo se na što intenzivnijem i produktivnijem korištenju novih informacijskih 
tehnologija i novih medija, s posebnim naglaskom na novi knjiznični softver Aleph, 
koji je bitan preduvjet racionalnosti i ukupne djelotvornosti Knjižnice, kako u 
njezinim nacionalnim tako i u zadaćama središnje knjižnice Sveučilišta u Zagrebu. 

Obrazloženje: Integrirani knjiznični sustav Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu te visokoškolskih i znanstvenih knjižnica Republike Hrvatske čine 
knjižnice 40 ustanova iz sustava Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta 
Republike Hrvatske. Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, središnja 
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knjižnica Sustava, osigurava stručnu, tehničku i administrativnu podršku radu 
zajedničkoga informacijsko­knjižničnog sustava. 

U 2011. u proračunu nisu osigurana posebna sredstva za implementaciju 
Alepha, već se vlastitim sredstvima Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu podmirilo dugovanje za 2010. prema tvrtki ExLibris, vlasniku sofvera, 
i pristupilo dogovoru oko ugovora za održavanje i licence koji do tada nije 
postojao. 

Potrebna je implementacija Alepha i u ostale knjižnice sastavnice Sveučilišta 
u Zagrebu kao i u sve ostale sveučilišne knjižnice s njihovim sastavnicama u 
Republici Hrvatskoj. 

Programi Istraživanja i razvoja 

Na temelju provedenih istraživanja sustavno se izrađuju razvojni planovi i 
projekti te pruža stručna pomoć drugim knjižnicama radi unapređivanja njihova 
rada i razvoja. Provođenje programa financira se iz redovnih sredstava (MZOS) te iz 
projekata. 

Zakonska osnova provođenja programa je: Zakon o knjižnicama, Statut 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Statut Sveučilišta u Zagrebu, Zakon o 
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011.­ 2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.1. Održiva kvaliteta obrazovnog sustava i razvoj 
športa; 4.2. Razvijanje znanosti kao pokretača dugoročnog gospodarskog i 
društvenog razvoja; 4.3. Stvaranje informacijskog društva; 4.4. Razvoj kulturnog i 
umjetničkog stvaralaštva; 4.5. Zaštićena i očuvana kulturna baština. 

Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: programi istraživanja i razvoja. 

Cilj 1. Povećati istraživanja u području informacijskih znanosti (knjižničarstvo) 

Pojačati istraživanja u knjižničnoj djelatnosti koja su temelj razvojnim 
planovima i projektima knjižničarstva u Republici Hrvatskoj. 

Cilj 2. Izrađivati razvojne projekte knjižničarstva u Republici Hrvatskoj 

Pokretali su se i provodili razvojni projekti koji su temelj napredovanja 
knjižničarstva u Republici Hrvatskoj. 
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Cilj 3. Organizacija stručno­znanstvenih skupova 

Sudjelovalo se u organizaciji znanstvenih i stručnih skupova iz svih područja 
knjižnične djelatnosti. 

Obrazloženje: Tijekom 2011. u suradnji s Institutom za poslovnu ekonomiju 
i poduzetništvo i portalom istrazivanje.hr provedeno je složeno istraživanje 
korisnika i korištenja Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu s ciljem 
da se prikupe informacije o stvarnom i željenom korištenju niza knjižničnih 
usluga, evaluacije službi kao i prikupljanja korisničkih sugestija, primjedbi i 
savjeta za moguće promjene i poboljšanja. Istovremeno, projekt je obuhvaćao 
i istraživanje zaposlenika i njihova zadovoljstva/nezadovoljstva Knjižnicom, 
organizacijskom kulturom i internom komunikacijom kao i istraživanje opće 
javnosti o uslugama i imidžu koji Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
(obuhvaćeno područje grada Zagreba). Ovo je prvo obuhvatno i detaljno 
istraživanje svih segmenata korisnika knjižnice u Republici Hrvatskoj, pa je 
korisno ne samo za Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu nego i za 
sve ostale vrste knjižnica, u konačnici za razvojne projekte knjižničarstva 
u RH. Vrednovanje knjižničnih usluga, osim što je korisno za upravljačku 
strukturu, kako bi rezultate takvog istraživanja ugradila u daljnje planiranje 
i rukovođenje, neizostavna je podloga strateškim planovima i vizijama 
razvoja Knjižnice. Istraživanje je financirano vlastitim sredstvima Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, a rad je trajao od rujna do prosinca 2011. 
Njegovi rezultati ugrađeni su u izradu Nacrta strateškog plana Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 

Konferencija SEEDI (South East European Digitization Initiative) u svibnju 
2011., na kojoj su sudionici iz zemlje i inozemstva držali izlaganja, sudjelovali 
u radionicama i međusobno razmijenili stajališta o digitalizaciji kulturne i 
znanstvene baštine. Financirano sredstvima Ministarstva kulture. 

Održana 1. konferencija korisnika Integriranoga knjižničnog sustava, koja je 
okupila 128 sudionika. Financirano vlastitim sredstvima i sredstvima sponzora. 

Održano 8. savjetovanje za narodne knjižnice, s temom Knjižnica: komuni­

kacijsko i multikulturalno središte lokalne zajednice. Financirano sredstvima 
Ministarstva kulture, Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, sponzorskim 
sredstvima. 

0 svim ostalim događanjima u Izvješću o radu Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu za 2011. godinu. 

Po prvi puta se intenzivirala suradnja Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu s ostalim Sveučilišnim knjižnica u RH, koja je do sada postojala samo 

174 

http://istrazivanje.hr


fragmentarno. Osnivanje Stručnog vijeća za sveučilišne knjižnice potaknulo je 
jačanje te suradnje. Jedinstveno videopovezivanje svih sveučilišnih knjižnica 
uz podršku Carneta na projektu Bookcrossinga u svibnju 2011. Financirano 
vlastitim sredstvima. 

S obzirom da hrvatska knjižničarska zajednica treba novi nacionalni pravilnik 
za katalogizaciju, koji će biti utemeljen na suvremenim IFLA­inim standardima 
i postignućima međunarodne knjižničarske zajednice u tom području, 
pokrenuta je suradnja između Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, 
Odsjeka studija informacijsko­komunikacijskih znanosti u Zagrebu, Zadru i 
Osijeku te Hrvatskoga knjižničarskog društva na znanstvenom projektu Izrada 
nacionalnog pravilnika za katalogizaciju. Predviđa se financijska podrška 
znanstvenog projekta sredstvima Zaklade za znanost. 

Program: Stalno stručno usavršavanje knjižničara u Republici Hrvatskoj 

Sustavno i organizirano se provode svi oblici stalnoga stručnog usavršavanja za 
knjižnične djelatnike Republike Hrvatske, posebice kroz Centar za stalno stručno 
usavršavanje knjižničara. Sredstva Ministarstva kulture, vlastita sredstva CSSU­a. 

Zakonska osnova provođenja programa je: Zakon o knjižnicama, Statut 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Statut Sveučilišta u Zagrebu, Zakon o 
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011.­ 2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.1. Održiva kvaliteta obrazovnog sustava i razvoj 
športa. 

Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: program Centra za stalno stručno usavršavanje. 

Cilj 1. Povećati broj knjižničara uključenih u stalno stručno usavršavanje 

Raznovrsnim programima u skladu s potrebama knjižničarske struke radilo se 
na povećanju broja knjižničnog osoblja uključenih u proces stalnoga stručnog 
usavršavanja. 

Cilj 2. Povećati kvalitetu programa u okviru Centra za stalno stručno 
usavršavanje 

Provodila su se istraživanja polaznika CSSU­a o zadovoljstvu održanih 
predavanja i radionica, a prema rezultatima istraživanja će se mijenjati programi. 
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Obrazloženje: tijekom 2011. polaznici iz svih vrsta knjižnica (39% školske 
knjižnice, 28% narodne, 32% visokoškolske i znanstvene knjižnice i 1% 
ostala AKM zajednica) sudjelovali su u radu CSSU­a. S obzirom na navedenu 
zastupljenost knjižničara, financiranje Centra trebalo bi poduprijeti i 
Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta RH. Već niz godina rad CSSU­a 
financira Ministarstvo kulture. Vidljivo u Izvješću o radu Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu za 2011., str. 21 i 22. 

Program Međunarodna suradnja 

Program međunarodne suradnje odvija se u okviru organizacija čiji je Knjižnica 
član (CENL, IFLA,CDNL, CERL, LIBER...), s pojedinim knjižnicama izravno (zamjena 
knjiga i razmjena stručnjaka, izložbe) te u okviru pojedinih projekata (ICDL...). 
Naglasak će biti na suradnji u okviru Konferencije europskih nacionalnih knjižnica 
te s pojedinim knjižnicama izravno, posebice s onima s kojima Knjižnica ima 
potpisan Ugovor o međusobnoj suradnji. Provođenje programa financira se iz 
redovnih sredstava (MZOS). 

Zakonska osnova provođenja programa: Zakon o knjižnicama, Statut Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Statut Sveučilišta u Zagrebu, Zakon o znanstvenoj 
djelatnosti i visokom obrazovanju, Statut Sveučilišta u Zagrebu, Statut Konferencije 
ravnatelja europskih nacionalnih knjižnica i Sporazum o priključivanju Europskoj 
knjižnici. 

Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011. ­2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.3. Stvaranje informacijskog društva. 

Veza s programima u planu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 
2011.: programi međunarodne suradnje. 

Cilj 1. Povećati međunarodnu suradnju 

Radilo se na intenziviranju međunarodne suradnje, koja će omogućiti bolju 
kulturnu i stručno-znanstvenu suradnju, prije svega sa zemljama Europske unije. 

Cilj 2. Promoviranje vrijednosti kulturne baštine Republike Hrvatske 

Aktivnim sudjelovanjem u međunarodnim organizacijama i stručno-

znanstvenom suradnjom s knjižnicama, posebice Europe, promovirala se kulturna 
baština Republike Hrvatske. 
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Obrazloženje: U Izvješću o radu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
za 2011. navode se neki oblici međunarodne suradnje. Pri tome treba 
naglasiti kako se tijekom 2011. kontinuirano odvijala suradnja s nacionalnim 
knjižnicama u regiji (Slovenija, Bosna i Hercegovina, Makedonija, Srbija, Crna 
Gora, Kosovo) te s nacionalnim knjižnicama Austrije, Mađarske i Slovačke. 

Aktivan rad u CENL-u (Conference of European National Librarians). 

Sudjelovanje u komisijama IFLA-e. 

Sudjelovanje u EURIG-u. 

Stalna suradnja s veleposlanstvima i kulturnim centrima u RH. 

Aktivno sudjelovanje u natječajima za sredstva Europske unije (dokumentacija 
za europski projekt Vermanel; prijava nije ostvarena zbog neprihvaćanja vrste 
građe koju je Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu planirala digitalizirati 
za projekt ­ rukopisi na glagoljici). 

Dokumentacija projekta za natječaj European Cultural Foundation pod 
nazivom 707 dayofyear 1914­virtual exhibition on Sarajevo assassination 
zajedno s kolegama iz NUK­a, NBS­a i Infobiro Mediacentra). 

Uspostavljena suradnja sa Zemaljskim arhivom Bosne i Hercegovine i udrugom 
MediaCentar Sarajevo te projektom ANNO Austrijske nacionalne knjižnice radi 
razmjene digitaliziranih novina. 

Potpisani sporazumi o suradnji s Institutom za migracije i narodnosti, Centrom 
za ženske studije, Zemaljskim arhivom Bosne i Hercegovine i udrugom 
MediaCentar Sarajevo (ukupno 7 suradnika sa sporazumom i 4 ustanove koje 
su dostavile građu bez potpisivanja sporazuma). 

Uspostavljena suradnja s izvršnim tajnikom knjižnice Bodleana iz Oxforda, 
Michaelom Heaneyem radi edukacije. 

Programi Obogaćivanje zbirki građe posebne vrste 

Prikupljanjem rukopisa i starih knjiga, grafika i crteža, karata i atlasa te 
muzikalija, Knjižnica čuva i omogućuje korištenje i toga važnog dijela hrvatske 
kulturne baštine. Provođenje programa financira se iz redovnih sredstava (MZOS) i 
sredstava Ministarstva kulture. 

Zakonska osnova provođenja programa je Zakon o knjižnicama i Statut 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. 
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Veza programa sa Strategijom Vladinih programa za razdoblje 2011.­2013:. 
Program je povezan sa strateškim ciljem 4. Poticanje znanja, izvrsnosti i kulture, 
odnosno posebnim ciljevima 4.4. Razvoj kulturnog i umjetničkog stvaralaštva i 4.5. 
Zaštićena i očuvana kulturna baština. 

Cilj 1. Povećati obogaćivanje Zbirki građe posebne vrste 

Kontinuirano se radilo na prikupljanju rukopisa i starih knjiga, grafika i crteža, 
karata i atlasa te muzikalija radi omogućavanja korištenja toga važnog dijela 
hrvatske baštine. 

Obrazloženje: Nabava građe za Zbirke građe posebne vrste, koje okupljaju 
najvredniju građu (knjige, rukopise, crteže, grafike, kartografsku antikvarnu i 
novu građu, staru i vrijednu glazbenu građu), zbog osobito visokih sredstava 
koja je za nju potrebno izdvojiti, a nedostatnih proračunskih sredstava, u 
2011. nije u potpunosti realizirana. Ipak, u prinovama Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu za 2011. (http://pinterest.com/nskzagreb/znacajne­

prinove­u­fondu­nsk­2011/) mogu se vidjeti najznačajnija nabavljena djela u 
2011. 

Zaključno 

Opći ciljevi koji su se trebali prioritetno postići ostvarehim programima u 2011.: 
osigurati cjelovitost zbirke hrvatske pisane/objavljene baštine; osigurati ažurnu 
obradu obveznog primjerka te darovane i kupljene knjižnične građe; izrađivati 
nacionalne bibliografije; izgrađivati zbirke građe posebne vrste i zbirke stručno-

znanstvene literature s ciljem ostvarivanja podrške studijskim programima na 
dodiplomskim, diplomskim i poslijediplomskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 

Posebni ciljevi su: povećati zaštitu knjižničnog fonda radi njegove trajne 
zaštite te intenzivirati programe i projekte digitalizacije građe kao trajne zaštite 
najvrednije hrvatske knjižnične baštine. Svi kvantitativni pokazatelji nalaze se u 
Izvješću o radu za 2011. godinu. 

Zaključno se može reći kako su svi planirani redovni programi ostvareni kako je 
planirano, a realizacija novih programa iskazana je u posebnim tablicama. 

Iz tih tablica novih programa, koje su podijeljene po ostvarenosti, vidljivo je 
kako se u ostvarivanju cilja uvijek ponavljaju dvije osnovne prepreke: nedostatak 
sredstava i nedostatak stručnih djelatnika. 
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Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu djeluje u širem društvenom 
kontekstu, dijeli sudbinu društva i nije iz njega izdvojena. No svakako bi realizacija 
sljedećih zahtjeva pridonijela njezinu poboljšanju rada: 

1. Zaustavljanje negativnog pada proračunskih sredstava za Nacionalnu i 
sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu (str. 155­164 Izvješća o radu Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu za 2011.). Alarmantan je pad sredstava u raz­

doblju od 2008. ­ 2011. ­ za 9.209.647 kn, a za 2012. dodatnih 2.000.000,00 kn. 
Jasno je da takvo smanjenje sada već ozbiljno prijeti urušavanju usluga kao i 
obezvređivanju mjesta i uloge krovne ustanove u kulturi RH. 

2. Osobito je važno zaustaviti smanjenje po Kapitalnim ulaganjima (tablica na str. 
163 Izvješća o radu) jer je nedopustivo da ustanova ima informatičku opremu 
starosti između 8 i 15 godina te da za informatizaciju nije dobila proračunska 
sredstva od 2005. godine. O sustavnom padu sredstava za knjige, umjetnine 
i ostale nespomenute izložbene vrijednosti bilo je više riječi u prethodnim 
retcima. 

3. Pružanje snažne podrške dovršenju prostora u Nacionalnoj i sveučilišnoj 
knjižnici u Zagrebu (cea 4000 kvadratnih metara), kako u smislu povećanja 
razvoja cjelokupne akademske zajednice tako i u smislu dodatnih izvora vlas­

titih sredstava koja se koriste za funkcioniranje ne samo razvoja već i za visoke 
režijske i ostale troškove održavanja lijepe, ali i zahtjevne zgrade u kojoj se 
nalazi Knjižnica. 
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PRIJEDLOG PROGRAMA RADA I 
RAZVOJA NACIONALNE I SVEUČILIŠNE 
KNJIŽNICE U ZAGREBU ZA RAZDOBLJE 

2011.­2015. 
PROGRAM RADA I PLAN AKTIVNOSTI ZA 

MANDATNO RAZDOBLJE 2011. ­ 2015. 

1.Uvod 

Knjižnična je djelatnost od interesa za Republiku Hrvatsku, a Nacionalna i 
sveučilišna knjižnica u Zagrebu javna je ustanova od nacionalnog značenja koja 
obavlja knjižničnu i informacijsku djelatnost nacionalne knjižnice Republike 
Hrvatske i središnje knjižnice Sveučilišta u Zagrebu, kao i znanstveno­istraživačku 
i razvojnu djelatnost radi unapređivanja hrvatskog knjižničarstva te izgradnje 
i razvoja hrvatskoga knjižničnog sustava. Osnivač Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu je Republika Hrvatska. Prava i dužnosti osnivača obavlja Vlada 
Republike Hrvatske. [Iz Zakona o knjižnicama (NN 105/97; NN 5/98, NN 69/09, 
Ispravak, NN 104/00)] 

Nastavno na povijesnu ulogu stoje Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
tijekom više od četiri stoljeća ima u hrvatskom društvu i narodu, njezino je 
poslanje jedinstveno i prepoznatljivo u memoriji nacionalnog identiteta. Upravo 
zbog toga Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu mora biti sinergijsko 
mjesto hrvatskoga knjižničnog sustava, ali i informacijski izvor na temelju kojega 
se uči o tradiciji, jedinstvenosti i autentičnosti te kroz koji se prati povijest i razvoj 
nacije, njezinih institucija i njihovih djelatnosti u kontinuitetu kroz stoljeća; 
komunikacijsko mjesto na kojem se stječu nove sposobnosti, bez obzira radilo 
se o boravku u fizičkom prostoru knjižnice ili se u nalazili u virtualnom prostoru 
dostupne građe. Interdisciplinarni prostor u kojemu se razmjenjuju informacije 
i znanja, multimedijski centar kulture i umjetnosti temeljen na kreativnosti i 
dostupnosti - to je Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 21. stoljeća, 
nedjeljiva od konteksta vremena u kojem se nalazi, podjednako posvećena 
povijesnom kao i sadašnjem nacionalnom identitetu. 

Svakako su u samom vrijednosnom središtu Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu Zbirka stare i rijetke građe, Zbirka obveznog primjerka Croatica (knjige, 
časopisi, novine) u tiskanom i/ili elektroničkom obliku te Zbirke građe posebne 
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vrste (grafike, crteži, zemljopisne karte, atlasi, globusi, zbirke sitnog tiska ­

razglednice, brošure i si.). Stoga se program rada i razvoja Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu mora temeljiti na povezivanju navedenih zbirki, unapređenju 
suradnje unutar hrvatskoga knjižničnog sustava kao i razvoju suradnje na temelju 
postojećih, ali i na prihvaćanju novih programa europskog kruga nacionalnih 
knjižnica. 

Stvaranje optimalnih uvjeta za razvoj institucijskih kapaciteta (ljudskih, 
prostornih, tehničkih, materijalnih) nedjeljivo je od iniciranja znanstvenih 
projekata na području knjižnične i informacijske znanosti, koje u ovom trenutku 
krovna, nacionalna knjižnica ne provodi. 

Potrebno je, u razvojnom smislu, unaprijediti stvaranje optimalnih uvjeta 
pohrane i fizičke zaštite jedinica građe navedenih zbirki, bez obzira gdje se 
nalazile, te ih digitalizacijom osnažiti i prezentirati najsuvremenijim informatičkim 
tehnologijama, odnosno učiniti ih dostupnijima, učinkovitijima i jednostavnijima 
za korištenje. 

Financijsko poslovanje je potrebno uskladiti sa stavkama godišnjega državnog 
proračuna namijenjenih Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu (NN 140/10), 
s novim zahtjevima i očekivanjima različitih korisničkih grupa te praksama 
razvijenih knjižničnih sustava svijeta, s očekivanjima, znanjima i usmjerenjima te 
specijalizacijama zaposlenika kao i s ulogom knjižnice u znanstvenom i stručnom 
smislu, ne zanemarujući pri tome odgovornost knjižničara prema korisnicima, 
odnosno prema društvu u cjelini. Neophodno je potrebno višegodišnje financijske 
minuse u poslovanju privesti pozitivnoj financijskoj slici ustanove, ne umanjujući 
pritom sredstva za razvojne projekte. 

Ekspanzija novih tehnologija mijenja dojučerašnje shvaćanje i usmjerava 
cjelokupno društvo cjeloživotnom obrazovanju, novim djelatnostima, drugačijem 
školovanju kao i tržišnom poslovanju. Tendencija jačanja uslužnih djelatnosti 
nužno dovodi i Knjižnicu u poziciju jače marketinške orijentacije i uporabe 
elemenata tržišnog poslovanja. Jedna od tehnika takve marketinške orijentacije 
jest i traženje sponzora kako bi se povećala materijalna sredstva potrebna 
za rad knjižnice, bez obzira koriste li se za kupnju opreme, građe, prostorno 
uređenje, projekte. Svakako je neophodno ojačati institucijske kapacitete za 
izradu prijedloga projekata vezano uz fondove Europske unije koji su dostupni za 
područje kulture, znanosti i obrazovanja, ali i koji se odnose na suradnju s ostalim 
europskim knjižnicama i srodnim ustanovama. 
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U poglavljima koja slijede naznačit ću najznačajnije elemente rada i razvoja 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu pod mojim vodstvom. Predloženi 
Program odnosi se jednako na nacionalni i sveučilišni razdjel kao i na matičnost 
kao važnu funkciju Knjižnice. Pri tome je potrebno istaknuti kako će knjižnica 
u razdoblju koje je pred nama zasigurno dijeliti sudbinu hrvatskoga društva u 
cjelini, temeljenu na nepredvidivostima, ali i pozitivnim odrednicama europske 
civilizacijske razine kojoj pripadamo. 

2. Misija i vizija 

Poslanje Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu je pružiti svakom 
korisniku, stvarnom i potencijalnom, hrvatskom društvu u cjelini kao i svima 
zainteresiranima, bez obzira gdje se nalazili, najkvalitetniju knjižničnu uslugu, 
zadovoljstvo građom u fondovima Knjižnice, jednako u njezinoj nacionalnoj 
kao i u sveučilišnoj odrednici, jednako u njezinim analognim kao i u digitalnim 
formatima; povećati razinu znanja i sposobnosti na nacionalnoj te prepoznavanje 
tih sposobnosti na međunarodnoj razini prikupljajući, obrađujući te dajući na 
korištenje građu okupljenu u zbirkama. 

Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu treba predstavljati najbolji, 
najbogatiji i najvjerodostojniji izvor informacija o Republici Hrvatskoj, Hrvatima, 
pripadnicima hrvatskog naroda izvan Republike Hrvatske te svim pripadnicima 
nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj, hrvatskoj kulturi i znanosti. Izvori 
informacija moraju biti temeljeni na standardima i mjerilima kvalitete i 
profesionalnosti u svim segmentima poslovanja: Knjižnica korisnicima mora 
biti prvi izbor pri traženju informacija, partner u učenju i stvaranju znanja; 
zaposlenicima kvalitetan poslodavac koji ih motivira na rad; društveno odgovorna 
ustanova s jakim poslanjem služenja općem dobru i javnom interesu. 

3. Ciljevi 

Osnovni ciljevi 

U sljedećem četverogodišnjem razdoblju nužno je provoditi elementarne 
funkcije knjižnice: njezinu ulogu nacionalne knjižnice kojom prikuplja, čuva i 
osigurava pristup hrvatskoj povijesno­kulturnoj baštini te sukreira nacionalni 
identitet; ulogu središnje knjižnice Sveučilišta u Zagrebu u nabavi analognih 
i digitalnih izvora, razvoju online zbirki obrazovnog sadržaja, u razvoju znanosti, 
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društva i kulture; ulogu matične knjižnice za sve vrste knjižnica u smislu pokretača 
promjena u knjižničnom sustavu, sukreatora strategija razvoja za pojedine vrste 
knjižnica te temeljem takvih strategija nositelja razvojnih strategija hrvatskoga 
knjižničarstva. 

U provođenju tih elementarnih funkcija Knjižnice odredila sam sljedeće ciljeve: 

3.1. Implementacija odredbi zakonskih i podzakonskih akata, provođenje 
odredbi pravilnika i poslovnika Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 

Knjižnica mora ojačati provođenje odredaba koje se odnose na njezino 
poslovanje, njezinu ulogu i mjesto u sustavu znanosti, obrazovanja, kulture, 
knjižničarstva, a koje se tijekom proteklih godina nisu u potpunosti ili nisu uopće 
provodile. Njihovom provedbom Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
pridonosi vlastitom pozitivnom vrednovanju u hrvatskom društvu, ali i pozitivnom 
vrednovanju svih ostalih vrsta knjižnica i knjižničarske struke te predstavlja bitni 
element izgradnje učinkovitijeg društva. 

• Uvidom u Pravilnik o unutarnjem ustroju Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu, koji je na snazi još od 2002. godine, izvjesno je kako je osobito 
važno, sukladno razvojnoj ulozi Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, 
izraditi i predložiti Upravnom vijeću na usvajanje novi pravilnik kojim se 
uređuje unutarnji ustroj Knjižnice. Pravilnik koji je ustanovljen prije 9 godina 
ne odgovara ni navedenoj razvojnoj ulozi Knjižnice, ni trenutnom rasporedu 
djelatnika na radnim mjestima, ni razvoju informatičkih tehnologija koje su 
u proteklih osam godina izmijenile i ulogu knjižnica, ali i zahtjeve korisnika. 
Izrada navedenog pravilnika mora biti usklađena s promijenjenim praksama 
suvremenih knjižničnih sustava. 

• Ojačati funkciju središta hrvatskoga knjižničnog sustava i središnje matične 
knjižnice za sve vrste knjižnica na području Republike Hrvatske, temeljem 
Zakona o knjižnicama (NN 105/97; NN 5/98, NN 69/09, Ispravak, NN 104/00) te 
Pravilnika o matičnoj djelatnosti knjižnica u Republici Hrvatskoj (NN 43/01) radi 
unaprjeđivanja njihova rada na temelju suvremene knjižnične teorije i prakse u 
cilju osiguravanja kvalitetne knjižnične službe u znanosti, obrazovanju, kulturi 
i društvu općenito. Popuniti nepopunjena radna mjesta nastavno na provedbu 
matičnosti na državnoj razini. 

• Uspostaviti, sukladno navedenoj legislativi, Stručno vijeće sveučilišnih i 
veleučilišnih matičnih knjižnica kao i Središnje stručno vijeće matičnih knjižnica 
Republike Hrvatske, koje čini po 5 predstavnika svakog vijeća i predstavnik 
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• Na intemetskim stranicama Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
otvoriti komunikacijski kanal prema korisnicima u smislu prijedloga 
u sukreiranju sadržaja, osiguranju dostupnosti i brže informacije. Za 
komunikacijski kanal bio bi zadužen odsjek koji se bavi odnosima s javnošću, 
a po potrebi bi distribuirali poruku ostalim odjelima na odgovor. Potrebno je 
nastaviti i korištenje društvenih mreža kao oblika komunikacije. 

• Biti obrazovni servis (razvijati upotrebljive online zbirke po načelu obrazovnog 
modela) prema aktivnom sudjelovanju u nacionalnim projektima e­leaminga. 

• Unaprijediti višejezičnost u ukupnom poslovanju (od interneta do suradnje u 
međunarodnim projektima) te pridonositi izradi strategija koje se odnose na 
kulturni, znanstveni, obrazovni, društveni razvoj, s upotrebom informacijskih 
tehnologija. 

• Uvijek iznova vrednovati komunikacijski i kulturni identitet vlastitog, hrvatskog 
jezika, oslonjenog na baštinski aspekt kao i na živi jezik. 

• Potaknuti i razviti model digitalnog repozitorija, u prvom redu za potrebe 
same Knjižnice, ali i kao moguću platformu ostalim ustanovama u području 
kulturne baštine prema umrežavanju znanja. Na taj način bilo bi omogućeno 
dugotrajno očuvanje digitalnih sadržaja, standardizirani model metapodataka, 
pojednostavljen pristup građi. 

3.3. Suradnja na nacionalnoj, regionalnoj i međunarodnoj razini 

Nužnost suradnje i jačanje pozicije stožerne ustanove hrvatskoga društva, 
sudjelovanje u inicijativama te širenje kruga suradnika, razvijanje partnerskih 
odnosa na nacionalnoj, regionalnoj i međunarodnoj razini prema zajedničkoj 
izgradnji budućnosti u smislu društva znanja i mobilnosti ­ sve to treba 
Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu u Zagrebu postaviti u sam centar promocije 
europske dimenzije Republike Hrvatske u sustavu obrazovanja, znanosti i kulture, 
oslanjajući se na i njezinu javnu odgovornost u hrvatskom društvu. 

• Unaprijediti poziciju Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu prema ulozi 
nezaobilazne sastavnice promocije Republike Hrvatske na međunarodnoj 
razini u području knjižničarstva, kulture, obrazovanja, znanosti, ali i turizma i 
ekonomije, sudjelujući u stvaranju prepoznatljivog identiteta Države. 

• Provoditi interoperabilnost i standardizaciju u knjižničnom poslovanju, 
neovisno je li riječ o analognim ili digitalnim formatima građe u nabavi, obradi 
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i osiguranju pristupa te s obzirom na etičku odgovornost za građu koja se u 
Knjižnici nalazi, okupljati partnerske ustanove u realizaciji zajedničkih projekata. 

• Uključivati se u mreže regionalnih inicijativa u knjižničarstvu, npr. digitalizacije 
kulturne baštine (South East European Digitization Initiative), ali i otvarati nove 
mogućnosti suradnje u okruženju i šire u smislu kulturoloških cjelina različitih 
tematskih krugova. 

• Uključiti se u Europeanu kao i u ostale europske projekte na razini nacionalnog 
agregatora knjižnične građe - okupljanje digitalnih jedinica građe koje prelaze 
granice i omogućuju pristup svima, bez obzira gdje se fizički nalaze njihovi 
analogni izvori. 

• Daljnja provedba članstva u međunarodnim udrugama - Knjižnica, odnosno 
njezini zaposlenici i do sada imaju bogato iskustvo u međunarodnim 
knjižničarskim udrugama te je neophodno nastaviti i intenzivirati tu suradnju. 

Program kojemu je cilj sinteza tradicionalnih funkcija i mogućnosti što ih nude 
suvremena tehnologija i novi mediji temelj je Nacionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu u 21. stoljeću. S obzirom na to da se odnosi na čitav niz važnih zadaća 
koje je potrebno ostvariti pri realizaciji navedenih ciljeva, bilo je potrebno izraditi 
specificirani plan aktivnosti kako bi se odredilo vremensko razdoblje njihove 
realizacije. Ciljevi i zadaće usklađeni su s mogućnostima Knjižnice, odnosno 
njezinim raspoloživim resursima. 

Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu bitna je sastavnica kulturnog, ali 
i ekonomskog, socijalnog i komunikacijskog potencijala društva. Ona je sama 
supstancija kulture, njezin obnavljajući izvor, njezin prapočetak, njezino trajanje 
i njezina budućnost. Građa o kojoj skrbi ima elemente identiteta, izvornosti, 
tradicije, kontinuiteta,jedinstvenosti i autentičnosti, stoje i određuje kulturnom 
baštinom. Istodobno ima i veliki informacijski potencijal kojim mijenja postojeće i 
otvara puteve novim znanjima, vještinama, sposobnostima. 

Samo sinergijom ovih dvaju graditeljskih elemenata funkcije Knjižnice te 
njihovom udruženom energijom moguće je primaknuti se konačnom cilju: 
Knjižnica korisnicima mora biti prvi izbor pri traženju informacija, partner u učenju 
i stvaranju znanja; zaposlenicima kvalitetan poslodavac koji ih motivira na rad; 
društveno odgovorna ustanova s jakim poslanjem služenja općem dobru i javnom 
interesu. 
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PLAN AKTIVNOSTI 2011 .­2015. 

MJERA NADLEŽNOST ROK 
Administrativni i stručni 
programi 
Poboljšanje primjene matične 
uloge Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu (Pravilnik o 
matičnoj djelatnosti knjižnica u 
Republici Hrvatskoj NN 43/01) 

Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo 

2011.­2015. 
Organizacija otvaranja Mjese­

ca hrvatske knjige (15.10.) 
Obilježavanje Dana hrvatskih 
knjižnica (11.11.) 
Sastanci koordinacije matičara 
županijskih knjižnica 

Uspostava Stručnog vijeća sve­

učilišnih i veleučilišnih matičnih 
knjižnica i Središnjega stručnog 
vijeća matičnih knjižnica Repu­

blike Hrvatske 

Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo 

03.­04./2011. 
Popunjavanje radnog mjesta 
savjetnice za visokoškolske 
knjižnice te po prvi puta od 
zakonske odrednice iz 1997. 
g. uspostava Stručnog vijeća 
sveučilišnih i veleučilišnih 
knjižnica 
Pripreme za uspostavu Središ­

njega stručnog vijeća matičnih 
knjižnica Republike Hrvatske 
(srpanj 2011) 

Uskladiti pravilnik kojim se 
određuje unutarnji ustroj Na­

cionalne i sveučilišne knjižnice 
u Zagrebu s promijenjenim 
praksama suvremenih knjižnič­

nih sustava 

Stručno vijeće, 
Tajništvo, 
Upravno vijeće 

03.­05./2011. 
Osnovana Radna skupina koja 
je započela rad na izradi novog 
ustroja na temelju provede­

nog istraživanja u suradnji 
s portalom istrazivanja.hr i 
Institutom za poslovnu ekono­

miju i poduzetništvo: Vredno­

vanje Nacionalne i sveučilišne 
knjižnice u Zagrebu s aspekta 
korisnika, zaposlenika i opće 
javnosti, (listopad 2011.) 

Raspisati natječaj za ravnate­

lje nacionalnog i sveučilišnog 
razdjela 

Upravno vijeće. 
Tajništvo 

03./2011. 
Nije ostvareno zbog neposto­

janja proračunskih sredstava 
za njihova primanja 

Raspisati natječaje za popunu 
radnih mjesta predviđenih Pra­
vilnikom o ustroju, a koja nisu 
popunjena 

Tajništvo, Uprava 2011. 
Kontinuirano se provodi, 
ovisno o dopusnici MZOS-a za 
svako radno mjesto 
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MJERA NADLEŽNOST ROK 
Razvojni planovi hrvatskoga 
knjižničnog sustava 2011 .­2015. 

Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo, 
na usvajanje 
Hrvatskom knjižnič­

nom vijeću, 
Ministarstvu kulture. 
Ministarstvu zna­

nosti, obrazovanja i 
sporta 

2011.­2015. 
Započeo rad na izradi stra­

tegija za sve vrste knjižnica 
(sveučilišni sustav, specijalne 
knjižnice, narodne, školske) 
(rujan 2011.) 

Racionalizacija poslovanja ­

uskladiti poslovanje sa stavka­

ma državnog proračuna koji se 
odnose na Nacionalnu i sveuči­

lišnu knjižnicu u Zagrebu 

Uprava, 
Računovodstvo 

2011.­2015. 
Započelo se s izradom procesa 
financijskog upravljanja i unu­

tarnje kontrole (vanjska tvrtka) 
(studeni 2011.) 
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Razvojni programi 
MJERA NADLEŽNOST ROK 
Hrvatska digitalna knjižnica 
­ daljnji razvoj nacionalnog 
programa digitalizacije 

NSK, 
Hrvatski državni 
arhiv, 
Muzejski dokumenta­

cijski centar 

2011.­2015. 
Započeo je rad na izradi agre­

gatora i resolvera za Europenu; 
obavljeno je mapiranje me­

tapodataka; vlastita sredstva 
(rujan 2011.) 

Virtualni muzej nacionalne 
književnosti 

NSK, 
koordinacija odjela, 
odsjeka te Zbirki gra­

đe posebne vrste 

2011.-2015. 
Nije ostvareno u 2011. zbog 
nedostatka sredstava 

Pojačana digitalizacija građe iz 
Zbirki građe posebne vrste 

NSK, Zbirke građe 
posebne vrste 

2011.-2015. 
Nije ostvarena pojačana 
digitalizacija u 2011. zbog 
nedostatka sredstava; građa 
se digitalizirala u okviru pro­
jekta Adrianskog mora sirena 
i Incunabula Croatica sredstvi­
ma MK u iznosu od 120.000,00 
kuna 

Izrada plana digitalizacije građe 
iz fonda Croatice 

NSK, koordinacija 
odjela, odsjeka 

05./2011. 
Definiran sustav za staru knji­

gu, karte i za zvuk, započela 
izrada strategije digitalizacije 
građe iz NSK, uspostavljen 
importer za masovni unos da­

toteka u sustav (tijekom 2011.) 

Izrada modela 
digitalnog repozitorija 

Koordinacija odjela 2012.­2014. 

Jedinstveni nacionalni informa­

cijski knjižnični sustav 
Odjel informacijskih 
tehnologija, 
Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo, 
odjeli, odsjeci 

2011.­2013. 
Na temelju programa Aleph 
započela produkcijska faza 
informacijskog sustava Buki u 
NSK i 40 sastavnica fakulteta 
Sveučilišta u Zagrebu, održani 
sastanci s ostalim sveučilišnim 
knjižnicama u RH oko pove­

zivanja u jedinstveni sustav 
(rujan 2011.) 
Započeo rad na uspostavi 
Centra za otvoreni kod, prvog 
takvog u RH u kojem se pred­

viđa potpora knjižnicama u su­
stavu te ostalim ustanovama 
u kulturi 
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MJERA NADLEŽNOST ROK 
Razvoj i implementacija središ­
njeg IT-sustava za ujedinjavanje 
podataka i provođenje prava na 
naknadu za javnu posudbu 

Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo, 
Odjel informacijskih 
tehnologija, županij­

ske matične knjižnice, 
Ministarstvo kulture 

2011. 
Model testne verzije u završ­

noj izradi prema produkcijskoj 
verziji predviđen za 2012. 
(prosinac 2011.) 

Jedinstveni registar književne 
baštine u muzejima, arhivima i 
knjižnicama na temelju identi­

fikacije i evidentiranja zbirki te 
omogućavanje pristupa putem 
njihove prezentacije na mrež­

nom portalu 

Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo, 
Odjel informacijskih 
tehnologija, županij­

ske matične knjižnice 

2012.­2015. 

Razvoj online zbirki obrazovnog 
sadržaja 

Svi odjeli 2012.­2015. 

Znanstveni projekti ­ baština i 
njezina prezentacija 

Hrvatski zavod za 
knjižničarstvo 

2011.­2015. 
Započeo rad na izradi novih 
nacionalnih kataložnih pra­

vila (NSK, Hrv. knjižničarsko 
društvo, Odsjeci za inform.­ko­

munikacijske znanosti Zagreb, 
Zadar, Osijek) (srpanj 2011.) 

Programi suradnje na nacio­

nalnoj, regionalnoj, međuna­

rodnoj razini 
Uključivanje u Europeanu NSK 2011.­2015. 

Rad na pripremi promjene se­

mantičkih elemenata Europea­

ne, retrospektivna konverzija, 
puno ostvarenje u 2012. 
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Odjeli/odsjeci Novi programi Ostvareno u cijelosti/ 
izvor financijskih 
sredstava 

NABAVA 
INOZEMNA CROATICA 

1. daljnji rad na organizaciji zbirke kao zaseb­

ne cjeline 
2. sustavno praćenje i pomoć pri izgradnji 

fondova (knjižnica, zbirki) hrvatskih manji­

na i hrvatskog naroda u Republici Bosni i 
Hercegovini 

3. izrada popisa viškova i raspačavanje građe 
zainteresiranim knjižnicama 

4. izrada i održavanje baze podataka o poje­

dincima i ustanovama značajnim za zbirku 
inozemne Croatice 

Programi ostvareni u cije­

losti Sredstva za redovitu 
djelatnost (MZOS) 

OBRADA 
Odjel obrade 

1. reorganizacija radnog postupka ulaza 
serijskih publikacija i bilježenja pristiglih 
sveščića i obrazaca izdavanja 

2. izrada plana i provedba pobiranja nacio­

nalne domene na internetu 

Programi ostvareni u cije­

losti Sredstva za redovitu 
djelatnost (MZOS) 

OBRADA 
Normativna baza 
preglednih kataložnih 
jedinica i uputnica te 
preglednih kataložnih 
jedinica 

1. priprema i objavljivanje publikacije Upute 
za primjenu UDK u NSK 

2. priprema i objavljivanje publikacije Izrada 
predmetnog kataloga u"NSK 

3. priprema i provedba označivanja norma­

tivnih predmetnih oznaka odgovarajućim 
UDK oznakama iz valjanih Tablica 

4. priprema za rad u Sustavu sveučilišnih 
knjižnica u Zagrebu (redaktura normativ­

ne baze, priprema smjernica, standarda i 
priručnika za rad u novome knjižničnom 
programu) 

5. izrada Uputa za oblikovanje i uporabu 
geografskih predmetnih oznaka (prema 
dogovoru Odsjeka sadržajne obrade i 
Zbirke zemljopisnih karata i Atlasa) 

6. primjena različitih latiničkih slovnih susta­

va u izvornom obliku pri izradi preglednih 
zapisa (pristupnica) ­ omogućeno postup­

kom normalizacije baze podataka 

Programi ostvareni u cije­

losti Sredstva za redovitu 
djelatnost (MZOS) 

OBRADA 
Katalogizacija i 
arhiviranje mrežnih 
publikacija 

1. implementacija nove funkcionalnosti su­

stava za arhiviranje ­ definiranje predmet­

nih područja i potpodručja za arhiviranu 
mrežnu građu 

2. implementacija programa za indeksiranje 
i pretraživanje cjelovitog sadržaja digital­
nog arhiva 

Programi ostvareni u cije­
losti Sredstva za redovitu 
djelatnost (MZOS) 

Odjeli/odsjeci Novi programi Ostvareno u cijelosti/ 
izvor financijskih 
sredstava 
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OBRADA 
Katalogizacija serijskih 
publikacija 

1. prijedlog postupanja s različitim novin­

skim izdanjima (izrada zapisa) i njihov 
smještaj na spremištu 

2. predmetna katalogizacija i stručna klasifi­

kacija (po UDK) serijskih publikacija 

Programi ostvareni u cije­

losti Sredstva za redovitu 
djelatnost (MZOS) 

OBRADA 
Katalogizacija sitnog 
tiska 

1. izrada Kriterija odabira građe za zbirku 
sitnoga tiska 

2. izrada Uputa za katalogizaciju sitnoga 
tiska - skupni opis 

3. katalogizacija građe iz privremenog spre­

mišta sitnog tiska (uz pomoć volontera ili 
studenata) 

Programi ostvareni u cije­

losti Sredstva za redovitu 
djelatnost (MZOS) 

HRVATSKA RETROSPEK­

TIVNA BIBLIOGRAFIJA 
1. priprema za objavljivanje digitaliziranog 

niza Građa za retrospektivnu bibliografiju 
1835.-1940. na intemetu 

2. priprema za tisak svezaka istog niza koji 
više nisu na raspolaganju 

3. rad na projektu Adrianskoga mora sirena 
: digitalna zbirka knjiga o hrvatskoj obali 
Jadrana 

Ostvareno, sredstva za re­

dovitu djelatnost (MZOS) 
Ostvareno, sredstva za 
redovitu djelatnost 
Ostvareno, sredstva Mini­

starstva kulture 

KORISNIČKE USLUGE 
MREŽNE STRANICE 

1. izrada programskog rješenja za upravljanje 
sadržajem mrežnih stranica Knjižnice 

2. izrada strukture i sadržaja novih mrežnih 
stranica Knjižnice 

3. razvoj novih usluga i aplikacija novih 
mrežnih stranica Knjižnice (npr. interaktiv­

ni organigram, Virtualna šetnja, Fotogaleri­

ja, Vremenska lenta itd.) 
4. suradnja s drugim odjelima/odsjecima na 

razvoju mrežnih stranica (mikrostranica i 
aplikacija) 

5. izdavanje časopisa Knjižnice Glas NSK 
(četiri puta godišnje) 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
IZGRADNJA FONDOVA 

1. izrada prijedloga za nabavu nove građe 
u knjižnično­informacijskom sustavu u 
uporabi 

2. izrada popisa naslova mikrofiimiranih 
hrvatskih novina dostupnih u čitaonici 
periodike i dostupnost popisa na mrežnim 
stranicama Knjižnice 

3. izrada baze podataka za tekuće časopise 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
INFORMACIJSKE 
USLUGE 

1. izrada priručnika ­ prijevod priručnika za 
rad u novom integriranom knjižničnom 
sustavu 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

Odjeli/odsjeci Novi programi Ostvareno u cijelosti/ 
izvor financijskih 
sredstava 
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KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
ZBIRKA DOKTORSKIH 
DISERTACIJA 1 MAGI­

STARSKIH RADOVA 

1. rekatalogizacija i sadržajna obrada starih 
disertacija obrađenih u katalogu na 
listićima (3300 naslova) i unos podataka u 
integrirani knjižnični sustav 

2. preseljenje Rektoratske zbirke u kompak­

tuse radi zaštite građe 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
ZBIRKA KNJIŽNIČNE 
GRAĐE 0 DOMOVIN­

SKOM RATU 

1. razvijanje rješenja za preuzimanje biblio­

grafskih podataka (Bilten prinova, dopune 
kataloga i bibliografije članaka) izravno iz 
baze podataka 

2. izrada prijedloga dokumenta o načelima 
izgradnje zbirke 

3. pripreme za digitalizaciju članaka u časo­

pisima i priloga u zbornicima 
4. priprema za izradu bibliografije Domo­

vinski rat: bibliografija članaka i priloga u 
zbornicima 

5. organizacija predavanja, predstavljanja 
knjiga, tematske izložbe knjiga itd. 

6. istraživanje korisnika Zbirke 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

ZBIRKA RUKOPISA 1 
STARIH KNJIGA 

­ novi projekt: Incunabula Croatica ­ digitali­

zacija prvotisaka iz Knjižnice 
Ostvareno u cijelosti, sred­

stva Ministarstva kulture 
MEĐUNARODNI UREDI 
/ HRVATSKI URED ZA 
ISBN 1 HRVATSKI URED 
ZA ISMN 

­ testiranje nove računalne podrške za bazu 
podataka nakladnika notne građe 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

ZAŠTITA GRAĐE 
PREVENTIVNA 1 
KURATIVNA ZAŠTITA 

1. suradnja na provedbi projekta/progra­

ma Digitalizirane stare hrvatske novine i 
časopisi 

2. nadogradnja i stalno poboljšanje progra­

ma održavanja knjižnične građe kao dio 
dugoročnog plana 

3. izrada programa istraživanja fizičkog sta­

nja knjižne građe 
4. izrada programa praćenja okolišnih uvjeta 

uz nadogradnju sustava praćenja relativne 
vlažnosti i temperature zraka u spremiš­

nim prostorima 
5. pronalaženje lokacije za proširenje spre­

mišnog prostora za pohranu mikrofilmova 
6. konzervatorsko­restauratorski radovi na 

knjižnoj građi manastira Krupa 
7. programi zaštite baštinskih zbirki (Knjiž­

nica Franjevačkog samostana Uznesenja 
Marijina, Orebić; Knjižnica Samostana fra­

njevaca trećoredaca sv. Mihovila u Zadru 
­ nastavak radova) 

8. snimanja za potrebe objavljivanja na 
intemetskim stranicama, za potrebe izrade 
monografija, kataloga i dr. 

9. snimanje i pretraživanje podataka iz arhiv­

skih datoteka Odjela za potrebe časopisa 
Glas NSK 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) Sredstva Ministar­

stva kulture 
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Odjeli/odsjeci Novi programi Ostvareno u cijelosti/ 
izvor financijskih 
sredstava 

INFORMACIJSKE 
TEHNOLOGIJE/ 
INFORMATIČKO­

TEHNOLOŠKA 
PODRŠKA PROJEKTIMA 
1 RAZVOJNIM PRO­

GRAMIMA KNJIŽNICE/ 
Ostali programi 

1. stručna i tehnička podrška u razvoju 
usluge Internet za korisnike knjižnice (žični 
i bežični) 

2. izrada i razvoj Središnjeg sustava za ujedi­

njavanje podataka radi provedbe prava na 
naknadu za javnu posudbu 

3. izrada projekta i programa za prihvat i 
obradu podataka iz Županijskih knjižnica 
Republike Hrvatske 

4. uspostava središnjega probnog sustava za 
prihvat podataka o posudbi iz županijskih 
matičnih knjižnica iz različitih integriranih 
knjižničnih sustava 

5. povećanje sigurnosti i rada računalne 
mreže NSK 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

ZAJEDNIČKE SLUŽBE 
ODNOSI S JAVNOŠĆU 
Obavješćivanje javnosti 
i praćenje medijske 
pozornosti 
Marketinške aktivnosti 

1. osmišljavanje promidžbene građe za 
praćenje redovitih i prigodnih programa 
Knjižnice 

2. promocija i organizacija prodaje na 
oglasnom prostoru u časopisu Glas NSK 
te na katalozima, priručnicima, omotima 
elektronskih izdanja, kao i na plakatima, 
pozivnicama i plazmatskim ekranima 

3. poticanje i ostvarivanje sponzorskih pro­

grama zajedničkim akcijama 
4. ugovaranje komisione prodaje s više knji­

žara u Republici Hrvatskoj 

Ostvareno u cijelosti, sred­

stva za redovitu djelatnost 
(MZOS) 

199 



NEOSTVARENI ZAPOČETI NOVI 
PROGRAMI NACIONALNE I 

SVEUČILIŠNE KNJIŽNICE PLANIRANI 
ZA GODINU 2011. 

Odjeli/odsjeci Novi programi Preduvjet/i za ostvariva­

nje novih programa 
Nije ostvareno/razlog 
neostvarenja programa 

HRVATSKI ZAVOD ZA 
KNJIŽNIČARSTVO/ 
KNJIŽNIČNI PRO­

GRAM 

­ implementacija dodat­

nih modula ili programa 
(međuknjižnična posudba, 
ADAM, Primo, SFX) na razini 
integriranoga knjižničnog 
sustava 

­ potpora Ministarstva 
znanosti, obrazovanja i 
sporta RH provedbi uspo­

stave i razvoja integrira­

noga knjižničnog sustava 
temeljenog na knjižnič­

nom programu 

Nije ostvarena implemen­

tacija dodatnih modula ili 
programa na razini integri­

ranog knjižničnog sustava 
zbog manjka financijskih 
sredstava. 

HRVATSKI ZAVOD ZA 
KNJIŽNIČARSTVO / 
DIGITALIZACIJA 

­ izrada projekta uspostave 
Digitalne hemeroteke Do­

movinski rat 

­ odobrena sredstva za 
provedbu projekta 

Izrada projekta uspostave 
Digitalne hemeroteke Do­

movinski rat ­ napravljena 
pripremna faza. 

HRVATSKI ZAVOD ZA 
KNJIŽNIČARSTVO / 
KNJIŽNICE 
SVEUČILIŠTA 1 
ZNANSTVENIH 
USTANOVA 

­ usklađena izgradnja 
knjižničnih zbirki u sustavu 
Sveučilišta u Zagrebu 

­ uspostava usluge me­

đuknjižnične posudbe i 
univerzalne posudbe u 
knjižničnom sustavu Sveuči­

lišta u Zagrebu temeljenom 
na knjižničnom programu 

­ dogovori knjižnica u 
sustavu (uređeni među­
sobni odnosi knjižnica u 
sustavu) 

- uspostavljanje modula za 
međuknjižničnu posudbu 
i univerzalnu posudbu 
u sklopu knjižničnog 
programa 

Nije ostvaren program 
Usklađena izgradnja zbirki 
u sustavu Sveučilišta u 
Zagrebu jer je to dugoroč­

ni program. 
Nije ostvarena uspostava 
usluge Međuknjižnične 
posudbe u knjižničnom 
sustavu Sveučilišta u 
Zagrebu temeljenom na 
knjižničnom programu 
zbog toga što modul za 
MKP nije implementiran. 

HRVATSKI ZAVOD ZA 
KNJIŽNIČARSTVO / 
NARODNE 
KNJIŽNICE 

­ koordinacija uspostave 
središnjeg sustava za pro­

vedbu prava na naknadu za 
javnu posudbu (u suradnji 
s Ministarstvom kulture 
Republike Hrvatske) 

­ sudjelovanje u radu Radne 
skupine za izradu Nacrta 
Strategije razvoja narodnih 
knjižnica u Republici Hrvat­

skoj od 2010. do 2015. 
­ uspostava jedinstvene baze 

podataka zavičajnih zbirki 
u narodnim knjižnicama 
Republike Hrvatske 

­ optimalan broj izvršitelja 
programa: dva knjižni­

čarska savjetnika, jedan 
diplomirani knjižničar 

Pravo javne posudbe ­

testna faza 
Sudjelovanje u radu 
Radne skupine za izradu 
Nacrta Strategije razvoja 
narodnih knjižnica u Repu­

blici Hrvatskoj od 2010. do 
2015.­u radu. 
Uspostava jedinstvene 
baze podataka zavičajnih 
zbirki u narodnim knjižni­

cama Republike Hrvatske 
­ prebačeno kao projekt 
u 2012. 

HRVATSKI ZAVOD ZA 
KNJIŽNIČARSTVO / 
NORMIZACIJA 

­ početak rada na novom 
nacionalnom kataložnom 
pravilniku 

­ optimalan broj izvršitelja 
programa: jedan savjetnik 
za norme i formate u 
Hrvatskom zavodu za 
knjižničarstvo 

­ pronalaženje strateških 
suradnika za provedbu 
postupka prerade pra­

vilnika 
­ pronalaženje financijskih 

sredstava za provedbu 
postupka prerade pra­

vilnika 

Izrada Sporazuma između 
pet strateških partnera: 
NSK, HKD i Odjela/odsjeka 
za inf. znanosti Sveučilišta 
u Osijeku, Zadru i Zagrebu. 
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Odjeli/odsjeci Novi programi Preduvjet/i za ostvariva­

nje novih programa 
Nije ostvareno/razlog 
neostvarenja programa 

NABAVA 
ANTIKVARNA 
CROATICA 

­ izrada zajedničke baze dezi­

derata za hrvatske časopise 
i novine te sustavno bilježe­

nje praznina u fondu 
­ objavljivanje popisa dezide­

rata Knjižnice na mrežnim 
stranicama (u suradnji s 
Hrvatskom retrospektivnom 
bibliografijom) 

Nije ostvarena izrada za­

jedničke baze deziderata 
za hrvatske časopise i no­

vine te sustavno bilježenje 
praznina u fondu istih radi 
nedostatka kvalificiranog 
djelatnika. 
Objavljivanje popisa 
deziderata Knjižnice na 
mrežnim stranicama (u 
suradnji s Hrvatskom 
retrospektivnom biblio­

grafijom) ­ napravljena 
pripremna faza. 

NABAVA 
ZAMJENA PUBLIKA­

CIJA 1 DAR­Darova­

na građa i Donacije/ 
Ostavštine 

­ mogućnost implementacije 
Popisa duplikata Knjižnice 
unutar novoga integriranog 
knjižničnog sustava 

Nije ostvareno zbog nedo­

statka tehničke podrške. 

NABAVA GRAĐE 
PREMA ZNANSTVE­

NIM PODRUČJIMA 

­ utemeljenje Povjerenstva za 
nabavu izvora znanstvenih 
i stručnih informacija koje 
će izraditi prvenstva nabave 
i odrediti dinamiku nabave 
u odnosu na vrste građe 
(tiskana i elektronička gra­
đa) i zadaće Knjižnice kao 
središnje knjižnice Sveučili­

šta u Zagrebu 

­ osiguravanje financijskih 
sredstava i utvrđivanje pr­

venstava nabave prema 
znanstvenim područjima, 
a prema utvrđenim potre­

bama visokoškolskih pro­

grama i znanstveno­istra­

živačkog rada Sveučilišta 
u Zagrebu 

Prošlo pripremnu fazu. 

OBRADA 
Odjel obrade 

­ uključivanje u programe 
OCLC­a: WorldCatiVIAF 

­ izrada internetske stranice 
za Katalogizaciju kao pod­

stranice mrežnih stranica 
Knjižnice 

­ reorganizacija Odjela u 
središnjoj službi za obradu, 
sukladno predloženom 
Pravilniku o unutarnjem 
ustroju Nacionalne i sveuči­

lišne knjižnice u Zagrebu 
­ reorganizacija radnog 

postupka ulaza serijskih 
publikacija i bilježenja 
pristiglih sveščića i obrazaca 
izdavanja 

­ optimalan broj djelatnika 
na Odjelu katalogizacija ­

povećanje broja katalogi­

zatoraza najmanje pet 
diplomiranih knjižničara 

­ dodatna računalna 
oprema 

­ promjena unutarnjeg 
ustroja Knjižnice 

­ preoblikovanje grafičkog 
sučelja mrežnih stranica 
Knjižnice 

Uključivanje u programe 
OCLC­a: WorldCatiVIAF­

započeto. 
Izrada internetske stranice 
za Katalogizaciju kao pod­

stranice mrežnih stranica 
Knjižnice ­ odgođeno 
zbog nedostatka djelat­
nika. 
Nije ostvarena reorganiza­
cija Odjela i reorganizacija 
radnog postupka ulaza 
serijskih publikacija u sre­
dišnjoj službi za obradu -
nije promijenjen unutarnji 
ustroj NSK. 
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OBRADA 
Katalogizacija ome­
đenih publikacija 

- suradnja u nadogradnji ka­

taloga dodatnim sadržajima 
(npr. slika korica/ovitka, opis 
djela i si.) 

­ nadogradnja knjižničnog 
programa dodatnim apli­

kacijama za upravljanje 
digitalnim objektima 

­ nabava novih računala i 
dodatnih programa 

­ promjena unutarnjeg 
ustroja Knjižnice (imeno­

vanje voditelja Odsjeka) 

Nisu ostvareni preduvjeti 
za ostvarivanje navedenog 
programa. 

Odjeli/odsjeci Novi programi Preduvjet/i za ostvariva­

nje novih programa 
Nije ostvareno/razlog 
neostvarenja programa 

OBRADA 
Normativna baza 
preglednih katalož­

nih jedinica i uput­

nica te preglednih 
kataložnih jedinica 

­ prijedlog rješenja normativ­

ne datoteke UDK oznaka (u 
suradnji s Odjelom informa­

cijskih tehnologija) 

­ zapošljavanje većeg broja 
diplomiranih knjižničara 
u Službi za normativni 
nadzor 

­ promjena unutarnjeg 
ustroja NSK 

Rješenje normativne 
datoteke UDK oznaka nije 
ostvareno zbog manjka 
djelatnika. 

HRVATSKA BIBLI­

OGRAFIJA, NIZ A ­

KNJIGE 

­ razvijanje rješenja za objav­

ljivanje Hrvatske tekuće 
bibliografije ­ Niz A ­ Knjige 
(u suradnji s Odjelom in­

formacijskih tehnologija) u 
knjižničnom programu 

­ povećanje broja djelat­

nika (zbog predviđenog 
povećanja priliva građe 
od 10 posto) 

Izrada aplikacije bibliogra­

fije na internetu. 

HRVATSKA BIBLI­

OGRAFIJA, NIZ B ­
PRILOZI U ČASOPISI­

SMA 1 ZBORNICIMA 

­ izrada zasebne bibliografske 
baze članaka u knjižnič­

nom programu (u suradnji 
s Hrvatskim zavodom za 
knjižničarstvo) 

­ razvijanje novih oblika 
arhiviranja veza između 
bibliografskih zapisa i mrež­

nih inačica članka 

­ optimalan broj izvršitelja 
programa 

­ popunjavanje upra­

žnjenih radnih mjesta 
na Odsjeku s dva nova 
djelatnika 

Izrada aplikacije bibliogra­

fije na internetu. 

HRVATSKA BIBLIO­

GRAFIJA 
NIZ C­SERIJSKE 
PUBLIKACIJE 

­ izrada Hrvatske bibliografi­

je. Niz C, Serijske publikacije 
­ izrada kumulativne biblio­

grafije za razdoblje od 2003. 
do 2009. 

­ izrada novih kriterija za 
odabir građe za tekuću 
bibliografiju 

- osiguranje tehničkih i 
programskih uvjeta za 
objavljivanje publikacije 
Hrvatska tekuća biblio­

grafija ­ Niz C ­ Serijske 
publikacije 

Izrada aplikacije bibliogra­

fije na internetu. 

KORISNIČKE USLUGE 
SREDIŠNJA INFOR­

MACIJSKA SLUŽBA 

­ suradnja s Odsjekom 
obrade radi rekatalogizacije 
naslova iz opće referentne 
zbirke ­ promjena UDK i/ 
ili dopuna i prerada zapisa 
(400 naslova) 

Suradnja s Odsjekom obra­

de radi rekatalogizacije 
naslova iz opće referentne 
zbirke ­ promjena UDK i/ 
ili dopuna i prerada zapisa 
(400 naslova) ­ započeto 
krajem 2011. godine. 

KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
IZGRADNJA FON­

DOVA 

­ izrada prijedloga za nabavu 
nove građe u knjižnično­

informacijskom sustavu u 
uporabi 

Umjesto tiskanog Biltena 
prinova izrađen je e-

Bilten prinova (ažuriranje 
tekuće). 
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KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
INFORMACIJSKE 
USLUGE 

­ analize korisničkih zahtjeva 
radi poboljšanja kvalitete 
informacijskih usluga 

Postavljeni su temelji 
za analizu korisničkih 
zahtjeva. 

KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
ZBIRKA SLUŽBENIH 
PUBLIKACIJA 

­ otvaranje informacijskog 
centra EU u Zbirci 

­ izrada modela pohrane i 
dostupnosti elektroničkih 
službenih publikacija 

­ izrada kataloga fonda 
Zbirke 

Novi programi unutar Zbir­

ke službenih publikacija 
nisu ostvareni s obzirom 
da se ide u redefiniranje 
cjelovite Zbirke. 

Odjeli/odsjeci Novi programi Preduvjet/i za ostvariva­

nje novih programa 
Nije ostvareno/razlog 
neostvarenja programa 

KORISNIČKE USLUGE 
ČITAONICE 
ZBIRKA DOKTOR­

SKIH DISERTACIJA 
1 MAGISTARSKIH 
RADOVA 

­ izrada popisa magistarskih 
radova i disertacija teme­

ljem izvještaja iz kataloga 
Knjižnice i njegova objava 
na internetskoj stranici 
Zbirke 

­ konverzija kataložnih zapisa 
magistarskih radova iz 
programa ISIS u knjižnični 
sustav u uporabi (4600 
naslova) ­ u suradnji s 
Odjelom informacijskih 
tehnologija (ako konverzija 
ne bude moguća, potrebno 
je započeti formalnu i sadr­

žajnu obradu ove građe) 

Izrada popisa magistar­

skih radova i disertacija u 
postupku. 
Konverzija kataložnih zapi­

sa magistarskih radova iz 
programa ISIS u knjižnični 
sustav u uporabi nije 
ostvarena zbog nedostat­

ka osoblja i vremena s ob­

zirom na tekuće poslove. 

ZBIRKA MUZIKALIJA 
1AUDIOMATERIJALA 

­ prijavljivanje Ministarstvu 
kulture nastavak projekta 
digitalizacije šelak gramo­

fonskih ploča 

Prijava projekta odgođena 
za 2012. zbog tehničkih 
razloga. 

ZAŠTITA GRAĐE 
PREVENTIVNA 1KU­

RATIVNA ZAŠTITA 

­ implementacija fotodoku­

mentacije u bazu podataka 
o konzervatorsko­restau­

ratorskim radovima, kao i 
izrada plana povezivanja 
digitalne dokumentacije 
s postojećim računalnim 
knjižničnim sustavom 

­ publiciranje kataloga kon­

zervatorsko­restauratorskih 
radova u povodu 50 godina 
od utemeljenja Laboratorija 
za restauraciju 

­ osiguranje stručne i teh­

ničke pomoći 
­ optimalni broj djelatnika 
­ zapošljavanje djelatnika 

koji bi se specijalizirao 
za restauriranje kože i 
pergamene 

­ poboljšanje ili nabava 
novoga programskog 
rješenja sustava za uprav­

ljanje i trajnu pohranu 
digitalnih preslika 

­ povećanje arhivskog 
prostora na poslužitelju 
radi pohrane digitalnih 
datoteka 

­ nabava novih računala 

Implementacija fotodoku­

mentacije u bazu podata­

ka o konzervatorsko­resta­

uratorskim radovima, kao 
i izrada plana povezivanja 
digitalne dokumentacije 
s postojećim računalnim 
knjižničnim sustavom ­

započet proces. 
Nije ostvareno publiciranje 
kataloga konzervatorsko­

restauratorskih radova 
u povodu 50 godina od 
utemeljenja Laboratorija 
za restauraciju jer nisu 
odobrena tražena sredstva 
od Ministarstva kulture. 
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INFORMACIJSKE 
TEHNOLOGIJE /IN­

FORMATIČKO­TEH­

NOLOŠKA PODRŠKA 
PROJEKTIMA 1 RA­

ZVOJNIM PROGRA­

MIMA KNJIŽNICE/ 
Knjižnični program 

­ instalacija i konfiguracija 
sustava za pohranu sigurno­

snih kopija na računalne 
trake za potrebe integrira­

noga knjižničnog sustava 
(tape library) 

­ povećavanje pouzdanosti/ 
sigurnosti IT sustava 

­ po uspostavi navedenog 
(ovisno o raspoloživim 
financijskim sredstvima i 
vremenu) u sustav za izradu 
i pohranu sigurnosnih 
kopija (backup) postupno bi 
se dodavali ostali elementi 
IT sustava 

­ analiza uspostave Z39.50 i 
OAI­PMH poslužitelja (Open 
Archives Initiative Protocol 
for Metadata Harvesting) 

­ nabava sklopovske i 
programske podrške 
za sigurnosnu pohranu 
podataka na računalne 
trake 

Uspostavljenje navedeni 
sustav za pohranu sigur­

nosnih kopija, no zbog 
nedostatka financijskih 
sredstava nisu kupljenje 
dodatne trake koji bi omo­

gućile izradu sigurnosnih 
kopija cjelokupnog IT 
sustava. 

Odjeli/odsjeci Novi programi Preduvjet/i za ostvariva­

nje novih programa 
Nije ostvareno/razlog 
neostvarenja programa 

INFORMACIJSKE 
TEHNOLOGIJE /Infor­

matičko­tehnološka 
podrška projektima 
i razvojnim progra­

mima Knjižnice/ 
Digitalizacija građe 

- poboljšanje radnog 
postupka i trajne pohrane 
digitalnih preslika razvojem 
sustava za trajnu pohranu 
digitalnih objekata 

­ uspostava sustava arhivske 
pohrane na računalne trake 

­ nadogradnja postojećeg 
ili nabava novog Sustava 
za upravljanje dokumen­

tima (Document Manage­

ment System) 
­ nabava knjižnice traka 

(tape library) i potrebne 
količine traka do potreb­

nog kapaciteta 

Nije bilo financijskih 
sredstava. 

INFORMACIJSKE 
TEHNOLOGIJE 
/ODRŽAVANJE 
INFORMATIČKE 
OPREME, PODRŠKA 1 
RAZVOJ 

­ poboljšanje rada sustava 
elektroničke pošte 

­ izrada novoga naprednijeg 
intranetskog sustava 

­ poboljšanje rada korisnika 
i djelatnika Knjižnice u 
segmentu nove računalne 
opreme 

­ povećanje točnosti i ažurno­

sti automatizacije inventure 
temeljnih sredstava korište­

njem PDA uređaja 

- nabava novog sustava 
(sklopovska i programska 
podrška) za elektroničku 
poštu 

­ migracija poslužitelja 
intranetskog sustava u 
oblik virtualnog poslu­

žitelja 
­ zamjena dijela najstari­

jih korisničkih računala 
i računala djelatnika 
Knjižnice 

­ zamjena pola od ukupne 
količine računala djelatni­

ka i korisnika Knjižnice 
­ nabava novih A4 i A5 cr­

no­bijelih pisača i pisača 
u boji 

­ nabava A4 skenera za 
uredske potrebe 

­ nabava brzog A3 skenera 
­ nastavak razvoja među-

sklopovske i međupro-

gramske programske 
podrške (interface) za 
potrebe automatizacije 
inventure temeljnih sred­

stava Knjižnice 

Nije bilo financijskih sred­

stava za poboljšanje rada 
sustava elektroničke pošte 
kao niti za poboljšanje 
rada korisnika i djelatnika 
Knjižnice u segmentu 
nove računalne opreme 
(računala, pisači, skeneri 
i dr.). 
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ZAJEDNIČKE SLUŽBE 
ODNOSI S 
JAVNOŠĆU 
Obavješćivanje 
javnosti i praćenje 
medijske pozornosti 
Marketinške aktiv­

nosti 

­ u suradnji s Odjelom 
informacijskih tehnologija 
izgraditi interni sustav 
obavješćivanja medijskih 
objava, datoteku Objavljeno 
u medijima, dostupnu svim 
djelatnicima Knjižnice 

­ financijska sredstva za 
poboljšanje poslovnih 
aktivnosti te nabavu 
promotivne građe 

Zbog neriješenih autorskih 
prava nije ostvaren novi 
program formiranja infor­

macijsko­dokumentacijske 
baze. 
Interni sustav obavješći­

vanja medijskih objava, 
datoteku Objavljeno u 
medijima, dostupnu svim 
djelatnicima Knjižnice nije 
ostvaren radi nedostatka 
financijskih sredstava. 

ZAJEDNIČKE SLUŽBE 
SIGURNOST­Zaštita 
od požara i zaštita 
na radu 

­ Izrada master ključeva za 
radne i pomoćne prostore; 
postavljenje sustava nadzo­

ra ulaska/izlaska stubišnih 
vrata (razina ­ 1 , zapad i jug; 
razina ­2, sjever i istok) 

­ financijska sredstva za 
provođenje mjera 

Program nije ostvaren radi 
nedostatka financijskih 
sredstava. 
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